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Cult. Instellingen) over "De cyberaanvallen met een 
mogelijke link met China" (55034672C) 

32 

Orateurs: Samuel Cogolati, Hadja Lahbib, 

ministre des Affaires étrangères, des Affaires 
européennes, du Commerce extérieur et des 
Institutions culturelles fédérales 

 Sprekers: Samuel Cogolati, Hadja Lahbib, 

minister van Buitenlandse Zaken, Europese 
Zaken, Buitenlandse Handel en de Federale 
Culturele instellingen 

 

    
Questions jointes de 35 Samengevoegde vragen van 35 
    
- Malik Ben Achour à Hadja Lahbib (Affaires 
étrangères, Aff. eur., Commerce ext. et Institutions 
cult. fédérales) sur "L'accord sur le nucléaire 

35 - Malik Ben Achour aan Hadja Lahbib 
(Buitenlandse Zaken, Eur. Zaken, Buitenlandse 
Handel en Fed. Cult. Instellingen) over "Het 

35 
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iranien" (55034188C) nucleaire akkoord met Iran" (55034188C) 
    
- Darya Safai à Hadja Lahbib (Affaires étrangères, 
Aff. eur., Commerce ext. et Institutions cult. 
fédérales) sur "L'accord nucléaire avec l'Iran" 
(55034763C) 

35 - Darya Safai aan Hadja Lahbib (Buitenlandse 
Zaken, Eur. Zaken, Buitenlandse Handel en Fed. 
Cult. Instellingen) over "Het nucleaire akkoord met 
Iran" (55034763C) 

35 

Orateurs: Malik Ben Achour, Hadja Lahbib, 

ministre des Affaires étrangères, des Affaires 
européennes, du Commerce extérieur et des 
Institutions culturelles fédérales 

 Sprekers: Malik Ben Achour, Hadja Lahbib, 

minister van Buitenlandse Zaken, Europese 
Zaken, Buitenlandse Handel en de Federale 
Culturele instellingen 

 

    
Question de Malik Ben Achour à Hadja Lahbib 
(Affaires étrangères, Aff. eur., Commerce ext. et 
Institutions cult. fédérales) sur "La sécurité au 
Sahel" (55034262C) 

36 Vraag van Malik Ben  Achour aan Hadja Lahbib 
(Buitenlandse Zaken, Eur. Zaken, Buitenlandse 
Handel en Fed. Cult. Instellingen) over "De 
veiligheid in de Sahelregio" (55034262C) 

36 

Orateurs: Malik Ben Achour, Hadja Lahbib, 

ministre des Affaires étrangères, des Affaires 
européennes, du Commerce extérieur et des 
Institutions culturelles fédérales 

 Sprekers: Malik Ben Achour, Hadja Lahbib, 

minister van Buitenlandse Zaken, Europese 
Zaken, Buitenlandse Handel en de Federale 
Culturele instellingen 

 

    
Questions jointes de 37 Samengevoegde vragen van 37 
    
- Ellen Samyn à Hadja Lahbib (Affaires étrangères, 
Aff. eur., Commerce ext. et Institutions cult. 
fédérales) sur "Les mesures antidémocratiques du 
régime sandiniste au Nicaragua" (55034396C) 

37 - Ellen Samyn aan Hadja Lahbib (Buitenlandse 
Zaken, Eur. Zaken, Buitenlandse Handel en Fed. 
Cult. Instellingen) over "De ondemocratische 
maatregelen van het sandinistische regime in 
Nicaragua" (55034396C) 

37 

    
- Samuel Cogolati à Hadja Lahbib (Affaires 
étrangères, Aff. eur., Commerce ext. et Institutions 
cult. fédérales) sur "Les sanctions européennes 
contre le Nicaragua" (55034561C) 

37 - Samuel Cogolati aan Hadja Lahbib (Buitenlandse 
Zaken, Eur. Zaken, Buitenlandse Handel en Fed. 
Cult. Instellingen) over "De Europese sancties 
tegen Nicaragua" (55034561C) 

37 

    
- Els Van Hoof à Hadja Lahbib (Affaires étrangères, 
Aff. eur., Commerce ext. et Institutions cult. 
fédérales) sur "Les sanctions européennes à 
l'égard du Nicaragua" (55034929C) 

37 - Els Van Hoof aan Hadja Lahbib (Buitenlandse 
Zaken, Eur. Zaken, Buitenlandse Handel en Fed. 
Cult. Instellingen) over "De Europese sancties t.a.v. 
Nicaragua" (55034929C) 

37 

Orateurs: Ellen Samyn, Samuel Cogolati, Els 
Van Hoof, Hadja Lahbib, ministre des Affaires 

étrangères, des Affaires européennes, du 
Commerce extérieur et des Institutions 
culturelles fédérales 

 Sprekers: Ellen Samyn, Samuel Cogolati, Els 
Van Hoof, Hadja Lahbib, minister van 

Buitenlandse Zaken, Europese Zaken, 
Buitenlandse Handel en de Federale Culturele 
instellingen 

 

    
Question de Samuel Cogolati à Hadja Lahbib 
(Affaires étrangères, Aff. eur., Commerce ext. et 
Institutions cult. fédérales) sur "Le rejet des eaux 
usées de la centrale nucléaire de Fukushima" 
(55034560C) 

40 Vraag van Samuel Cogolati aan Hadja Lahbib 
(Buitenlandse Zaken, Eur. Zaken, Buitenlandse 
Handel en Fed. Cult. Instellingen) over "De lozing 
van het afvalwater van de kerncentrale van 
Fukushima" (55034560C) 

40 

Orateurs: Samuel Cogolati, Hadja Lahbib, 

ministre des Affaires étrangères, des Affaires 
européennes, du Commerce extérieur et des 
Institutions culturelles fédérales 

 Sprekers: Samuel Cogolati, Hadja Lahbib, 

minister van Buitenlandse Zaken, Europese 
Zaken, Buitenlandse Handel en de Federale 
Culturele instellingen 

 

    
Question de Malik Ben Achour à Hadja Lahbib 
(Affaires étrangères, Aff. eur., Commerce ext. et 
Institutions cult. fédérales) sur "La situation au 
Liban" (55034713C) 

41 Vraag van Malik Ben Achour aan Hadja Lahbib 
(Buitenlandse Zaken, Eur. Zaken, Buitenlandse 
Handel en Fed. Cult. Instellingen) over "De situatie 
in Libanon" (55034713C) 

41 

Orateurs: Malik Ben Achour, Hadja Lahbib, 

ministre des Affaires étrangères, des Affaires 
européennes, du Commerce extérieur et des 
Institutions culturelles fédérales 

 Sprekers: Malik Ben Achour, Hadja Lahbib, 

minister van Buitenlandse Zaken, Europese 
Zaken, Buitenlandse Handel en de Federale 
Culturele instellingen 

 

    
Question de Malik Ben Achour à Hadja Lahbib 
(Affaires étrangères, Aff. eur., Commerce ext. et 
Institutions cult. fédérales) sur "L’accord du G7 sur 
les diamants russes" (55034741C) 

43 Vraag van Malik Ben Achour aan Hadja Lahbib 
(Buitenlandse Zaken, Eur. Zaken, Buitenlandse 
Handel en Fed. Cult. Instellingen) over "Het 
akkoord van de G7 over Russische diamanten" 

43 
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(55034741C) 
Orateurs: Malik Ben Achour, Hadja Lahbib, 

ministre des Affaires étrangères, des Affaires 
européennes, du Commerce extérieur et des 
Institutions culturelles fédérales 

 Sprekers: Malik Ben Achour, Hadja Lahbib, 

minister van Buitenlandse Zaken, Europese 
Zaken, Buitenlandse Handel en de Federale 
Culturele instellingen 

 

    
Question de Ben Segers à Hadja Lahbib (Affaires 
étrangères, Aff. eur., Commerce ext. et Institutions 
cult. fédérales) sur "Les demandes de visas 
humanitaires introduites par des Afghans au 
Pakistan" (55034881C) 

44 Vraag van Ben Segers aan Hadja Lahbib 
(Buitenlandse Zaken, Eur. Zaken, Buitenlandse 
Handel en Fed. Cult. Instellingen) over 
"Humanitaire visa voor Afghanen via Pakistan" 
(55034881C) 

44 

Orateurs: Ben Segers, Hadja Lahbib, ministre 

des Affaires étrangères, des Affaires 
européennes, du Commerce extérieur et des 
Institutions culturelles fédérales 

 Sprekers: Ben Segers, Hadja Lahbib, minister 

van Buitenlandse Zaken, Europese Zaken, 
Buitenlandse Handel en de Federale Culturele 
instellingen 

 

    
Question de Els Van Hoof à Hadja Lahbib (Affaires 
étrangères, Aff. eur., Commerce ext. et Institutions 
cult. fédérales) sur "Le risque d'impunité pour des 
crimes commis au Tigré" (55034931C) 

45 Vraag van Els Van Hoof aan Hadja Lahbib 
(Buitenlandse Zaken, Eur. Zaken, Buitenlandse 
Handel en Fed. Cult. Instellingen) over "De 
dreigende straffeloosheid voor misdaden in Tigray" 
(55034931C) 

45 

Orateurs: Els Van Hoof, Hadja Lahbib, 

ministre des Affaires étrangères, des Affaires 
européennes, du Commerce extérieur et des 
Institutions culturelles fédérales 

 Sprekers: Els Van Hoof, Hadja Lahbib, 

minister van Buitenlandse Zaken, Europese 
Zaken, Buitenlandse Handel en de Federale 
Culturele instellingen 

 

    
Question de Els Van Hoof à Hadja Lahbib (Affaires 
étrangères, Aff. eur., Commerce ext. et Institutions 
cult. fédérales) sur "Le conflit incessant dans l'Est 
du Congo" (55034932C) 

47 Vraag van Els Van Hoof aan Hadja Lahbib 
(Buitenlandse Zaken, Eur. Zaken, Buitenlandse 
Handel en Fed. Cult. Instellingen) over "Het 
voortdurende conflict in Oost-Congo" (55034932C) 

47 

Orateurs: Els Van Hoof, Hadja Lahbib, 

ministre des Affaires étrangères, des Affaires 
européennes, du Commerce extérieur et des 
Institutions culturelles fédérales 

 Sprekers: Els Van Hoof, Hadja Lahbib, 

minister van Buitenlandse Zaken, Europese 
Zaken, Buitenlandse Handel en de Federale 
Culturele instellingen 

 

    
Question de Ben Segers à Hadja Lahbib (Affaires 
étrangères, Aff. eur., Commerce ext. et Institutions 
cult. fédérales) sur "La prévention d'abus dans le 
cadre de la migration professionnelle légale" 
(55034950C) 

48 Vraag van Ben Segers aan Hadja Lahbib 
(Buitenlandse Zaken, Eur. Zaken, Buitenlandse 
Handel en Fed. Cult. Instellingen) over "Het 
voorkomen van wantoestanden bij legale 
arbeidsmigratie" (55034950C) 

48 

Orateurs: Ben Segers, Hadja Lahbib, ministre 

des Affaires étrangères, des Affaires 
européennes, du Commerce extérieur et des 
Institutions culturelles fédérales 

 Sprekers: Ben Segers, Hadja Lahbib, minister 

van Buitenlandse Zaken, Europese Zaken, 
Buitenlandse Handel en de Federale Culturele 
instellingen 
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Commission des Relations 
extérieures 

Commissie voor Buitenlandse 
Betrekkingen 

 

du 

 

MERCREDI 08 MARS 2023 

 
Après-midi 

 
______ 

 

 

van 

 

WOENSDAG 08 MAART 2023 

 
Namiddag 

 
______ 

 
 
 
 
La discussion des questions commence à 14 h 29 
sous la présidence de M. Samuel Cogolati. 
 

De behandeling van de vragen vangt aan om 
14.29 uur. De vergadering wordt voorgezeten door 
de heer Samuel Cogolati. 

 

01 Débat d'actualité sur Israël et la Palestine et 

questions jointes de 
- Malik Ben Achour à Hadja Lahbib (Affaires 
étrangères, Aff. eur., Commerce ext. et 
Institutions cult. fédérales) sur "Les activités 
d’entreprises belges dans les colonies 
israéliennes" (55032706C) 
- Malik Ben Achour à Hadja Lahbib (Affaires 
étrangères, Aff. eur., Commerce ext. et 
Institutions cult. fédérales) sur "La nouvelle 
donne politique israélienne" (55033478C) 
- Vicky Reynaert à Hadja Lahbib (Affaires 
étrangères, Aff. eur., Commerce ext. et 
Institutions cult. fédérales) sur "Le nouveau 
gouvernement israélien et les éventuelles contre-
mesures" (55033493C) 
- Wouter De Vriendt à Hadja Lahbib (Affaires 
étrangères, Aff. eur., Commerce ext. et 
Institutions cult. fédérales) sur "Le nouveau 
gouvernement en Israël" (55033519C) 
- Steven De Vuyst à Hadja Lahbib (Affaires 
étrangères, Aff. eur., Commerce ext. et 
Institutions cult. fédérales) sur "L'implication 
belge dans la politique de colonisation 
israélienne" (55033520C) 
- Simon Moutquin à Hadja Lahbib (Affaires 
étrangères, Aff. eur., Commerce ext. et 
Institutions cult. fédérales) sur "Le bilan 2022 en 
Palestine" (55034311C) 
- Simon Moutquin à Hadja Lahbib (Affaires 
étrangères, Aff. eur., Commerce ext. et 
Institutions cult. fédérales) sur "Le nouveau 
gouvernement d'extrême droite en Israël" 
(55034312C) 
- Wouter De Vriendt à Hadja Lahbib (Affaires 
étrangères, Aff. eur., Commerce ext. et 
Institutions cult. fédérales) sur "L'attaque menée 
à Hawara" (55034659C) 
- Malik Ben Achour à Hadja Lahbib (Affaires 

01 Actualiteitsdebat over Israël en Palestina en 

toegevoegde vragen van 
- Malik Ben Achour aan Hadja Lahbib 
(Buitenlandse Zaken, Eur. Zaken, Buitenlandse 
Handel en Fed. Cult. Instellingen) over "De 
activiteiten van Belgische bedrijven in de 
Israëlische nederzettingen" (55032706C) 
- Malik Ben Achour aan Hadja Lahbib 
(Buitenlandse Zaken, Eur. Zaken, Buitenlandse 
Handel en Fed. Cult. Instellingen) over "De nieuwe 
politieke situatie in Israël" (55033478C) 
- Vicky Reynaert aan Hadja Lahbib (Buitenlandse 
Zaken, Eur. Zaken, Buitenlandse Handel en Fed. 
Cult. Instellingen) over "De nieuwe regering in 
Israël en de eventuele tegenmaatregelen" 
(55033493C) 
- Wouter De Vriendt aan Hadja Lahbib 
(Buitenlandse Zaken, Eur. Zaken, Buitenlandse 
Handel en Fed. Cult. Instellingen) over "De nieuwe 
regering in Israël" (55033519C) 
- Steven De Vuyst aan Hadja Lahbib (Buitenlandse 
Zaken, Eur. Zaken, Buitenlandse Handel en Fed. 
Cult. Instellingen) over "De Belgische 
betrokkenheid bij de Israëlische 
nederzettingenpolitiek" (55033520C) 
- Simon Moutquin aan Hadja Lahbib 
(Buitenlandse Zaken, Eur. Zaken, Buitenlandse 
Handel en Fed. Cult. Instellingen) over "De balans 
voor 2022 in Palestina" (55034311C) 
- Simon Moutquin aan Hadja Lahbib 
(Buitenlandse Zaken, Eur. Zaken, Buitenlandse 
Handel en Fed. Cult. Instellingen) over "De nieuwe 
extreemrechtse regering in Israël" (55034312C) 
- Wouter De Vriendt aan Hadja Lahbib 
(Buitenlandse Zaken, Eur. Zaken, Buitenlandse 
Handel en Fed. Cult. Instellingen) over "De aanval 
op Hawara" (55034659C) 
- Malik Ben Achour aan Hadja Lahbib 
(Buitenlandse Zaken, Eur. Zaken, Buitenlandse 
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étrangères, Aff. eur., Commerce ext. et 
Institutions cult. fédérales) sur "La perspective 
d’une annexion de la Cisjordanie par Israël" 
(55034697C) 
- Michel De Maegd à Hadja Lahbib (Affaires 
étrangères, Aff. eur., Commerce ext. et 
Institutions cult. fédérales) sur "Le nouveau 
gouvernement israélien" (55034861C) 
- Sophie Rohonyi à Hadja Lahbib (Affaires 
étrangères, Aff. eur., Commerce ext. et 
Institutions cult. fédérales) sur "Les 
conséquences de l’arrivée de partis d’extrême 
droite et ultra-orthodoxes au pouvoir en Israël" 
(55034902C) 
- Steven De Vuyst à Hadja Lahbib (Affaires 
étrangères, Aff. eur., Commerce ext. et 
Institutions cult. fédérales) sur "L'escalade de 
l'agression israélienne" (55034914C) 
- Nabil Boukili à Hadja Lahbib (Affaires 
étrangères, Aff. eur., Commerce ext. et 
Institutions cult. fédérales) sur "L'augmentation 
de l'agression israélienne" (55034915C) 
 

Handel en Fed. Cult. Instellingen) over "De 
mogelijke annexatie van de Westelijke 
Jordaanoever door Israël" (55034697C) 
- Michel De Maegd aan Hadja Lahbib 
(Buitenlandse Zaken, Eur. Zaken, Buitenlandse 
Handel en Fed. Cult. Instellingen) over "De nieuwe 
Israëlische regering" (55034861C) 
- Sophie Rohonyi aan Hadja Lahbib (Buitenlandse 
Zaken, Eur. Zaken, Buitenlandse Handel en Fed. 
Cult. Instellingen) over "De gevolgen van de 
machtsdeelname van extreemrechtse en 
ultraorthodoxe partijen in Israël" (55034902C) 
- Steven De Vuyst aan Hadja Lahbib (Buitenlandse 
Zaken, Eur. Zaken, Buitenlandse Handel en Fed. 
Cult. Instellingen) over "De toenemende 
Israëlische agressie" (55034914C) 
- Nabil Boukili aan Hadja Lahbib (Buitenlandse 
Zaken, Eur. Zaken, Buitenlandse Handel en Fed. 
Cult. Instellingen) over "Het toenemende 
Israëlische geweld" (55034915C) 
 

01.01 Wouter De Vriendt (Ecolo-Groen): Fin 

décembre 2022, Benjamin Netanyahu a formé le 
gouvernement le plus à l'extrême droite qu'Israël ait 
jamais connu. Sa coalition inclut des partis ultra-
orthodoxes et clairement sionistes. L'accord de 
gouvernement indique sans ambiguïté que le peuple 
juif jouit d'un droit exclusif et irréfutable sur chaque 
partie du pays. Il précise également que des 
propositions politiques seront formulées en vue 
d'annexer les territoires palestiniens occupés. 
 
La ministre peut-elle déclarer formellement qu'Israël 
annexe illégalement des territoires palestiniens? 
Portera-t-elle ce point de vue au sein de l'Europe et 
des Nations Unies? Dans quelle mesure la formation 
de ce nouveau gouvernement aura-t-elle une 
incidence sur les relations avec notre pays? Où en 
est la politique belge de différenciation contre les 
colonies israéliennes? La ministre interdira-t-elle le 
commerce national avec les colonies illégales dans 
les territoires occupés? Plaide-t-elle pour la 
suspension de l'accord d'association UE-Israël et du 
partenariat entre Europol et la police israélienne? 
Comment encouragera-t-elle les institutions 
financières belges à appliquer la philosophie 
d'obligation de différenciation et une diligence 
raisonnable complémentaire dans le cadre des 
relations commerciales? Demandera-t-elle qu'Israël 
retire ses accusations indument formulées à l’égard 
d’ONG palestiniennes, comme quoi il s’agirait 
d'organisations terroristes? 
 
La semaine dernière, un grand groupe d'Israéliens 
extrémistes a attaqué le village palestinien de 
Hawara et s’en est pris à d’innocents habitants, 
tandis que sur les réseaux sociaux, plusieurs 
responsables politiques israéliens encourageaient 

01.01  Wouter De Vriendt (Ecolo-Groen): Eind 

december 2022 heeft Benjamin Netanyahu de meest 
extreemrechtse regering ooit gevormd in Israël, in 
een coalitie met ultraorthodoxe en overduidelijk 
zionistische partijen. In het regeerakkoord staat 
ondubbelzinnig dat het Joodse volk een exclusief en 
onweerlegbaar recht heeft op alle delen van het land 
van Israël. Ook stelt men dat beleidsvoorstellen 
zullen worden geformuleerd voor de annexatie van 
Palestijns bezet gebied.  
 
Kan de minister nadrukkelijk verklaren dat Israël 
onwettig Palestijns gebied annexeert? Zal zij dat 
standpunt ook uitdragen binnen Europa en de VN? 
Welke impact zal deze nieuwe regering hebben op 
de betrekkingen met ons land? Hoe staat het met het 
Belgische differentiatiebeleid tegen Israëlische 
nederzettingen? Zal de minister de nationale handel 
met de illegale nederzettingen in bezette gebieden 
verbieden? Pleit ze voor de opschorting van de EU-
Israël Associatieovereenkomst en de bevriezing van 
het partnerschap tussen Europol en de Israëlische 
politie? Hoe zal ze financiële instellingen in België 
aanmoedigen om de filosofie van differentiatie en 
bijkomende due diligence bij zakelijke relaties door 
te voeren? Zal ze vragen dat Israël de 
beschuldigingen van terroristische organisaties 
jegens Palestijnse ngo’s intrekt?  
 
 
 
 
Vorige week heeft een grote groep extremistische 
Israëli’s het Palestijnse dorp Hawara en de 
onschuldige burgers daar aangevallen, terwijl enkele 
Israëlische politici op de sociale media een publieke 
lynchaanval aanmoedigden. Wij kunnen de 
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un lynchage public. Seule une contre-réaction est 
susceptible d’apaiser les esprits. Qu'en pense la 
ministre? 
 

gemoederen enkel sussen door een tegenreactie te 
geven. Wat denkt de minister? 
 

01.02  Malik Ben Achour (PS): Depuis le 

29 décembre, Israël a le gouvernement le plus 
réactionnaire ayant dirigé le pays. Cinq partis ultra-
orthodoxes ou d'extrême droite en sont membres. 
Des ministres se revendiquent suprémacistes juifs et 
le ministre des Finances s'assume fasciste 
homophobe! 
 
 
Ces formations défendent l'annexion pure et simple 
des territoires occupés. Israël a annoncé légaliser 
neuf colonies et vouloir y créer 7 000 logements 
supplémentaires. Le 23 février, le premier ministre a 
accordé au ministre des Finances le pouvoir civil sur 
la zone C. Pour les observateurs, c'est une étape 
décisive vers l'annexion pure et simple car le 
Territoire C était sous contrôle militaire et le voilà 
sous la responsabilité d'un civil. 
 
 
Il s'ensuit une flambée de violences en Cisjordanie 
dont les représailles du 26 février par de jeunes 
colons israéliens, qualifiées de pogrom par des ONG 
et des journalistes israéliens. En outre, le raid de 
Tsahal à Naplouse le 22 février a fait onze morts et 
100 blessés. 
 

01.02  Malik Ben Achour (PS): Sinds 29 december 

heeft Israël de reactionairste regering die het land 
ooit heeft geleid. Vijf ultraorthodoxe of 
extreemrechtse partijen maken er deel van uit. 
Sommige ministers laten zich erop voorstaan de 
joodse suprematie aan te hangen en de minister van 
Financiën heeft zich zelfs geout als homofobe 
fascist! 
 
Die partijen verdedigen de volstrekte annexatie van 
de bezette gebieden. Israël heeft aangekondigd 
negen nederzettingen te legaliseren en er 
7.000 bijkomende woningen te willen bouwen. Op 
23 februari heeft de eerste minister het burgerlijk 
gezag over zone C toegewezen aan de minister van 
Financiën. Volgens waarnemers is dat een 
beslissende stap naar de volstrekte annexatie, 
aangezien zone C onder militaire controle stond en 
nu onder civiele controle geplaatst wordt. 
 
Dat heeft tot een uitbarsting van geweld op de 
Westelijke Jordaanoever geleid, met onder meer de 
vergeldingsacties van 26 februari van jonge 
Israëlische kolonisten, die door ngo's en Israëlische 
journalisten pogroms genoemd worden. Bovendien 
vielen er op 22 februari bij de raid van het Israëlische 
leger in Nablus elf doden en raakten er 100 mensen 
gewond. 
 

C'est le plus lourd bilan depuis la fin de la seconde 
intifada. Comment analysez-vous la situation? Vous 
êtes-vous entretenue avec l'ambassadrice ou votre 
homologue israélien? Des explications leur ont-elles 
été demandées sur les positions liberticides du 
gouvernement? Quel peut être l'impact de ces 
nouvelles politiques sur nos relations avec Israël? 
Quelles actions la Belgique va-t-elle entreprendre au 
niveau européen pour empêcher l'annexion 
formelle? 
 
La pression internationale doit stopper la fuite en 
avant des autorités israéliennes. Comme le 
demande la campagne Made in illegality, la Belgique 
peut interdire le commerce avec les colonies. N'est-
il pas temps de mettre en œuvre la différenciation 
prévue par l'accord de gouvernement? Les 
sanctions ne doivent-elles pas être rapides? Que 
pensez-vous de l'interdiction des produits issus des 
colonies? 
 
L'AG de l'ONU a adopté une résolution demandant 
à la Cour internationale de justice de traiter 
l'occupation israélienne. Seuls sept pays de l'UE 
l'ont soutenue et je suis fier que la Belgique en fasse 
partie. Quel a été votre rôle dans cette décision? 
Confirmez-vous qu'il s'agit de la position officielle du 

Dat is de zwaarste tol sinds het einde van de tweede 
intifada. Wat is uw analyse van de situatie? Hebt u 
een onderhoud gehad met de ambassadrice of uw 
Israëlische ambtgenoot? Werd er hun gevraagd om 
toelichting te geven bij de vrijheidsbeperkende 
standpunten van de regering? Wat kan de impact 
van deze nieuwe beleidsmaatregelen zijn op onze 
relaties met Israël? Welke initiatieven zal België op 
Europees niveau nemen om de formele annexatie te 
voorkomen?  
 
De vlucht vooruit van de Israëlische overheid moet 
onder internationale druk een halt toegeroepen 
worden. Zoals in de campagne Made in illegality 
gevraagd wordt, kan België de handel met de 
nederzettingen verbieden. Wordt het niet tijd dat de 
in het regeerakkoord ingeschreven differentiatie in 
praktijk gebracht wordt? Moeten er niet snel sancties 
opgelegd worden? Wat vindt u van een verbod op uit 
de nederzettingen afkomstige producten?  
 
De Algemene Vergadering van de Verenigde Naties 
heeft een resolutie aangenomen waarin het 
Internationaal Gerechtshof verzocht wordt om zich 
over de Israëlische bezetting te buigen. Slechts 
zeven EU-lidstaten hebben die resolutie gesteund 
en ik ben er fier op dat België één van die zeven 
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gouvernement? 
 

lidstaten is. Welke rol hebt u gespeeld in deze 
beslissing? Bevestigt u dat dit het officiële 
regeringsstandpunt is?   
 

Le deuxième rapport de la coalition Don't buy into 
occupation montre que les banques KBC, 
Ackermans & van Haaren, Degroof Petercam, AXA, 
ING et BNP Paribas sont impliquées. Cette dernière 
est même le premier créditeur de la colonisation.  
 
 
Comment analysez-vous ce rapport? Ces 
informations peuvent-elles accélérer la mise à jour 
de la base de données de l'ONU? Allez-vous plaider 
en ce sens? La Belgique soutiendra-t-elle 
financièrement ce travail? Où en sont les pourparlers 
sur le traité contraignant des Nations Unies? Où en 
est la directive européenne? Notre pays est-il 
proactif? Soutenez-vous l'objectif d'une loi belge sur 
le devoir de vigilance? 
 

Uit het tweede rapport van de 'Don't Buy Into 
Occupation'-coalitie blijkt dat de banken KBC, 
Ackermans & van Haaren, Degroof Petercam, AXA, 
ING en BNP Paribas boter op het hoofd hebben. Die 
laatste bank is zelfs de grootste crediteur van 
bedrijven die betrokken zijn bij de nederzettingen. 
 
Wat is uw analyse van dat rapport? Kan die 
informatie ertoe leiden dat de VN-databank versneld 
wordt geüpdatet? Zult u daarvoor pleiten? Zal ons 
land die werkzaamheden financieel ondersteunen? 
Hoever staat het met de gesprekken over het 
bindende VN-verdrag? Hoever staat het met de 
Europese richtlijn? Stelt ons land zich proactief op? 
Steunt u het streven naar een Belgische 
zorgplichtwet?   
 

01.03  Steven De Vuyst (PVDA-PTB): D'après une 

étude menée par différentes organisations 
européennes de la société civile, dont sept belges, 
plusieurs banques et entreprises actives en Belgique 
sont également impliquées dans la colonisation 
israélienne illégale de la Palestine. Il s'agit 
notamment d'investissements dans des entreprises 
chargées de la démolition de maisons 
palestiniennes et de la construction de colonies 
illégales, outre la production d'armes pour l'armée 
israélienne et l'exploitation des richesses naturelles 
palestiniennes. La ministre a-t-elle déjà pris 
connaissance de leur rapport? Quelles conclusions 
tire-t-elle de ce rapport? Quelles mesures prévoit-
elle pour lutter contre de telles pratiques? Plaidera-
t-elle au sein de l'ONU pour mettre un terme à de 
telles pratiques? 
 

01.03  Steven De Vuyst (PVDA-PTB): Uit 

onderzoek van verschillende Europese 
middenveldorganisaties, waaronder zeven 
Belgische, blijkt dat verscheidene banken en 
bedrijven die actief zijn in België, ook betrokken zijn 
bij de illegale Israëlische kolonisatie van Palestina. 
Het gaat onder andere over investeringen in 
bedrijven die instaan voor de afbraak van Palestijnse 
huizen en de opbouw van illegale nederzettingen, 
naast de productie van wapens voor het Israëlisch 
leger en de ontginning van Palestijnse natuurlijke 
rijkdommen. Heeft de minister al kennis genomen 
van hun rapport? Welke conclusies trekt ze daar uit? 
Welke maatregelen plant ze tegen dergelijke 
praktijken? Zal ze er binnen de VN voor pleiten om 
dergelijke praktijken te stoppen? 
 

Le 26 février, des colons israéliens ont attaqué 
plusieurs villages dans les environs de Hawara, près 
de Naplouse. Ils ont incendié au moins 
15 habitations et 25 voitures. On dénombre au 
moins un mort ainsi que des centaines de blessés. 
Durant leurs attaques violentes, les colons ont 
bénéficié de la protection de l'armée israélienne. La 
violence des colons israéliens et de l'armée 
israélienne à l'encontre des Palestiniens ne cesse de 
croître. Quelle est la position de notre 
gouvernement? Que fera-t-il pour combattre cette 
violence? Quelle attitude à l'égard d'Israël notre pays 
défendra-t-il au sein des Nations Unies? 
 

Op 26 februari vielen Israëlische kolonisten 
verschillende dorpen aan in de omgeving van 
Hawara, dicht bij Nabloes. Daarbij staken ze 
minstens 15 huizen en 25 auto’s in brand en er viel 
ook minstens één dode, naast honderden 
gewonden. De kolonisten werden tijdens hun brutale 
aanval beschermd door het Israëlische leger. Zo 
neemt het geweld tegenover de Palestijnen door 
Israëlische kolonisten en het Israëlisch leger almaar 
toe. Welk standpunt neemt onze regering in? Wat zal 
zij doen om dit geweld tegen te gaan? Welke 
houding tegenover Israël zal ons land bepleiten 
binnen de VN? 
 

01.04  Simon Moutquin (Ecolo-Groen): 2022 est 

une année noire, avec 230 Palestiniens tués, plus de 
10 000 blessés, 6 500 personnes emprisonnées, 
plus de 3 400 raids menés par Tsahal. Cette même 
année, plusieurs ONG, dont certaines israéliennes, 
ont reconnu l’existence d’une politique d’apartheid. 
En mars, la Cour israélienne autorisait le 

01.04  Simon Moutquin (Ecolo-Groen): 2022 was 

een annus horribilis. 230 Palestijnen werden 
gedood, meer dan 10.000 raakten gewond en 6.500 
mensen werden gevangengezet. Tsahal voerde 
meer dan 3.400 raids uit. In datzelfde jaar erkenden 
verscheidene ngo's, waaronder ook Israëlische, het 
bestaan van een apartheidsbeleid. In maart zette het 
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déplacement de la population de Masafer Yatta, ce 
qui s’assimile à un crime de guerre.  
 
 
Mai a vu l’assassinat de Shireen Abu Akleh, pour 
lequel l’armée israélienne reconnaît sa 
responsabilité. En août, 49 personnes ont été tuées 
à Gaza, dont 17 enfants et 6 ONG palestiniennes ont 
été placées sur la liste d’organisations terroristes.  
 
 
En 2023, un nouveau gouvernement 
d’extrême droite s’est installé. Parmi les ministres 
figurent Itamar Ben-Gvir, un colon condamné pour 
racisme et Bezalel Smotrich, homophobe auto-
proclamé, qui veut accélérer l’annexion de la 
Palestine. Ce gouvernement veut encourager la 
colonisation de la Galilée et du Néguev.  
 

Israëlische Hooggerechtshof het licht op groen voor 
de verdrijving van de bevolking van Masafer Yatta, 
wat gelijkstaat met een oorlogsmisdaad.  
 
In mei werd Shireen Abu Akleh vermoord. Het 
Israëlische leger erkent hiervoor verantwoordelijk te 
zijn. In augustus werden er in Gaza 49 mensen 
vermoord, waaronder 17 kinderen. In dezelfde 
maand werden 6 Palestijnse ngo's op de lijst van 
terroristische organisaties geplaatst.  
 
In 2023 kwam er een nieuwe extreemrechtse 
regering aan de macht. Zowel Itamar Ben-Gvir, die 
veroordeeld werd wegens racisme, als Bezalel 
Smotrich, een zelfverklaarde homohater die de 
annexatie van Palestina wil versnellen, is minister in 
die regering. Deze regering wil de kolonisatie van 
Galilea en de Negev bevorderen.    
 

Ce gouvernement aura un impact sur sa population. 
On a parlé d’homophobie, de la volonté d’entacher 
l’indépendance de la justice ou encore du retrait de 
la Convention d'Istanbul, alors que c’est aujourd’hui 
la Journée internationale du droit des femmes.  
 
 
Sur les raids de colons et les victimes des derniers 
mois, je vous ai adressé de nombreuses questions. 
Ma seule question aujourd'hui est de savoir jusqu’à 
quand allons-nous observer le statu quo par rapport 
à cette politique illégale et de ces crimes de guerre 
à répétition? Jusqu’à quand notre gouvernement va-
t-il ignorer la souffrance du peuple palestinien et la 
paix juste et durable qui s’éloigne pour les Israéliens 
et les Palestiniens? Nous devons sanctionner le 
gouvernement israélien! L’Ukraine nous a montré 
que l’Europe pouvait prendre des mesures face à 
des crimes de guerre. Aujourd’hui, la Belgique doit – 
avec d'autres – faire de même envers le 
gouvernement israélien. 
 

Die regering zal ook gevolgen hebben voor de 
Israëlische bevolking. Er is sprake van homofobie, 
de wens om de onafhankelijkheid van de rechterlijke 
macht te beteugelen en de terugtrekking uit de 
Conventie van Istanbul, terwijl het vandaag de 
internationale dag voor vrouwenrechten is. 
 
Ik heb u al vele vragen gesteld over de raids van de 
afgelopen maanden van kolonisten en de 
slachtoffers daarvan. Vandaag heb ik slechts één 
vraag: hoelang nog gaan we de status quo met 
betrekking tot dat illegale beleid en die herhaalde 
oorlogsmisdaden handhaven? Hoelang nog zal onze 
regering wegkijken van het lijden van het Palestijnse 
volk en de rechtvaardige en duurzame vrede die 
zowel voor Israëliërs als Palestijnen steeds verderaf 
lijkt? We moeten de Israëlische regering 
sanctioneren! Oekraïne heeft ons getoond dat 
Europa tegen oorlogsmisdaden kan optreden. 
Vandaag moet België – samen met andere landen – 
hetzelfde doen ten aanzien van de Israëlische 
regering. 
 

01.05  Michel De Maegd (MR): Je ne vais pas 

revenir en détail sur l’appréciation de ce nouveau 
gouvernement israélien alors qu’il y a de 
nombreuses manifestations en Israël dont une de 
plus de 250 000 personnes ce week-end, sous le 
slogan ʺ Dé-mo-cra-tia ! ʺ. Elles s'opposent à 
plusieurs projets de réforme et dénoncent la 
tournure que prend le pouvoir en place.  
 
 
Emmanuel Macron a informé Benyamin Netanyahou 
que si les réformes annoncées étaient mises en 
place, Paris conclurait qu'Israël ne partage plus une 
conception commune de la démocratie. Partagez-
vous cette analyse? Pouvez-vous faire un point sur 
cette situation? Quelle est notre position sur ce 
gouvernement, sur les réformes présentées et sur 
cette contestation? Comment cette évolution 

01.05  Michel De Maegd (MR): Ik zal niet in detail 

herhalen hoe die nieuwe Israëlische regering 
ingeschat wordt, maar in Israël vinden er talrijke 
manifestaties plaats, onder meer één met meer dan 
250.000 deelnemers afgelopen weekend, onder de 
slogan "De-mo-cra-tia!". De demonstranten 
verzetten zich tegen verschillende 
hervormingsplannen en veroordelen de richting die 
de huidige machthebbers uitgaan. 
 
Emmanuel Macron heeft Benjamin Netanyahu laten 
weten dat, als de aangekondigde hervormingen 
doorgevoerd worden, Parijs daaruit zou concluderen 
dat Israël niet langer dezelfde opvatting van het 
begrip 'democratie' zou hebben. Deelt u die 
analyse? Kunt u een stand van zaken geven? Wat is 
ons standpunt over die regering, over de 
voorgestelde hervormingen en over dat protest? Hoe 
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israélienne a-t-elle ou pourrait-elle affecter nos 
relations? Avez-vous eu un échange avec votre 
homologue israélien à ce propos? 
 

heeft die Israëlische verschuiving onze betrekkingen 
beïnvloed of hoe zou ze dat kunnen doen? Hebt u 
daarover met uw Israëlische ambtgenoot 
gesproken? 
 

01.06  Sophie Rohonyi (DéFI): Depuis deux mois, 

Israël est dirigé par une coalition que de nombreux 
observateurs qualifient de plus à droite de son 
histoire, composée de partis d'extrême droite et 
ultra-orthodoxes. 
 
 
Près de la moitié de ses membres sont racistes, 
fascistes ou homophobes et les mesures amorcées 
sont aux antipodes d'une politique inclusive et de 
concertation, respectueuse du droit international. 
Renforcement de l’exécutif au détriment du 
judiciaire, politique annexionniste des territoires 
palestiniens, répression violente des manifestants 
sont autant de signaux inquiétants. 
 
 
 
Quand appliquerez-vous une politique de 
différenciation vis-à-vis des colonies israéliennes et 
vous opposerez-vous aux projets d’annexion 
illégaux? Prendrez-vous d’autres mesures que le 
soutien à la résolution de l’ONU sur l'occupation de 
territoires palestiniens? Que répondez-vous à 
l’ambassadrice d'Israël qui allègue l’habitude 
palestinienne de se tourner vers des ONG plutôt que 
de négocier la paix? Quelles mesures bilatérales et 
multilatérales sont-elles aujourd'hui envisagées? 
 
 
Confirmez-vous qu’aucune rencontre avec des 
membres racistes ou homophobes du 
gouvernement Netanyahou n’est à l’ordre du jour? 
Vous opposerez-vous à toute mission diplomatique 
de ces individus chez nous? Qui sont alors vos 
interlocuteurs? 
 
Même si elle a été reportée, la reconnaissance de 
l’État palestinien est-elle toujours à l’ordre du jour? 
Les conditions de celle-ci, posées dans la résolution 
votée sous la précédente législature sont-elles 
toujours applicables? 
 

01.06  Sophie Rohonyi (DéFI): Sinds twee 

maanden wordt Israël geleid door een coalitie die 
door veel waarnemers omschreven wordt als de 
meest rechtse in 's lands geschiedenis en die 
bestaat uit extreemrechtse en ultraorthodoxe 
partijen. 
 
Zowat de helft van de regeringsleden is racistisch, 
fascistisch of homofoob, en de uitgevaardigde 
maatregelen staan haaks op een inclusief beleid dat 
op overleg gestoeld is en waarin het internationaal 
recht in acht genomen wordt. De versterking van de 
uitvoerende macht ten koste van de rechterlijke 
macht, het beleid waarbij Palestijnse gebieden 
geannexeerd worden en de gewelddadige 
onderdrukking van demonstranten zijn stuk voor stuk 
verontrustende signalen. 
 
Wanneer zult u een differentiatiebeleid voeren ten 
aanzien van de Israëlische nederzettingen, en zult u 
zich verzetten tegen de illegale annexatieplannen? 
Zult u nog andere maatregelen nemen behalve het 
steunen van de VN-resolutie over de bezetting van 
Palestijnse gebieden? Hoe reageert u op de 
Israëlische ambassadrice die aanvoert dat de 
Palestijnen de gewoonte hebben zich tot ngo's te 
richten in plaats van vredesonderhandelingen te 
voeren? Welke bilaterale en multilaterale 
maatregelen worden er vandaag overwogen? 
 
Kunt u bevestigen dat er geen ontmoetingen met 
racistische of homofobe leden van de regering-
Netanyahu op de agenda staan? Zult u zich 
verzetten tegen elke diplomatieke missie van die 
personen naar ons land? Wie zijn dan uw 
gesprekspartners? 
 
Staat de erkenning van de Palestijnse Staat nog op 
de agenda, ook al werd ze uitgesteld? Zijn de 
voorwaarden daarvoor, die vastgelegd werden in de 
resolutie die tijdens de vorige regeerperiode 
aangenomen werd, nog steeds van toepassing? 
 

01.07  Hadja Lahbib, ministre (en français): Selon 

les termes de l'ancien premier ministre Yaïr Lapid, 
ce gouvernement est le plus extrémiste depuis la 
création d’Israël. La Belgique, ainsi que nos 
partenaires, jugeront ce gouvernement sur ses actes 
et sa politique.  
 
J’ai rappelé à mon homologue, M. Cohen, que les 
relations entre la Belgique et Israël étaient basées 
sur des valeurs communes, en insistant sur le 
respect des droits humains et la lutte contre toute 
forme de discrimination et d'intolérance. 

01.07 Minister Hadja Lahbib (Frans): Gewezen 

eerste minister Yaïr Lapid verklaarde dat dit de 
meest extremistische regering is sinds de oprichting 
van Israël. België zal samen met onze partners deze 
regering beoordelen op haar daden en haar beleid. 
 
 
Ik heb mijn ambtgenoot, de heer Cohen, erop 
gewezen dat de relaties tussen België en Israël 
gebaseerd waren op gemeenschappelijke waarden, 
en ik heb het belang beklemtoond van de 
eerbiediging van de mensenrechten en de strijd 
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 tegen alle vormen van discriminatie en 
onverdraagzaamheid. 
 

(En néerlandais) Notre pays est préoccupé par la 
trajectoire choisie par le nouveau gouvernement 
israélien. En ce qui concerne la situation intérieure, 
le nouveau gouvernement prend des mesures qui 
portent atteinte à la séparation des pouvoirs. 
 

(Nederlands) Ons land is bezorgd over de koers van 
de nieuwe Israëlische regering. Wat de 
binnenlandse situatie betreft, neemt de nieuwe 
regering maatregelen die de scheiding der machten 
aantasten. 
 

(En français) Les manifestations de masse ne vous 
ont pas échappé. Le projet de loi réintroduisant la 
peine de mort pour certains crimes, cette évolution 
ainsi que la situation dans les territoires palestiniens 
occupés nous préoccupent.  
 
Le premier principe directeur de ce gouvernement 
nie l'existence des Palestiniens en Israël et dans les 
territoires palestiniens occupés, tout comme il nie 
leur droit à l'autodétermination. C’est contraire au 
droit international, aux résolutions du Conseil de 
sécurité des Nations Unies et à nos positions 
européenne et nationale.  
 
Notre pays est favorable à la solution à deux États et 
notre gouvernement travaillera, avec d’autres pays, 
à "une possible reconnaissance en temps utile de 
l'État palestinien" (texte de l'accord de 
gouvernement).  
 

(Frans) De massale demonstraties zijn u niet 
ontgaan. Het wetsontwerp tot herinvoering van de 
doodstraf voor bepaalde misdrijven, die ontwikkeling 
en de situatie in de bezette Palestijnse gebieden 
baren ons zorgen.  
 
De ontkenning van het bestaan van de Palestijnen in 
Israël en de bezette Palestijnse gebieden, evenals 
van hun recht op zelfbeschikking, is het leidmotief 
van deze regering. Dit is in strijd met het 
internationaal recht, de resoluties van de VN-
Veiligheidsraad en onze Europese en nationale 
standpunten.  
 
Ons land steunt de tweestatenoplossing en onze 
regering zal samen met andere landen werken aan 
"de mogelijke en tijdige erkenning van de Palestijnse 
staat" (tekst van het regeerakkoord). 
 

(En néerlandais) Si Israël venait à annexer des 
parties des territoires occupés en Palestine, nous 
envisagerions des mesures de rétorsion avec 
d'autres États membres de l'Union européenne qui 
partagent notre point de vue. Nous suivons 
également de près l'annonce selon laquelle 
certaines compétences relatives à la gestion 
administrative dans les territoires occupés seraient 
transférées du ministre israélien de la Défense à 
celui des Finances. 
 

(Nederlands) Als Israël delen van de bezette 
Palestijnse gebieden zou annexeren, dan zullen wij 
tegenmaatregelen bespreken met gelijkgezinde 
Europese lidstaten. Ook de aankondiging dat 
bepaalde bevoegdheden inzake het administratief 
beheer in de bezette gebieden van de Israëlische 
minister van Defensie naar de minister van 
Financiën gaan, volgen wij op de voet. 
 

(En français) Le 20 février, le Conseil de sécurité des 
Nations Unies s'est déclaré profondément 
préoccupé par l'annonce de la poursuite des travaux 
de construction et de l'expansion des colonies, ainsi 
que de la légalisation des avant-postes. 
 
Notre accord de gouvernement prévoit de nouvelles 
mesures pour une politique de différenciation à 
l'égard des colonies israéliennes. 
 

(Frans) Op 20 februari uitte de VN-Veiligheidsraad 
zijn diepe bezorgdheid over de aangekondigde 
voortzetting van de bouwwerken en de uitbreiding 
van de nederzettingen, evenals over de legalisering 
van de voorposten.  
 
Ons regeerakkoord voorziet in nieuwe maatregelen 
voor een differentiatiebeleid ten aanzien van de 
Israëlische nederzettingen. 
 

(En néerlandais) Je suis attentive à la clause 
territoriale dans les traités et mémorandums avec 
Israël. Mes services réagissent à toute dérogation 
potentielle à cette clause, qui stipule que tout traité 
de l'UE avec Israël s'applique à l'État d'Israël. Cela 
exclut donc les territoires occupés depuis 1967. 
 

(Nederlands) Ik waak over de territoriale clausule in 
verdragen en memoranda met Israël. Mijn diensten 
reageren op elke mogelijke afwijking van deze 
clausule, die bepaalt dat elk EU-verdrag met Israël 
van toepassing is op de Staat Israël. Dat is dus 
exclusief de sinds 1967 bezette gebieden. 
 

(En français) Le SPF Finances et le SPF Économie 
ont considérablement augmenté leurs efforts de 
contrôle des marchandises provenant d'Israël ou des 

(Frans) De FOD Financiën en de FOD Economie 
hebben hun inspanningen op het stuk van de 
controle op de goederen die afkomstig zijn uit Israël 
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colonies. Ces dernières ne peuvent pas bénéficier 
du tarif préférentiel. 
 

en uit de nederzettingen fors opgedreven. Voor 
goederen die afkomstig zijn uit de nederzettingen 
mag er geen voorkeurtarief worden gehanteerd.  
 

(En néerlandais) Cette obligation légale découle de 
l'acquis communautaire de l'UE et d'une 
jurisprudence de la Cour de justice de l'Union 
européenne. Pour plus d'informations sur les efforts 
belges sur le terrain, je vous renvoie aux ministres 
Van Peteghem et Dermagne. 
 

(Nederlands) Deze wettelijke verplichting vloeit voort 
uit het acquis communautaire van de EU en een 
jurisprudentie van het Europees Hof van Justitie. 
Voor meer informatie over de Belgische 
inspanningen op het terrein verwijs ik naar de 
ministers Van Peteghem en Dermagne. 

 
(En français) Nous nous coordonnons avec les États 
membres de l'UE qui partagent les mêmes idées, 
afin de renforcer les politiques de différenciation. Le 
22 janvier dernier, nous avons convenu de soulever 
la question de la différenciation auprès de la 
Commission européenne. Il lui appartient d'évaluer 
la faisabilité d'idées telles que l'interdiction de 
produits provenant des colonies. Cependant, il 
semble qu'elle ne donnera pas suite à l'initiative des 
citoyens sur cette question, n’ayant pas recueilli les 
signatures suffisantes. 
 

(Frans) We werken samen met gelijkgestemde EU-
lidstaten, om het differentiatiebeleid te versterken. 
Op 22 januari jongstleden hebben we afgesproken 
om de kwestie van de differentiatie aan te kaarten bij 
de Europese Commissie. Het komt haar toe om de 
haalbaarheid van ideeën zoals het verbod op 
producten uit de bezette gebieden te evalueren. Het 
ziet er echter naar uit dat ze geen gevolg zal geven 
aan het burgerinitiatief over deze kwestie, omdat er 
niet genoeg handtekeningen voor verzameld zijn.   

 

(En néerlandais) Les colonies ne tombent pas sous 
le champ d’application de l'accord d'association 
entre l’UE et Israël. Les produits qui y sont fabriqués 
ne peuvent bénéficier de tarifs préférentiels et les 
entreprises ne sont pas censées y exercer leurs 
activités. 
 

(Nederlands) De nederzettingen vallen niet onder de 
EU-Israël-Associatieovereenkomst. De daar 
geproduceerde producten komen niet in aanmerking 
voor de preferentiële tarieven en bedrijven worden 
niet geacht daar actief te zijn. 
 

(En français) Pour ce qui est de la base de données 
de l'ONU concernant les entreprises actives dans les 
colonies, la Belgique s'est engagée à respecter les 
principes directeurs relatifs aux entreprises et aux 
droits de l'homme. Nous plaidons pour une mise à 
jour de la base de données et pour l'allocation de 
fonds suffisants au Haut-Commissaire aux droits de 
l'homme. Il déplore les difficultés d'accès à ces 
zones pour le personnel de l'ONU. 
 

(Frans) Met betrekking tot de VN-databank van 
bedrijven die actief zijn in de nederzettingen, heeft 
België zich ertoe verbonden de richtsnoeren 
betreffende de bedrijven en de mensenrechten te 
respecteren. Wij pleiten voor een update van de 
databank en voor de toekenning van voldoende 
fondsen aan de Hoge Commissaris voor de 
Mensenrechten. Hij betreurt dat het VN-personeel 
maar moeilijk toegang krijgt tot die gebieden.  
 

(En néerlandais) En octobre 2022 s'est tenue, à 
Genève, la huitième réunion du groupe de travail 
consacré au futur traité contraignant des Nations 
Unies relatif aux entreprises et aux droits de 
l’homme. 
 

(Nederlands) In oktober 2022 vond de achtste zitting 
van de werkgroep over het toekomstige bindende 
VN-verdrag inzake bedrijfsleven en mensenrechten 
plaats in Genève. 
 

(En français) En l'absence d'un mandat de 
négociation, l'UE a fait part de ses préoccupations 
dans une déclaration d'ouverture détaillée. La 
France, le Portugal et le Luxembourg en ont 
également fait une. La coordination belge n'a pu 
aboutir à un accord sur le principe d'intervention 
belge. 
 
Un nombre croissant d'États participent aux 
discussions. Les pays d'Amérique latine et d'Afrique 
sont les plus actifs. 
 

(Frans) Bij ontstentenis van een 
onderhandelingsmandaat heeft de EU haar 
bezorgdheid in een gedetailleerde 
openingsverklaring geuit. Ook Frankrijk, Portugal en 
Luxemburg hebben er een afgelegd. De Belgische 
coördinatie kon geen overeenstemming bereiken 
over het beginsel van de Belgische interventie. 
 
Een groeiend aantal landen neemt aan de 
besprekingen deel. De Latijns-Amerikaanse en 
Afrikaanse landen zijn het meest actief. 
 

(En néerlandais) Il subsiste d'importantes 
divergences d'opinion quant au nombre et à la 

(Nederlands) Er blijven belangrijke 
meningsverschillen bestaan over de omvang en de 
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nature des entreprises qui relèveraient du futur 
traité, mais également quant à la portée de ce traité. 
La Belgique demeure résolument favorable à un 
engagement concret et actif de l'UE et à un mandat 
de négociation de l'UE. 
 

aard van de ondernemingen die onder het 
toekomstige verdrag zouden vallen, maar ook over 
de reikwijdte ervan. België blijft resoluut voorstander 
van een concreet en actief engagement van de EU 
en van een EU-onderhandelingsmandaat. 
 

(En français) La proposition de directive a été 
présentée par la Commission le 23 février 2022. Elle 
vise à compléter les mesures en matière de droits 
humains et de droits du travail et de l'environnement. 
 

(Frans) Op 23 februari 2022 werd het voorstel voor 
een richtlijn door de Europese Commissie 
voorgesteld. Het strekt ertoe de maatregelen op het 
stuk van de mensenrechten, het arbeidsrecht en het 
milieurecht te vervolledigen. 
 

(En néerlandais) Fin 2022, le Conseil de l'Union 
européenne a opté pour une approche globale du 
projet de directive. La Belgique suivra de près les 
discussions, qui pourront démarrer dès que le 
Parlement européen aura adopté sa position. 
Conformément à l'accord de gouvernement, un 
cadre national de soutien pourra être mis en place là 
où c’est possible. 
 

(Nederlands) De Raad van de Europese Unie heeft 
eind 2022 voor een algemene aanpak van de 
ontwerprichtlijn gekozen. België zal de 
besprekingen, die kunnen starten zodra het 
Europees Parlement zijn standpunt heeft bepaald, 
op de voet volgen. Overeenkomstig het 
regeerakkoord kan waar mogelijk een 
ondersteunend nationaal kader worden uitgewerkt.  
 

(En français) La Belgique a voté en faveur de la 
résolution de demandant un avis consultatif à la Cour 
internationale de justice sur les pratiques 
israéliennes affectant les droits de l'homme du 
peuple palestinien dans les territoires occupés, y 
compris Jérusalem-Est. J'ai pris cette décision avant 
les demandes du PS, de Vooruit et d'Ecolo. Le 
respect du droit international et d'un ordre mondial 
fondé sur des règles fait partie de notre ADN et est 
valable partout dans le monde. 
 

(Frans) België heeft voor de resolutie gestemd 
waarin het Internationaal Gerechtshof om een 
advies verzocht wordt over de Israëlische praktijken 
die een schending vormen van de mensenrechten 
van het Palestijnse volk in de bezette gebieden, met 
inbegrip van Oost-Jeruzalem. Ik heb die beslissing 
genomen vóór de PS, Vooruit en Ecolo-Groen 
hierom verzochten. De eerbiediging van het 
internationale recht en van een op regels 
gebaseerde wereldorde maakt deel uit van ons DNA 
en geldt overal ter wereld.   
 

(En néerlandais) En ce qui concerne l'aide 
humanitaire, je renvoie M. De Vriendt vers la ministre 
Gennez.  
 
Les six ONG accusées de terrorisme sont 
innocentes jusqu'à preuve du contraire. Les 
informations israéliennes ne sont pas de nature à 
nous faire changer d'avis. 
 
La violente attaque contre le village palestinien de 
Huwara, qui a fait de nombreux morts et blessés et 
détruit de nombreuses propriétés, est inacceptable. 
Notre pays condamne toute violence perpétrée 
contre les civils. Le Haut Représentant de l'UE, J. 
Borrell, a également condamné ces actes de 
violence. 
 

(Nederlands) Voor zijn vraag over humanitaire hulp 
verwijs ik de heer De Vriendt door naar minister 
Gennez.  
 
De zes ngo’s die beticht werden van terrorisme zijn 
onschuldig tot het tegendeel wordt bewezen. De 
Israëlische informatie is niet van die aard om ons 
standpunt te herzien. 
 
De gewelddadige aanval op het Palestijnse dorp 
Huwara, waarbij talrijke doden en gewonden vielen 
en vele eigendommen werden vernield, is 
onaanvaardbaar. Ons land veroordeelt geweld tegen 
alle burgers. Ook de hoge vertegenwoordiger Borrell 
heeft het geweld veroordeeld. 
 

(En français) Nous rappellerons à Israël ses 
obligations de droit international envers les 
Palestiniens. Notre poste à Jérusalem a visité 
Hawara comme dix-sept autres pays avec lesquels 
nous avons publié une position commune.  
 

(Frans) Wij zullen Israël aan zijn 
internationaalrechtelijke verplichtingen ten aanzien 
van de Palestijnen herinneren. Onze post in 
Jeruzalem heeft Hawara bezocht, net zoals de 
posten van zeventien andere landen waarmee we 
een gemeenschappelijk standpunt bekendgemaakt 
hebben. 
 

01.08  Malik Ben Achour (PS): Votre discours est 

clair. La cohérence est essentielle pour être crédible 

01.08  Malik Ben Achour (PS): Uw betoog is helder. 

Coherentie is essentieel om de mensenrechten op 
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dans la défense des droits humains. On ne peut pas 
les brandir en Ukraine et y renoncer dans les 
territoires palestiniens. Cependant, il faut aussi des 
actes politiques. Vous parlez d'une communauté de 
valeurs avec Israël et dites que vous jugeriez son 
gouvernement sur la base de ses actes. Or, des 
exactions graves et décomplexées ont déjà été 
commises. Il y a eu un pogrom dans une ville 
palestinienne sous protection de l'armée et avec le 
blanc-seing du gouvernement. Des élus et un 
ministre israéliens ont encouragé à aller plus loin.  
 
 
 
 
Vous dites que l'on garde la carte de la 
reconnaissance de l'État palestinien en temps voulu. 
Le discours des Affaires étrangères se clarifie, mais 
quel type de violence et quelle ampleur doit prendre 
la domination israélienne pour que vous agissiez? 
 
 
Présidente: Els Van Hoof 
 

een geloofwaardige manier te verdedigen. Het gaat 
niet op om voor de eerbiediging van de 
mensenrechten in Oekraïne te pleiten, maar dat niet 
te doen voor de Palestijnse gebieden. Politieke 
daden zijn echter ook nodig. U maakt gewag van 
gedeelde gemeenschappelijke waarden met Israël 
en zegt dat u de regering van dat land zal beoordelen 
op haar daden. Er werden echter al zware 
gewelddaden begaan, zonder scrupules. Er is een 
pogrom geweest in een Palestijnse stad onder 
bescherming van het leger en met het blanket van 
de regering. Een aantal Israëlische 
volksvertegenwoordigers en een Israëlische minister 
moedigden het geweld aan.  
 
U zegt dat de tijdige erkenning van de Palestijnse 
Staat als troefkaart achter de hand gehouden wordt. 
Het discours van Buitenlandse Zaken wordt 
duidelijker, maar welke proporties moet het geweld 
aannemen en hoe groot moet de Israëlische 
overheersing zijn voor u daden stelt? 
 
Voorzitster: Els Van Hoof 
 

Notre discours faisant état de notre préoccupation 
doit évoluer face à l'aggravation de la situation.  
 
 
Vous êtes restée ambiguë sur la politique de 
différenciation: s'agit-il d'étiquetage ou va-t-on 
interdire les produits issus des colonies en 
Belgique? Depuis des vérifications plus sévères, 
plus de marchandises sont-elles recalées? 
 
 
Au premier semestre 2024, la présidence belge vous 
donnera l'opportunité de prendre des mesures 
fortes. Je salue le vote de la Belgique à l'Assemblée 
générale de l'ONU à votre initiative. Notre pays doit 
être un moteur pour changer la position européenne 
et poser des actes politiques bien plus forts face à 
cette situation intolérable.  
 

Nu de situatie verergert, moet ook het discours 
waarin we onze bezorgdheid tot uiting brengen 
evolueren.  
 
Wat het differentiatiebeleid betreft, bent u vaag 
gebleven. Gaat het enkel over de etikettering of 
zullen we de uit de nederzettingen afkomstige 
producten in België verbieden? Worden er meer 
goederen geweigerd sinds de controles 
aangescherpt werden?  
 
Tijdens het eerste semester van 2024 zal het 
Belgische voorzitterschap van de Raad van de EU u 
de gelegenheid bieden om krachtige maatregelen te 
nemen. Ik ben blij met de stem die België op uw 
initiatief uitgebracht heeft tijdens de Algemene 
Vergadering van de Verenigde Naties. Ons land 
moet de drijvende kracht zijn achter een wijziging 
van het Europese standpunt en in het licht van deze 
ontoelaatbare situatie veel doortastendere 
beleidsdaden stellen. 
 

01.09  Wouter De Vriendt (Ecolo-Groen): La 

ministre apporte une analyse claire et montre qu’elle 
a le sens des responsabilités. Comme dans d'autres 
pays européens, le discours évolue également dans 
notre pays. Une conviction croissante se fait sentir 
quant au fait qu'une réaction sera nécessaire si nous 
souhaitons contenir l'escalade de ce conflit. D'une 
part, la stabilité au Moyen-Orient est importante et, 
d'autre part, nous devons soutenir les forces 
démocratiques en Israël. 
 

01.09  Wouter De Vriendt (Ecolo-Groen): De 

minister brengt een heldere analyse en toont 
verantwoordelijkheidszin. Net als in andere 
Europese landen evolueert ook in ons land het 
discours. Men is er stilaan van overtuigd dat reactie 
nodig zal zijn als men de escalatie van dit conflict wil 
indammen. Enerzijds is stabiliteit in het Midden-
Oosten belangrijk en anderzijds moeten we de 
democratische krachten in Israël steunen.  
 

Conformément à l'accord de gouvernement, notre 
pays doit renforcer la politique de différenciation. À 
cet égard, nous devons à présent nous atteler à 

Op grond van het regeerakkoord moet ons land het 
differentiatiebeleid versterken. In dat verband moet 
nu werk worden gemaakt van een importverbod voor 
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mettre en place une interdiction des importations en 
provenance des colonies illégales.  
 
Étant donné le transfert formel des compétences 
relatives à l'occupation de la Cisjordanie du 
département de la Défense à celui des Finances, 
c'est-à-dire à une fonction non militaire, on peut 
parler d'annexion unilatérale.  
 
En raison des projets d'extension des colonies 
particulièrement importants, Jérusalem-Est se 
retrouverait coupée de la Cisjordanie, ce qui 
signifierait la fin de la solution à deux États.  
 
 
Il est temps de joindre des actes à cette réponse. 
 

producten uit illegale nederzettingen.  
 
 
Gelet op de formele overdracht van de 
bevoegdheden aangaande de bezetting van de 
Westelijke Jordaanoever van Defensie aan 
Financiën, dus aan een niet-militaire functie, is er 
sprake van een eenzijdige annexatie.  
 
Door de bijzonder verregaande uitbreidingsplannen 
van de nederzettingen zou Oost-Jeruzalem 
afgesneden worden van de Westelijke 
Jordaanoever, wat het einde betekent van de 
tweestatenoplossing.  
 
Het is tijd om daden te koppelen aan dit antwoord.  
 

01.10  Steven De Vuyst (PVDA-PTB): L'écart entre 

les déclarations et les actes est énorme. Tout le 
monde condamne les violations des droits humains, 
mais quelles sont les suites politiques? La ministre 
accepte de discuter de mesures de rétorsion. Je me 
demande jusqu'où Israël doit aller pour que le 
gouvernement entre en action. 
 

01.10  Steven De Vuyst (PVDA-PTB): De spagaat 

tussen waar men voor staat en wat men doet, is 
enorm. Iedereen veroordeelt schendingen van de 
mensenrechten, maar welk politiek gevolg wordt 
eraan gegeven? Er kunnen tegenmaatregelen 
worden besproken, zegt de minister. Ik vraag me af 
hoever Israël dan moet gaan voor de regering in 
actie schiet. 
 

La Belgique est l'actionnaire d'un certain nombre 
d'entreprises et d'établissements financiers, comme 
Belfius, qui financent indirectement des entreprises 
opérant dans les territoires palestiniens occupés. Il 
est absurde d'attendre un accord au niveau 
européen pour pouvoir agir. Nous pouvons 
entreprendre nous-mêmes des démarches au sein 
du Parlement. 
 
Il est justifié que des sanctions soient infligées à la 
Russie, mais Israël ignore le droit international 
depuis 75 ans. Les Palestiniens ne bénéficient pas 
du droit de retour, les annexions sont toujours plus 
importantes, la liberté de la presse est en danger. Le 
pays est qualifié d'État d'apartheid. 
 
 
L'appel à la différenciation est risible. Il faut procéder 
à un arrêt de la vente de produits provenant des 
colonies illégales. En outre, il est toujours question 
d'une solution à deux États. La Belgique continue 
pourtant de refuser de reconnaître la Palestine 
comme un État. Les violations du territoire 
palestinien sont manifestement d'un autre ordre que 
d'autres violations des droits de l'homme. Je déplore 
cet état de fait. 
 

België is aandeelhouder van een aantal bedrijven en 
financiële instellingen, zoals Belfius, die indirect 
bedrijven financieren in de bezette Palestijnse 
gebieden. Het is larie en apekool dat er moet worden 
gewacht op Europese overeenstemming om iets te 
kunnen doen. Hier kunnen wij wel degelijk zelf actie 
ondernemen. 
 
 
Het is rechtvaardig dat er sancties worden 
uitgevaardigd tegen Rusland, maar Israël negeert al 
75 jaar het internationaal recht. Palestijnen hebben 
geen recht op terugkeer, de annexaties worden 
steeds verregaander, de persvrijheid staat onder 
druk. Het land wordt gekwalificeerd als een 
apartheidsstaat.  
 
De oproep tot differentiatie is lachwekkend. Wat er 
moet gebeuren, is een stopzetting van de verkoop 
van producten uit de illegale nederzettingen. Ook 
blijft men praten over de tweestatenoplossing. Toch 
blijft België weigeren om Palestina als staat te 
erkennen. Schendingen van Palestijns gebied zijn 
blijkbaar van een andere orde dan andere 
mensenrechtenschendingen. Ik betreur dat. 
 

01.11  Simon Moutquin (Ecolo-Groen): Il faut faire 

preuve de cohérence sur le droit international et les 
droits humains, qu'il s'agisse de la Palestine, de la 
Syrie ou des Ouïghours. Il est important de continuer 
à aller en Israël et de parler avec les acteurs qui se 
battent encore pour une paix juste et durable et 
dénoncent les violations du droit international. 

01.11  Simon Moutquin (Ecolo-Groen): We moeten 

op het vlak van het internationaal recht en de 
mensenrechten blijk geven van coherentie, of het nu 
over Palestina, Syrië of de Oeigoeren gaat. Het is 
belangrijk naar Israël te blijven gaan en te spreken 
met de actoren die blijven strijden voor een 
rechtvaardige en duurzame vrede en de 
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Le gouvernement israélien fait croire qu'il ne contrôle 
pas les colons fanatiques, mais leur violence rentre 
dans sa stratégie d'occupation. L'armée protège les 
colons et la colonisation est subsidiée par les 
gouvernements. La stratégie de déplacement de 
populations viole la convention de Genève afin 
d'intensifier l'occupation des territoires. 
 
 
L'accord de gouvernement mentionne une liste de 
mesures efficaces et proportionnées en cas 
d'annexion, mais l'annexion est un fait depuis des 
années déjà. Il est temps d'accélérer les actions. 
L'Irlande a déjà reconnu l'annexion et d'autre pays y 
songent. 
 
La phrase qui évoque la reconnaissance de la 
Palestine "en temps voulu" fait penser à un Oscar 
posthume. 
 

schendingen van het internationaal recht aan de 
kaak stellen. 
 
De Israëlische regering doet alsof ze de fanatieke 
kolonisten niet onder controle heeft, maar hun 
geweld maakt deel uit van haar bezettingsstrategie. 
Het leger beschermt de kolonisten en de kolonisatie 
wordt door de regeringen gesubsidieerd. De 
strategie van de verplaatsing van bevolkingsgroepen 
schendt de Conventie van Genève teneinde de 
bezetting van de gebieden te intensiveren. 
 
In het regeerakkoord wordt er een lijst van effectieve 
en evenredige maatregelen in geval van annexatie 
vermeld, maar de annexatie is al jaren een feit. Het 
is tijd om een versnelling hoger te schakelen. Ierland 
heeft de annexatie al erkend en andere landen 
overwegen dat. 
 
De zin over de "tijdige" erkenning van Palestina klinkt 
als de postume toekenning van een Oscar. 
 

Allons-nous reconnaître la Palestine quand ce pays 
n’existera plus? Il est contradictoire de défendre la 
solution à deux États et de ne pas prendre de 
mesures contre le développement des colonies. La 
situation a empiré depuis l’accord du 31 octobre 
2021 du kern. De nouvelles mesures doivent être 
prises. 
 
Concernant l’interdiction des produits des colonies, 
il n'est pas radical de prôner une cohérence par 
rapport à d’autres conflits. Il s'agit de colonies 
illégales qui s’approprient des ressources naturelles. 
L’initiative citoyenne européenne (ICE) n’a pas 
récolté le nombre de signatures nécessaire, mais à 
l’échelle belge, elle a dépassé le quota prévu. La 
réflexion ne doit donc pas forcément passer par le 
niveau européen.  
 
 
La question de la paix juste et durable au Moyen-
Orient et des droits du peuple palestinien est une 
question de démocratie et de confiance envers le 
politique. Des personnes attendent des réponses qui 
donnent de la crédibilité à la diplomatie et l’action 
politique.  
 

Zullen we Palestina erkennen wanneer het land niet 
meer bestaat? Het is tegenstrijdig om de 
tweestatenoplossing te verdedigen en geen 
maatregelen te nemen tegen de uitbouw van de 
nederzettingen. De situatie is verslechterd sinds het 
akkoord in het kernkabinet van 31 oktober 2021. Er 
moeten nieuwe maatregelen genomen worden. 
 
Wat het verbod op producten uit de nederzettingen 
betreft, is het niet radicaal om consequentie ten 
opzichte van andere conflicten te bepleiten. Het 
betreft illegale nederzettingen waar Israël de 
natuurlijke rijkdommen inpalmt. Het Europese 
burgerinitiatief heeft niet het vereiste aantal 
handtekeningen opgeleverd, maar op Belgisch 
niveau is het vooropgestelde quotum overschreden. 
De denkoefening hoeft dus niet per se op Europees 
niveau gehouden te worden. 
 
Een rechtvaardige en duurzame vrede in het 
Midden-Oosten en de rechten van het Palestijnse 
volk zijn een kwestie van democratie en vertrouwen 
in de politiek. Het gaat om mensen die antwoorden 
verwachten die de diplomatie en het politieke 
optreden geloofwaardig maken. 
 

01.12  Michel De Maegd (MR): Nous sommes très 

attachés à la solution à deux États qui implique l’arrêt 
total de la colonisation, contraire au droit 
international. Nous condamnons les atteintes aux 
personnes et aux biens et nous nous inquiétons des 
actions de plus en plus nombreuses et violentes des 
colons. Veillons aussi à ne pas importer ce conflit 
dans notre pays et à condamner toute expression de 
racisme et d’antisémitisme en Belgique.  
 

01.12  Michel De Maegd (MR): We zijn zeer 

gehecht aan de tweestatenoplossing, die inhoudt dat 
het nederzettingenbeleid, dat indruist tegen het 
internationale recht, volledig stopgezet wordt. We 
veroordelen de aanvallen op mensen en bezittingen 
en we maken ons zorgen over het toenemende 
aantal gewelddadige acties van kolonisten. We 
moeten er ook over waken dat we dat conflict niet in 
ons land importeren én dat we alle uitingen van 
racisme en antisemitisme in België veroordelen. 
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01.13  Sophie Rohonyi (DéFI): Une double ligne a 

été franchie avec la politique annexionniste qui prive 
les Palestiniens de droits fondamentaux et avec ces 
réformes qui sapent les fondements de la 
démocratie. La réforme judiciaire qu’ambitionne le 
gouvernement israélien et qui prévoit qu’une 
majorité au Parlement puisse invalider des arrêts de 
la Cour suprême inspire aujourd’hui la N-VA.   
 
 
 
 
Vous rappelez notre attachement à la solution à 
deux États, mais vous dites que la reconnaissance 
de l’État palestinien n’arrivera qu’en temps utile, en 
fonction de l’effet positif permettant de relancer le 
processus de négociations ou de l’existence d’un 
gouvernement palestinien de plein exercice ayant 
autorité sur l’ensemble de son territoire.  
 

01.13  Sophie Rohonyi (DéFI): Er is een dubbele 

rode lijn overschreden met het annexatiebeleid, 
waardoor de Palestijnen fundamentele rechten 
ontzegd worden, en met de hervormingen die de 
fundamenten van de democratie ondermijnen. De 
gerechtelijke hervormingen die de Israëlische 
regering wenst door te voeren en die ervoor zullen 
zorgen dat een meerderheid in het Parlement 
uitspraken van het Hooggerechtshof nietig kan 
verklaren zijn vandaag een inspiratiebron voor de N-
VA. 
 
U weet hoezeer we aan de tweestatenoplossing 
gehecht zijn, maar u zegt dat de erkenning van de 
Palestijnse Staat er slechts te gepasten tijde zal 
komen, afhankelijk van het positieve effect van een 
erkenning, waardoor het onderhandelingsproces 
opnieuw op gang getrokken kan worden, of van het 
bestaan van een Palestijnse regering met volle 
bevoegdheden die over het hele Palestijnse 
grondgebied gezag heeft. 
 

Or ces conditions sont impossibles à remplir tant que 
le gouvernement israélien appliquera une politique 
annexionniste. À force, la Palestine n’existera 
bientôt plus. La Belgique doit donc reconnaître sans 
attendre l’État palestinien et l’UE doit hausser le ton 
en refusant le commerce des produits issus des 
colonies. Il ne s’agit pas de prendre parti pour l’un ou 
l’autre mais de défendre les droits de l’homme et le 
droit international.  
 

Die voorwaarden kunnen echter onmogelijk vervuld 
worden zolang de Israëlische regering een 
annexatiebeleid voert. Op den duur zal Palestina 
dan immers niet meer bestaan. België moet dus 
onverwijld de Palestijnse Staat erkennen en de EU 
moet met de vuist op tafel slaan door de handel in 
producten uit de nederzettingen in de ban te doen. 
Het gaat er hier niet om partij te kiezen voor deze of 
gene, maar de mensenrechten en het internationale 
recht te verdedigen.  
 

01.14  Anja Vanrobaeys (Vooruit): Il est positif que 

la ministre progresse dans la politique de 
différenciation multilatérale à l'égard des colonies 
israéliennes, mais nous restons tout de même un 
peu sur notre faim. Jusqu'à quel point la violence et 
les violations des droits de l'homme doivent-elles 
encore s'aggraver? Elles doivent être fermement 
condamnées. Je me demande également ce que je 
dois comprendre par la reconnaissance de l'État 
palestinien "en temps voulu"? Une proposition de loi 
a déjà été déposée sur le sujet. La stabilisation de la 
situation au Moyen-Orient est aussi dans notre 
intérêt. 
 

01.14  Anja Vanrobaeys (Vooruit): Het is goed dat 

de minister verdere stappen zet in het multilateraal 
differentiatiebeleid ten aanzien van de Israëlische 
nederzettingen, maar toch blijven we wat op onze 
honger zitten. Hoeveel erger moeten het geweld en 
de schendingen van de mensenrechten daar nog 
worden? Dat moet scherp worden veroordeeld. En 
wat moet ik begrijpen onder de erkenning van de 
Palestijnse Staat 'te gepasten tijde’? Daar bestaat al 
een wetsvoorstel over. Het is ook in ons belang dat 
er stabiliteit komt in het Midden-Oosten.  
 

L'incident est clos. 
 

Het incident is gesloten. 
 

02 Débat d'actualité sur la rencontre avec le 

ministre des Affaires étrangères iranien et le sort 
d’Olivier Vandecasteele et questions jointes de 
- Samuel Cogolati à Hadja Lahbib (Affaires 
étrangères, Aff. eur., Commerce ext. et 
Institutions cult. fédérales) sur "La rencontre avec 
le ministre des Affaires étrangères iranien" 
(55034654C) 
- Darya Safai à Hadja Lahbib (Affaires étrangères, 
Aff. eur., Commerce ext. et Institutions cult. 
fédérales) sur "La rencontre entre la ministre et 

02 Actualiteitsdebat over de ontmoeting met de 

Iraanse minister van Buitenlandse Zaken en het 
lot van Olivier Vandecasteele en toegevoegde 
vragen van 
- Samuel Cogolati aan Hadja Lahbib (Buitenlandse 
Zaken, Eur. Zaken, Buitenlandse Handel en Fed. 
Cult. Instellingen) over "De ontmoeting met de 
Iraanse minister van Buitenlandse Zaken" 
(55034654C) 
- Darya Safai aan Hadja Lahbib (Buitenlandse 
Zaken, Eur. Zaken, Buitenlandse Handel en Fed. 
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son homologue iranien à Genève" (55034679C) 
- Michel De Maegd à Hadja Lahbib (Affaires 
étrangères, Aff. eur., Commerce ext. et 
Institutions cult. fédérales) sur "La rencontre avec 
le ministre des Affaires étrangères iranien et le 
sort d’Olivier Vandecasteele" (55034693C) 
- Vicky Reynaert à Hadja Lahbib (Affaires 
étrangères, Aff. eur., Commerce ext. et 
Institutions cult. fédérales) sur "Les tentatives 
visant à libérer O. Vandecasteele et l'arrêt de la 
Cour constitutionnelle" (55034721C) 
- Georges Dallemagne à Hadja Lahbib (Affaires 
étrangères, Aff. eur., Commerce ext. et 
Institutions cult. fédérales) sur "La libération 
d’Olivier Vandecasteele" (55034726C) 
- Ellen Samyn à Hadja Lahbib (Affaires étrangères, 
Aff. eur., Commerce ext. et Institutions cult. 
fédérales) sur "Olivier Vandecasteele" 
(55034777C) 
- Peter De Roover à Hadja Lahbib (Affaires 
étrangères, Aff. eur., Commerce ext. et 
Institutions cult. fédérales) sur "L'arrêt de la Cour 
constitutionnelle sur le traité belgo-iranien" 
(55034781C) 
- François De Smet à Hadja Lahbib (Affaires 
étrangères, Aff. eur., Commerce ext. et 
Institutions cult. fédérales) sur "La rencontre avec 
le ministre des Affaires étrangères iranien et le 
traité de transfèrement" (55034835C) 
- Malik Ben Achour à Hadja Lahbib (Affaires 
étrangères, Aff. eur., Commerce ext. et 
Institutions cult. fédérales) sur "La situation 
d’Olivier Vandecasteele" (55034846C) 
- Michel De Maegd à Hadja Lahbib (Affaires 
étrangères, Aff. eur., Commerce ext. et 
Institutions cult. fédérales) sur "La décision de la 
Cour constitutionnelle relative au traité de 
transfèrement avec l'Iran" (55034854C) 
- Ellen Samyn à Hadja Lahbib (Affaires étrangères, 
Aff. eur., Commerce ext. et Institutions cult. 
fédérales) sur "L'exécution éventuelle de M. 
Ahmadreza Djalali, professeur suédo-iranien 
invité à la VUB" (55034734C) 
- Georges Dallemagne à Hadja Lahbib (Affaires 
étrangères, Aff. eur., Commerce ext. et 
Institutions cult. fédérales) sur "L’expulsion de 
diplomates iraniens par l’Allemagne" (55034740C) 
- Ellen Samyn à Hadja Lahbib (Affaires étrangères, 
Aff. eur., Commerce ext. et Institutions cult. 
fédérales) sur "Les phénomènes 
d'empoisonnement d'écolières en Iran" 
(55034784C) 
- Daniel Senesael à Hadja Lahbib (Affaires 
étrangères, Aff. eur., Commerce ext. et 
Institutions cult. fédérales) sur "La situation 
d’Olivier Vandecasteele en Iran" (55034901C) 
- Els Van Hoof à Hadja Lahbib (Affaires 
étrangères, Aff. eur., Commerce ext. et 
Institutions cult. fédérales) sur "La rencontre 
entre la ministre et son homologue iranien et 

Cult. Instellingen) over "De ontmoeting tussen de 
minister en haar Iraanse ambtsgenoot in Genève" 
(55034679C) 
- Michel De Maegd aan Hadja Lahbib 
(Buitenlandse Zaken, Eur. Zaken, Buitenlandse 
Handel en Fed. Cult. Instellingen) over "De 
ontmoeting met de Iraanse minister van 
Buitenlandse Zaken en het lot van Olivier 
Vandecasteele" (55034693C) 
- Vicky Reynaert aan Hadja Lahbib (Buitenlandse 
Zaken, Eur. Zaken, Buitenlandse Handel en Fed. 
Cult. Instellingen) over "De pogingen tot vrijlating 
van O. Vandecasteele en de uitspraak v.h. 
Grondwettelijk Hof" (55034721C) 
- Georges Dallemagne aan Hadja Lahbib 
(Buitenlandse Zaken, Eur. Zaken, Buitenlandse 
Handel en Fed. Cult. Instellingen) over "De 
vrijlating van Olivier Vandecasteele" (55034726C) 
- Ellen Samyn aan Hadja Lahbib (Buitenlandse 
Zaken, Eur. Zaken, Buitenlandse Handel en Fed. 
Cult. Instellingen) over "Olivier Vandecasteele" 
(55034777C) 
- Peter De Roover aan Hadja Lahbib (Buitenlandse 
Zaken, Eur. Zaken, Buitenlandse Handel en Fed. 
Cult. Instellingen) over "Het arrest v.h. 
Grondwettelijk Hof betreffende het Belgisch-
Iraanse verdrag" (55034781C) 
- François De Smet aan Hadja Lahbib 
(Buitenlandse Zaken, Eur. Zaken, Buitenlandse 
Handel en Fed. Cult. Instellingen) over "De 
ontmoeting met de Iraanse minister van 
Buitenlandse Zaken en het 
overbrengingsverdrag" (55034835C) 
- Malik Ben Achour aan Hadja Lahbib 
(Buitenlandse Zaken, Eur. Zaken, Buitenlandse 
Handel en Fed. Cult. Instellingen) over "De situatie 
van Olivier Vandecasteele" (55034846C) 
- Michel De Maegd aan Hadja Lahbib 
(Buitenlandse Zaken, Eur. Zaken, Buitenlandse 
Handel en Fed. Cult. Instellingen) over "De 
uitspraak van het Grondwettelijk Hof met 
betrekking tot het overbrengingsverdrag met 
Iran" (55034854C) 
- Ellen Samyn aan Hadja Lahbib (Buitenlandse 
Zaken, Eur. Zaken, Buitenlandse Handel en Fed. 
Cult. Instellingen) over "De gebeurlijke executie 
van de Iraans-Zweedse VUB-gastdocent 
Ahmadreza Djalali" (55034734C) 
- Georges Dallemagne aan Hadja Lahbib 
(Buitenlandse Zaken, Eur. Zaken, Buitenlandse 
Handel en Fed. Cult. Instellingen) over "De 
uitwijzing van Iraanse diplomaten door Duitsland" 
(55034740C) 
- Ellen Samyn aan Hadja Lahbib (Buitenlandse 
Zaken, Eur. Zaken, Buitenlandse Handel en Fed. 
Cult. Instellingen) over "De 
vergiftigingsverschijnselen bij schoolmeisjes in 
Iran" (55034784C) 
- Daniel Senesael aan Hadja Lahbib (Buitenlandse 
Zaken, Eur. Zaken, Buitenlandse Handel en Fed. 
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l'affaire Olivier Vandecasteele" (55034930C) 
 

Cult. Instellingen) over "De situatie van Olivier 
Vandecasteele in Iran" (55034901C) 
- Els Van Hoof aan Hadja Lahbib (Buitenlandse 
Zaken, Eur. Zaken, Buitenlandse Handel en Fed. 
Cult. Instellingen) over "De ontmoeting tussen de 
minister en haar Iraanse collega en de zaak-
Olivier Vandecasteele" (55034930C) 
 

02.01  Samuel Cogolati (Ecolo-Groen): La Cour 

constitutionnelle a rejeté le recours en annulation du 
traité de transfèrement. Le gouvernement nous a 
posé un dilemme sans précédent, concernant Olivier 
Vandecasteele, qui croupit dans les geôles 
iraniennes depuis plus d'un an. Vous avez soumis le 
Parlement et la Cour constitutionnelle à un jugement 
pour lequel nos institutions ne sont pas aptes. C'est 
dommage. Nous avons perdu trop de temps.  
 
 
 
Vous avez rencontré votre homologue iranien. Où en 
êtes-vous dans les négociations pour la libération de 
notre compatriote? Quels obstacles subsistent-ils? 
 

02.01  Samuel Cogolati (Ecolo-Groen): Het 

Grondwetttelijk Hof heeft het beroep tot vernietiging 
van het overbrengingsverdrag met Iran verworpen. 
De regering heeft ons voor een ongezien dilemma 
geplaatst in het dossier van Olivier Vandecasteele, 
die al meer dan een jaar in een Iraanse cel 
wegkwijnt. U hebt zowel het Parlement als het 
Grondwettelijk Hof genoopt in dit dossier een 
oordeel te vellen, hoewel zij daarvoor niet de 
geschikte instellingen zijn. Dat is een spijtige zaak. 
We hebben te veel tijd verloren.  
 
U hebt uw Iraanse ambtgenoot ontmoet. Hoe staat 
het met de onderhandelingen over de vrijlating van 
onze landgenoot? Welke hindernissen zijn er nog?  
 

02.02  Darya Safai (N-VA): Le 27 février, la ministre 

a rencontré son homologue iranien en marge du 
Conseil des droits de l'homme à Genève. Cette 
rencontre était totalement déplacée, car la 
République islamique d'Iran opprime et assassine 
les personnes qui se battent pour les droits 
fondamentaux, et maintient en détention des 
Occidentaux innocents qu'elle utilise comme otages 
pour forcer la main à l'Occident. 
 
Quel motif urgent justifiait cette rencontre? Que 
s'est-il dit? La ministre croit-elle toujours à la 
diplomatie des otages? 
 

02.02  Darya Safai (N-VA): Op 27 februari heeft de 

minister in de marge van de Mensenrechtenraad in 
Genève haar Iraanse ambtsgenoot ontmoet. Dat is 
totaal ongepast, want de Islamitische Republiek Iran 
onderdrukt en vermoordt mensen die voor 
basisrechten vechten en men zet daar onschuldige 
westerlingen vast om als gijzelaars te gebruiken om 
het Westen te laten knielen. 
 
 
Welke dringende reden was er voor dat gesprek? 
Wat is daar gezegd? Gelooft de minister nog steeds 
in de gijzelingsdiplomatie?  
 

02.03  Michel De Maegd (MR): À propos du traité 

de transfèrement, M. Cogolati a dit qu’il avait appris 
tardivement qu’il concernait le cas Assadi. Il était 
évident qu’il concernait ce cas, mais pas 
uniquement. Le ministre de la Justice a rappelé que 
ce traité était négocié depuis plusieurs années.  
 
 
La Cour constitutionnelle a rejeté le recours en 
annulation contre la loi de transfèrement entre 
prisonniers belges et iraniens. Espérons qu’il 
s’agisse d’un jalon vers le retour d’Olivier 
Vandecasteele. La Cour a précisé qu’un échange 
serait conditionné au fait que les victimes de 
M. Assadi seront informées et pourront soumettre au 
tribunal de première instance un contrôle de la 
légalité de ce transfèrement.  
 
Lors de votre rencontre avec votre homologue 
iranien à Genève, avez-vous abordé les suites de ce 
dossier en fonction de la décision de la Cour 
constitutionnelle? Quelles sont-elles? Quelles 

02.03  Michel De Maegd (MR): De heer Cogolati 

had naar eigen zeggen pas laat vernomen dat het 
overbrengingsverdrag betrekking had op de zaak-
Assadi. Het was duidelijk dat het om die zaak ging, 
maar niet uitsluitend om die zaak. Volgens de 
minister van Justitie werd er al jaren over het verdrag 
onderhandeld.  
 
Het Grondwettelijk Hof heeft het beroep tot 
nietigverklaring van de wet betreffende de 
overbrenging van Belgische en Iraanse gevangenen 
verworpen. Hopelijk is dat een mijlpaal op weg naar 
de terugkeer van Olivier Vandecasteele. Het Hof 
wees erop dat een ruil alleen mogelijk is als de 
slachtoffers van de heer Assadi verwittigd worden en 
de wettelijkheid van de overbrenging kunnen laten 
toetsen door de rechtbank van eerste aanleg. 
 
Hebt u tijdens uw ontmoeting met uw Iraanse collega 
in Genève gesproken over het vervolg van dit 
dossier na de beslissing van het Grondwettelijk Hof? 
Wat is het verdere verloop van het dossier? Wat zijn 
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seraient les prochaines étapes dans ce processus 
de transfèrement? Avez-vous eu de nouveaux 
contacts depuis l’arrêt de la Cour constitutionnelle? 
Celui-ci a-t-il influencé les conditions de détention de 
M. Vandecasteele?  
 

de volgende stappen in het overbrengingsproces? 
Hebt u nieuwe contacten gehad sinds de uitspraak 
van het Grondwettelijk Hof? Heeft de uitspraak 
invloed gehad op de detentieomstandigheden van 
de heer Vandecasteele? 
 

02.04  Georges Dallemagne (Les Engagés): Vous 

avez rencontré votre homologue et je pense qu’on 
peut rencontrer un salaud s’il s’agit de sauver des 
vies. Avez-vous avancé dans la libération d’Olivier 
Vandecasteele? Comment s’est passé cet 
entretien? Comment votre homologue justifie-t-il 
cette prise d’otage? 
 

02.04  Georges Dallemagne (Les Engagés): U hebt 

uw collega ontmoet en ik denk dat het geoorloofd is 
om schurken te ontmoeten als er mensenlevens op 
het spel staan. Hebt u enige vooruitgang geboekt 
wat de vrijlating van Olivier Vandecasteele betreft? 
Hoe is het gesprek verlopen? Hoe rechtvaardigt uw 
ambtgenoot deze gijzeling? 
 

Avez-vous eu des échos de l’entretien entre le 
premier ministre et le président? Quels en ont été les 
éléments encourageants ou non?  
 
 
Qu’est-ce que l’arrêt de la Cour constitutionnelle 
change à la stratégie? Celle-ci semble rejeter la 
responsabilité de mise en œuvre de ce traité 
d’échange sur un tribunal. L’opposition iranienne a 
déclaré qu’elle bloquerait le processus en appel, 
voire en cassation, ce qui promet des mois de 
discussion.  
 
 
Travaillerez-vous dans le cadre du traité, avec ses 
difficultés? Ou avez-vous un plan B?  
 
 
Où en est-on de la coordination européenne et de 
notre capacité à peser? Le 22 février, le 
gouvernement allemand a expulsé deux diplomates 
iraniens en représailles à la condamnation à mort 
d’un germano-iranien de 67 ans. Une mesure de 
rétorsion similaire est-elle envisagée chez nous? 
Une coordination interétatique serait intéressante.  
 

Hebt u al iets vernomen over de ontmoeting tussen 
de eerste minister en de president? Wat waren de 
bemoedigende of minder bemoedigende 
elementen?  
 
In welke zin verandert de strategie door het arrest 
van het Grondwettelijk Hof? Het lijkt de 
verantwoordelijkheid voor de uitvoering van dit 
uitwisselingsverdrag naar een rechtbank door te 
schuiven. De Iraanse oppositie liet weten dat ze het 
proces in hoger beroep of zelfs in cassatie zou 
blokkeren, waardoor we vertrokken zijn voor 
maandenlange debatten. 
 
Zult u binnen het kader van het verdrag werken, 
ondanks de euvels die het bevat? Of hebt u een 
plan B?  
 
Hoe staat het met de Europese coördinatie en onze 
mogelijkheden om ons gewicht in de schaal te 
leggen? Op 22 februari heeft de Duitse regering 
twee Iraanse diplomaten uitgewezen als vergelding 
voor de terdoodveroordeling van een 67-jarige 
Duitse Iraniër. Overweegt ons land ook een 
dergelijke vergeldingsmaatregel te nemen? Het is 
aangewezen om de Belgische en Duitse strategie op 
elkaar af te stemmen. 
 

02.05  Ellen Samyn (VB): Olivier Vandecasteele est 

détenu en Iran dans des conditions inhumaines 
depuis plus d'un an. Il a été condamné à l'issue d'un 
simulacre de procès. Cette semaine, la ministre a 
rencontré son homologue iranien, et le premier 
ministre De Croo s'est entretenu par téléphone avec 
le premier ministre iranien sur le dossier 
Vandecasteele. Qu'a-t-il été dit lors de ces 
entretiens? 
 
La ministre a-t-elle également évoqué la situation 
d'autres prisonniers d'opinion, tels que le 
professeur Djalali? D'après la fille de ce dernier, le 
risque qu'il soit exécuté augmente car les médias ne 
parlent plus de l'affaire. La ministre a-t-elle eu 
récemment des contacts avec le ministre iranien des 
Affaires étrangères ou avec l'ambassadeur iranien 
sur l'affaire Djalali? Dans l'affirmative, que se sont-

02.05  Ellen Samyn (VB): Olivier Vandecasteele is 

al meer dan een jaar in mensonwaardige 
omstandigheden opgesloten in Iran. Hij werd 
veroordeeld in een schijnproces. De minister heeft 
deze week haar Iraanse ambtsgenoot ontmoet en 
premier De Croo had deze week telefonisch contact 
met de Iraanse premier over het dossier-
Vandecasteele. Wat is daar allemaal gezegd?  
 
 
Heeft de minister ook gesproken over de situatie van 
andere gewetensgevangenen, zoals 
professor Djalali? Volgens de dochter van deze 
laatste wordt de kans op een executie groter omdat 
het in de media stil is geworden rond zijn zaak. Heeft 
de minister onlangs nog contact gehad met de 
Iraanse minister van Buitenlandse Zaken of de 
Iraanse ambassadeur over de zaak-Djalali? Zo ja, 
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ils dit? Quelle pression la Belgique exerce-t-elle? 
Collaborons-nous avec la Suède dans ce dossier? 
Où en est la coopération élargie au niveau européen 
visant à libérer le professeur Djalali et d'autres 
prisonniers politiques en Iran? 
 
Il semblerait que des centaines d'écolières 
iraniennes aient été admises à l'hôpital ces derniers 
mois car elles présentaient des symptômes 
d'intoxication. Des groupes fondamentalistes 
seraient responsables des attaques. Il semble que 
les autorités iraniennes n'aient pas réagi, dans le but 
d'effrayer les jeunes filles et leurs familles, et ainsi 
d'étouffer les protestations qui perdurent. Quelle est 
la position de notre gouvernement? La ministre a-t-
elle déjà évoqué ce sujet avec son homologue? 
L'enquête a-t-elle déjà livré des résultats? Combien 
de jeunes filles ont-elles été victimes de ces 
attaques? 
 

wat is daar gezegd? Welke druk oefent België uit? 
Werken we hierbij samen met Zweden? Hoe staat 
het met de bredere samenwerking op Europees 
niveau om Djalali en andere politieke gevangenen in 
Iran vrij te krijgen?  
 
Naar verluidt zijn honderden Iraanse schoolmeisjes 
de voorbije maanden opgenomen in het ziekenhuis 
met vergiftigingsverschijnselen. 
Fundamentalistische groeperingen zouden achter 
de aanvallen zitten. De Iraanse overheid zou niets 
hebben ondernomen om de meisjes en hun familie 
schrik aan te jagen en zo de aanslepende protesten 
de kop in te drukken. Wat is het standpunt van onze 
regering? Heeft de minister dit ook besproken met 
haar ambtsgenoot? Heeft het onderzoek al resultaat 
opgeleverd? Hoeveel meisjes werden hiervan het 
slachtoffer? 
 

02.06  Malik Ben Achour (PS): La Cour 

constitutionnelle a validé la loi portant assentiment 
au traité de transfèrement entre la Belgique et l'Iran, 
permettant ainsi potentiellement la libération 
d'Olivier Vandecasteele. Elle risque de prendre un 
certain temps, d'autant que l'arrêt impose que les 
victimes d'Assadi soient informées de son éventuel 
transfèrement pour faire valoir leurs droits, 
impliquant la possibilité de recours.  
 
 
 
 
Le contexte semble aussi évoluer. Le Français 
Benjamin Brière, détenu depuis mai 2020, a été 
acquitté et une Espagnole a été libérée. Vous avez 
rencontré votre homologue iranien le 27 février et le 
premier ministre s'est entretenu récemment avec le 
président Raïssi. 
 
 
Qu'en est-il ressorti? Quelles sont les prochaines 
étapes diplomatiques pour appliquer le traité? Êtes-
vous optimiste sur une libération rapide d'Olivier 
Vandecasteele?  
 

02.06  Malik Ben Achour (PS): Het Grondwettelijk 

Hof heeft de wet tot goedkeuring van het 
uitleveringsverdrag tussen België en Iran 
bekrachtigd, waardoor mogelijkerwijs het pad 
geëffend wordt voor de vrijlating van Olivier 
Vandecasteele. Die vrijlating dreigt nog enige tijd op 
zich te laten wachten, temeer daar het arrest stelt dat 
de slachtoffers van Assadi op de hoogte gebracht 
moeten worden van zijn eventuele overbrenging 
opdat zij hun rechten kunnen doen gelden, wat ook 
betekent dat zij de mogelijkheid hebben om beroep 
aan te tekenen.  
 
Er lijkt ook evolutie te komen in de situatie. De 
Fransman Benjamin Brière, die sinds mei 2020 
vastgehouden wordt, werd vrijgesproken en een 
Spaanse gevangene werd vrijgelaten. Op 27 februari 
hebt u uw Iraanse ambtgenoot ontmoet en de eerste 
minister had recent een onderhoud met president 
Raisi.   
 
Wat was het resultaat van die gesprekken? Wat zijn 
de volgende diplomatieke stappen om het verdrag 
toe te passen? Bent u optimistisch over een snelle 
vrijlating van Olivier Vandecasteele?  
 

02.07  Daniel Senesael (PS): Que pensez-vous de 

l'arrêt de la Cour constitutionnelle et de votre 
échange avec votre homologue iranien le 27 février? 
Quelles sont les conditions de détention actuelles et 
qu'en est-il de la libération de M. Vandecasteele? 
Quelles pistes diplomatiques peuvent-elles 
désormais être envisagées? Quelle est la position du 
gouvernement pour appliquer ce traité? Mettra-t-il en 
balance le devoir de protection avec le droit à la vie 
et à la dignité humaine exigé par la Cour 
constitutionnelle? 
 

02.07  Daniel Senesael (PS): Wat is uw kijk op het 

arrest van het Grondwettelijk Hof en uw gesprek met 
uw Iraanse ambtgenoot op 27 februari? Wat zijn 
thans de detentieomstandigheden van de heer 
Vandecasteele, en hoe zit het met zijn vrijlating? 
Welke diplomatieke wegen kunnen er nu nog 
bewandeld worden? Wat is het regeringsstandpunt 
over de toepassing van het verdrag? Zal de regering 
de plicht om burgers te beschermen afwegen tegen 
het recht op leven en het recht op een menswaardig 
bestaan zoals het Grondwettelijk Hof eist?  
 

02.08  Els Van Hoof (cd&v): Comment s'est déroulé 

l'entretien entre la ministre et son homologue 

02.08  Els Van Hoof (cd&v): Hoe is de ontmoeting 

verlopen tussen de minister en haar Iraanse 
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iranien? Des progrès ont-ils été réalisés en ce qui 
concerne la libération de M. Vandecasteele? La 
ministre a-t-elle déjà reçu une proposition concrète 
d'échange concernant M. Assadi? Les conditions de 
détention de M. Vandecasteele se sont-elles 
améliorées depuis l'arrêt de la Cour 
constitutionnelle? Qu'a-t-il été dit à ce sujet au cours 
de l'entretien? 
 

collega? Is er vooruitgang geboekt met betrekking 
tot de vrijlating van de heer Vandecasteele? Heeft de 
minister al een concreet voorstel tot ruil gekregen in 
verband met de heer Assadi? Zijn de 
detentieomstandigheden van de heer 
Vandecasteele sinds de uitspraak verbeterd? Wat is 
daarover gezegd in het gesprek? 
 

02.09  Sophie Rohonyi (DéFI): Le traité de 

transfèrement avec l'Iran a été validé par la Cour 
constitutionnelle le 3 mars. Cette validation est 
cependant conditionnée au fait que les victimes du 
terroriste Assadollah Assadi doivent être informées 
de son transfèrement pour pouvoir soumettre au 
tribunal de première instance le contrôle de sa 
légalité.  
 
 
La presse rapporte maintenant que le gouvernement 
est prêt à finaliser le traité, activer le transfert de 
détenus et faire revenir Olivier Vandecasteele. 
Confirmez-vous que l’échange entre M. Assadi et 
Olivier Vandecasteele est en cours? Dans 
l’affirmative, que faut-il faire pour "finaliser" le traité? 
Dans quels délais sera-t-il activé? Quelles sont les 
garanties des autorités iraniennes pour 
qu’Assadollah Assadi ne revienne plus sur le 
territoire européen? Peut-on encore faire confiance 
aux mollahs? 
 
Compte tenu du potentiel recours en appel, en 
cassation ou devant la Cour européenne des droits 
de l'homme par les victimes de M. Assadi, allez-vous 
exiger de voir M. Vandecasteele et qu'il puisse voir 
un médecin compte tenu de son état de santé qui se 
dégrade de jour en jour? 
 
 
Avez-vous abordé le sort des femmes et filles en Iran 
avec votre homologue iranien puisque plus de 
1 000 écolières ont été empoisonnées ces derniers 
mois? Le régime des mollahs gaze des enfants. Je 
voulais vous entendre sur ce point! 
 

02.09  Sophie Rohonyi (DéFI): Het 

overbrengingsverdrag met Iran werd op 3 maart 
door het Grondwettelijk Hof bekrachtigd. Aan die 
bekrachtiging is echter de voorwaarde gekoppeld 
dat de slachtoffers van de terrorist Assadollah 
Assadi van zijn overbrenging in kennis gesteld 
moeten worden zodat ze de toetsing van de 
wettigheid ervan aan de rechtbank van eerste 
aanleg kunnen voorleggen.  
 
De pers meldt nu dat de regering van plan is het 
verdrag af te ronden, de overbrenging van 
gedetineerden te activeren en Olivier Vandecasteele 
terug te halen. Kunt u bevestigen dat de uitwisseling 
tussen de heer Assadi en Olivier Vandecasteele aan 
de gang is? Zo ja, wat moet er gebeuren om het 
verdrag 'af te ronden'? Wat is het tijdschema voor de 
activering ervan? Welke garanties bieden de Iraanse 
autoriteiten dat de heer Assadollah Assadi niet naar 
de EU zal terugkeren? Kunnen we de mullahs nog 
vertrouwen? 
 
Zult u, gelet op de mogelijke instelling van hoger 
beroep, voor het Hof van Cassatie of voor het 
Europees Hof voor de rechten van de mens door de 
slachtoffers van de heer Assadi, eisen dat u de heer 
Vandecasteele mag bezoeken en dat hij, gezien zijn 
dagelijks verslechterende gezondheidstoestand, 
een arts mag raadplegen? 
 
Hebt u met uw Iraanse ambtgenoot gesproken over 
het lot van de vrouwen en meisjes in Iran, nu er de 
afgelopen maanden meer dan duizend 
schoolmeisjes vergiftigd werden? Het regime van de 
mullahs vergast kinderen. Ik wil graag vernemen wat 
u daarvan vindt! 
 

02.10  Kris Verduyckt (Vooruit): Le gouvernement 

souhaite obtenir la libération de M. Vandecasteele. 
Je ne comprends pas que Mme Safai condamne le 
fait qu'à cet effet, la ministre ait rencontré son 
homologue iranien. Personne ne négocie de gaieté 
de cœur avec des États voyous, mais nous avons eu 
une discussion ouverte à ce sujet au Parlement, le 
cœur de la démocratie. Mme Safai parle néanmoins 
de diplomatie des otages, alors qu'elle n'a pas utilisé 
ce terme lorsque les États-Unis ont échangé un 
marchand d'armes russe contre un joueur de basket 
américain il y a quelques semaines, une décision qui 
avait pourtant été prise en coulisses. Il y a ici deux 
poids, deux mesures de la part de la N-VA. 

02.10  Kris Verduyckt (Vooruit): De regering wil de 

heer Vandecasteele vrij krijgen. Ik begrijp niet dat 
mevrouw Safai veroordeelt dat de minister om die 
reden haar Iraanse ambtgenoot heeft ontmoet. 
Niemand onderhandelt graag met schurkenstaten, 
maar we hebben over deze kwestie wel een open 
discussie gevoerd in het Parlement, het hart van de 
democratie. Toch spreekt mevrouw Safai over 
gijzelingsdiplomatie, terwijl ze die term niet gebruikte 
toen de VS enkele weken geleden een Russische 
wapenhandelaar ruilde tegen een Amerikaanse 
basketbalspeelster. Dat werd nochtans in 
achterkamertjes beslist. De N-VA meet hier met 
twee maten. 
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La ministre peut-elle faire le point sur la situation? 
 

 
Kan de minister een stand van zaken geven? 
 

02.11  Hadja Lahbib, ministre (en français): Je suis 

heureuse de voir que le sort d’Olivier Vandecasteele 
retient autant votre attention que la mienne. Sa 
situation était le point essentiel à l’agenda de ma 
rencontre avec mon homologue iranien le 27 février 
à Genève, en marge du Conseil des droits de 
l’homme.  
 

02.11 Minister Hadja Lahbib (Frans): Ik ben blij dat 

u evenveel aandacht hebt voor de situatie van Olivier 
Vandecasteele als ik. Zijn situatie was het 
belangrijkste punt op de agenda van mijn ontmoeting 
met mijn Iraanse ambtgenoot op 27 februari in 
Genève, in de marge van de Mensenrechtenraad. 
 

(En néerlandais) Une fois de plus, j'ai vivement 
protesté auprès de mes interlocuteurs contre les 
conditions cruelles, inhumaines et dégradantes dans 
lesquelles notre compatriote est détenu et contre le 
caractère arbitraire de sa condamnation. Ses 
conditions de détention ont été discutées en détail. 
J'ai réitéré notre conviction que M. Vandecasteele 
est innocent et j'ai demandé sa libération immédiate. 
Par ailleurs, j'ai également insisté sur des contacts 
réguliers avec sa famille et sur une nouvelle visite 
consulaire de notre ambassadeur. 
 

(Nederlands) Ik heb ten aanzien van mijn 
gesprekspartners nogmaals krachtig geprotesteerd 
tegen de wrede, onmenselijke en vernederende 
omstandigheden waarin onze landgenoot gevangen 
wordt gehouden en tegen het arbitraire karakter van 
zijn veroordeling. Zijn detentievoorwaarden zijn in 
detail besproken. Ik heb herhaald dat de heer 
Vandecasteele volgens ons onschuldig is en ik heb 
gevraagd om hem onmiddellijk vrij te laten. 
Daarnaast heb ik aangedrongen op regelmatige 
contacten met zijn familie en op een nieuw consulair 
bezoek van onze ambassadeur. 
 

(En français) Ensuite, j’ai abordé la répression des 
manifestations pacifiques, les droits des femmes et 
la peine de mort. J’ai insisté sur l’universalité des 
droits de l’homme et de la liberté d’expression. J’ai 
rappelé notre opposition à la peine de mort et me 
suis montrée préoccupée par son recours à l’égard 
de mineurs et de manifestants. J’ai rappelé que l’Iran 
a signé la Convention sur les droits de l’enfant et le 
Pacte international relatif aux droits civils et 
politiques. J’ai souligné que les manifestations 
étaient l’expression d’une demande de changement 
qui doit être entendue. J’ai appelé l’Iran à respecter 
la liberté de manifester pacifiquement et à s’attaquer 
aux violations des droits des femmes. J’ai appelé 
mon interlocuteur à ratifier la Convention sur 
l’élimination de toutes les formes de discrimination à 
l’égard des femmes (CEDAW). 
 

(Frans) Voorts heb ik de onderdrukking van 
vreedzame betogingen, de vrouwenrechten en de 
doodstraf ter sprake gebracht. Ik heb beklemtoond 
dat de mensenrechten en de vrijheid van 
meningsuiting universeel zijn. Ik heb eraan herinnerd 
dat we tegen de doodstraf zijn en onze bezorgdheid 
over de terechtstelling van minderjarigen en 
betogers geuit. Ik heb eraan herinnerd dat Iran het 
Verdrag inzake de rechten van het kind en het 
Internationaal Verdrag inzake de burgerrechten en 
politieke rechten ondertekend heeft. Ik heb er 
nadrukkelijk op gewezen dat men met die 
betogingen wil oproepen tot veranderingen en dat 
die oproep gehoord moet worden. Ik heb Iran ertoe 
aangespoord de vrijheid van vreedzaam betogen te 
respecteren en de schendingen van de 
vrouwenrechten aan te pakken. Ik heb mijn 
gesprekspartner ertoe opgeroepen het Verdrag 
inzake de uitbanning van alle vormen van 
discriminatie van vrouwen (CEDAW) te ratificeren. 
 

(En néerlandais) Le premier ministre a transmis les 
mêmes messages lors de son entretien 
téléphonique avec le président Raïssi. 
 
Je suis indignée par la détention arbitraire de 
citoyens européens en Iran et je le fais également 
savoir à mes interlocuteurs iraniens. C'est 
précisément pour défendre nos valeurs que je 
poursuis le dialogue avec courage et persévérance. 
Il est en effet plus facile de protester sur les médias 
sociaux que de laisser la porte entrouverte à l'égard 
d'un partenaire qui ne partage pas nos valeurs. 
 

(Nederlands) De eerste minister heeft in zijn 
telefoongesprek met president Raisi dezelfde 
boodschappen overgebracht. 
 
Ik ben verontwaardigd over de willekeurige detentie 
van Europese burgers in Iran en ik zeg dat ook aan 
mijn Iraanse gesprekspartners. Net om onze 
waarden te verdedigen, blijf ik de dialoog met moed 
en volharding aangaan. Het is immers gemakkelijker 
om te protesteren op de sociale media dan de deur 
op een kier te houden voor een partner die onze 
waarden niet deelt. 
 

J'en viens aux questions portant sur l'arrêt de la Cour 
constitutionnelle du 3 mars 2023 concernant le 

Ik kom tot de vragen over het arrest van het 
Grondwettelijk Hof van 3 maart 2023 inzake het 
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recours en annulation de la loi sur le transfèrement. 
 

beroep tot nietigverklaring van de overbrengingswet. 
 

(En français) En vertu de la séparation des pouvoirs, 
je ne commenterai pas les arrêts du pouvoir 
judiciaire. 
 
Néanmoins, ces décisions aident à progresser vers 
l'entrée en vigueur de ce traité et, à cette fin, nous 
avons invité dès lundi l'ambassade d'Iran à échanger 
les instruments de ratification. Après cela, le traité 
entrera en vigueur dans les 30 jours. 
 
 
 
Mon objectif est la libération rapide 
d'Oliver Vandecasteele, raison pour laquelle mes 
services et moi-même maintenons ouverts nos 
canaux de communication avec les Iraniens et 
œuvrons à des avancées tangibles quant à son sort. 
C'est le message que j'ai aussi porté à la famille 
Vandecasteele que j'ai rencontrée à deux reprises. 
 
Suite à mon entretien avec mon homologue iranien, 
un contact a pu avoir lieu avec Olivier et des effets 
personnels lui ont été remis. Nous attendons une 
prochaine visite consulaire. Oui, la diplomatie et le 
dialogue ont permis d'alléger quelque peu ses 
conditions de détention. 
 
 
Concernant les contacts au niveau européen, nous 
en avons eus avec nos collègues allemands suite à 
l'expulsion de diplomates iraniens en rétorsion à la 
condamnation à mort de l'un de leurs ressortissants 
en Iran. L'Iran a répliqué en expulsant deux 
diplomates allemands. La Belgique n'a pas 
l'intention de suivre cette voie et veille à éviter toute 
escalade préjudiciable à nos intérêts. 
 
 
La présence de notre diplomate à Téhéran est 
indispensable, puisqu’il effectue des visites 
consulaires lorsqu’elles sont autorisées. 
 

(Frans) Op grond van de scheiding der machten zal 
ik geen commentaar leveren op arresten van de 
rechterlijke macht.  
 
Dat neemt niet weg dat deze uitspraken stappen 
voorwaarts zijn met het oog gericht op de 
inwerkingtreding van dat verdrag en daartoe hebben 
wij maandag jongstleden de ambassade van Iran 
verzocht om de ratificatieakten uit te wisselen. Het 
verdrag zal daarna binnen 30 dagen in werking 
treden.  
 
Mijn doelstelling is de snelle vrijlating van Olivier 
Vandecasteele. Om die reden houden mijn diensten 
en ikzelf de communicatiekanalen met de Iraniërs 
open en ijveren we voor een concrete verbetering 
van zijn situatie. Die boodschap heb ik ook aan de 
familie Vandecasteele overgebracht, die ik twee keer 
mocht ontmoeten.  
 
Na mijn onderhoud met mijn Iraanse ambtgenoot 
was er een contact met Olivier en werden er hem 
enkele persoonlijke bezittingen teruggegeven. We 
verwachten dat er weldra een volgend consulair 
bezoek zal plaatsvinden. Het klopt dat zijn 
detentieomstandigheden dankzij de diplomatie en de 
dialoog enigszins verzacht konden worden.   
 
Op Europees niveau hebben wij contacten gehad 
met onze Duitse collega's naar aanleiding van de 
uitzetting van Iraanse diplomaten als vergelding voor 
de terdoodveroordeling van één van hun 
onderdanen in Iran. Iran heeft daarop gereageerd 
door twee Duitse diplomaten het land uit te zetten. 
België is niet van plan om die weg te bewandelen en 
ziet erop toe dat elke vorm van escalatie die onze 
belangen zou kunnen schaden voorkomen wordt.  
 
De aanwezigheid van onze diplomaat in Teheran is 
onmisbaar omdat hij de consulaire bezoeken aflegt 
wanneer die toegestaan worden.  
 

La situation des otages européens en Iran est 
discutée au sein du Conseil Affaires étrangères et 
bilatéralement avec certains partenaires. Ces pays 
souhaitent une action conjointe sur le principe mais 
pas sur des cas individuels. 
 

De situatie van de Europese gijzelaars in Iran wordt 
besproken op de Raad Buitenlandse Zaken, en in 
bilaterale gesprekken met sommige partners. Die 
landen willen dat er gezamenlijk opgetreden wordt 
wat het principe betreft, maar niet voor individuele 
gevallen. 
 

(En néerlandais) En janvier, la fille du 
professeur Djalali a pris contact avec moi. Nous 
suivons de près ses conditions de détention et son 
état de santé par l'intermédiaire du gouvernement 
suédois. Dans le passé, nous avons également attiré 
l'attention des plus hautes autorités iraniennes sur 
cette question. Toutefois, M. Djalali n'étant pas 
belge, nous ne recevons pas de réponses claires. 
Selon mes collègues suédois, il a eu récemment des 

(Nederlands) In januari werd ik gecontacteerd door 
de dochter van professor Djalali. Via de Zweedse 
overheid volgen we zijn detentieomstandigheden en 
gezondheidstoestand nauwlettend op. Ook deze 
kwestie hebben we in het verleden onder de 
aandacht gebracht van de hoogste Iraanse 
autoriteiten. Omdat de heer Djalali geen Belg is, 
krijgen we echter geen duidelijke antwoorden. 
Volgens mijn Zweedse collega’s heeft hij de jongste 
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contacts réguliers avec des membres de sa famille 
en Iran. 
 
Nous ne disposons pas d'informations 
indépendantes sur l'intoxication possible d'écolières 
iraniennes. En outre, l'enquête annoncée par le 
procureur iranien n'a pas encore donné de résultat. 
Compte tenu de l'ampleur de l'intoxication, nous 
demanderons des explications à nos interlocuteurs 
iraniens. 
 

tijd regelmatig contact gehad met familieleden in 
Iran. 
 
We hebben geen onafhankelijke informatie over de 
mogelijke vergiftiging van Iraanse schoolmeisjes. 
Ook het aangekondigde onderzoek door de Iraanse 
aanklager heeft nog geen resultaat opgeleverd. 
Gelet op de omvang van de vergiftiging, zullen we 
opheldering vragen aan onze Iraanse 
gesprekspartners. 

 
(En français) À défaut d'enquête indépendante, il est 
difficile de répondre à vos demandes d’informations. 
 
 
Concernant le dénouement pour 
Olivier Vandecasteele, je ne suis ni optimiste ni 
pessimiste, mais réaliste et je fais face à la réalité 
pour le libérer au plus vite. 
 

(Frans) Bij gebrek aan een onafhankelijk onderzoek, 
is het moeilijk om op uw vragen om informatie te 
antwoorden. 
 
Wat het verdere verloop van de zaak-Vandecasteele 
betreft, ben ik noch optimistisch noch pessimistisch, 
maar realistisch en ik zie de realiteit onder ogen om 
hem zo snel mogelijk vrij te krijgen.   

 

02.12  Darya Safai (N-VA): La ministre attend-elle 

une enquête du régime sur les empoisonnements ou 
demandera-t-elle une enquête de l'organisation des 
Nations unies pour les droits de l'homme? Nous ne 
pouvons tout de même pas demander une enquête 
au régime, qui est lui-même l’auteur de 
l’empoisonnement? 
 
Je maintiens que la rencontre de la ministre a 
envoyé le signal qu'elle est prête à dialoguer avec 
des assassins. Je souhaite également la libération 
d'Olivier Vandecasteele. Je connais son sort mieux 
que quiconque, dès lors que j'ai moi aussi été 
emprisonnée en Iran il y a 20 ans. Ayant grandi là-
bas, je sais qu’il est impossible de dialoguer avec 
ces personnes: elles ne comprennent que le langage 
de la force. 
 

02.12  Darya Safai (N-VA): Verwacht de minister 

een onderzoek van het regime naar de vergiftigingen 
of vraagt ze een onderzoek bij de VN-
mensenrechtenorganisatie? Aan het regime, dat zelf 
de dader is, kan men toch geen onderzoek vragen? 
 
 
 
Ik blijf erbij dat de minister met haar ontmoeting het 
signaal heeft gegeven dat ze bereid is om met 
moordenaars in gesprek te gaan. Ik wil ook dat 
Olivier Vandecasteele vrijkomt. Ik ken zijn lot zelfs 
beter dan wie ook, want ik heb 20 jaar geleden ook 
in een Iraanse gevangenis gezeten. Daar 
opgegroeid zijnde, weet ik echter dat je nooit met die 
mensen kunt praten. Zij verstaan alleen de taal van 
de macht. 
 

L'Iran ne cessera jamais de violer les droits humains. 
Et nous montrons aujourd'hui notre faiblesse. En 
effet, en raison de la détention de M. Vandecasteele 
dans ce pays, nous ne soutenons pas suffisamment 
les personnes qui s'opposent au régime. Il ne sert à 
rien de se prosterner et de plier devant l'Iran. Au 
contraire, ce régime a justement pour objectif de 
nous mettre à genoux. Il n'est absolument pas 
nécessaire de plier puisque le procès de 
M. Vandecasteele se poursuit tout simplement. La 
seule solution consiste à ce que tous les pays 
européens conjuguent leurs forces, ce qui nous 
permettrait effectivement d'avoir un véritable 
pouvoir. 
 
L'échange qui a eu lieu entre les États-Unis et la 
Russie n'est pas comparable à celui dont il est 
question dans ce cas précis. En effet, il s'agit en 
l’occurrence d'un terroriste! S'il est libéré, il pourra 
mettre en danger la vie d'autres personnes. De plus, 
dans un tel cas de figure, l'Iran ne fera qu'envoyer 
davantage de terroristes en Europe et retenir 

Iran zal nooit stoppen met 
mensenrechtenschendingen. En vandaag tonen wij 
onze zwakheid. Omdat de heer Vandecasteele 
vastzit in het land, bieden wij onvoldoende steun aan 
de mensen die in opstand komen tegen het regime. 
Knielen en kruipen voor Iran werkt niet. Integendeel, 
het regime wil ons zien knielen. Het hoeft ook 
helemaal niet, want het proces tegen de heer 
Vandecasteele gaat toch gewoon door. De enige 
oplossing is dat alle Europese landen de handen in 
elkaar slaan. Dan zouden we wél veel macht 
hebben. 
 
 
 
De ruil die heeft plaatsgevonden tussen de VS en 
Rusland is niet te vergelijken met deze casus. Hier 
gaat het immers om een terrorist! Als hij vrijkomt, kan 
hij het leven van andere mensen in gevaar brengen. 
Bovendien zal Iran in dat geval nog meer terroristen 
naar Europa sturen en nog meer Belgen 
vasthouden, aangezien wij toch bereid zijn om te 
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davantage de ressortissants belges en Iran contre 
leur gré, puisque nous sommes disposés à procéder 
à des échanges.  
 
Je n'accepte cependant pas que certains membres 
de notre commission prétendent que je souhaite voir 
M. Vandecasteele demeurer en prison. 
 

ruilen.  
 
 
 
Ik aanvaard echter niet dat men hier beweert dat ik 
de heer Vandecasteele in de gevangenis zou willen 
houden. 
 

02.13  Michel De Maegd (MR): Votre implication est 

forte dans ce dossier. Nous soutenons Olivier 
Vandecasteele et sa famille. Il y a urgence à 
améliorer sa détention et à obtenir sa libération. 
Nous soutenons aussi le Professeur Djalali et nous 
préoccupons de tous les opposants iraniens, 
conformément à la récente résolution adoptée en 
commission. 
 
 
Il s'agit d'un seul et même combat. J'espère que les 
opposants iraniens n'introduiront pas de nouvelles 
procédures qui compromettraient une libération de 
M. Vandecasteele. Il y a un paradoxe de voir que la 
première victime est un humanitaire présent en Iran 
pour soutenir des réfugiés afghans et des opposants 
iraniens face aux outrances du régime de leur pays. 
 
 
 
 
Notre diplomatie garde toujours les canaux 
diplomatiques ouverts sans renier nos valeurs, que 
ce soit pour un de nos ressortissants ou pour nos 
valeurs et celles de l'État de droit, lors de rencontres 
avec nos homologues iraniens. C'est un équilibre 
fragile vu les enjeux. 
 
 
Et si, sur l'échiquier international, il ne fallait parler 
qu'à ceux qui partagent nos valeurs, nous ne 
parlerions pas à grand monde. Ma collègue de la 
N-VA m'a surpris sur cela. En tant que secrétaire 
d'État à la Migration, M. Francken invitait en 
Belgique ses homologues soudanais dont le régime 
a commis des crimes contre l'humanité. 
 
 
Je me félicite que nous gardions les canaux 
ouvertes, permettant à Olivier Vandecasteele de 
recevoir des effets personnels et une visite 
consulaire. 
 

02.13  Michel De Maegd (MR): U doet aanzienlijke 

inspanningen in deze zaak. We steunen Olivier 
Vandecasteele en zijn familie. Zijn 
detentieomstandigheden moeten dringend 
verbeterd worden en hij moet zo snel mogelijk 
vrijgelaten worden. We steunen ook professor Djalali 
en zijn bezorgd over alle Iraanse opposanten, zoals 
blijkt uit de onlangs in de commissie aangenomen 
resolutie. 
 
Het gaat over één en dezelfde strijd. Ik hoop dat de 
Iraanse opposanten geen nieuwe rechtszaken zullen 
aanspannen die de vrijlating van de heer 
Vandecasteele in gevaar zouden kunnen brengen. 
Het is paradoxaal dat het eerste slachtoffer een 
humanitaire hulpverlener is, die naar Iran getrokken 
was ter ondersteuning van de Afghaanse 
vluchtelingen en de Iraanse opposanten die het 
slachtoffer zijn van de uitwassen van het regime van 
hun land. 
 
Onze diplomatie houdt tijdens de gesprekken met 
onze Iraanse ambtgenoten de diplomatieke kanalen 
altijd open zonder onze waarden te verloochenen, 
zowel om onze onderdanen te beschermen als om 
onze waarden en die van de rechtsstaat te 
verdedigen. In het licht van de uitdagingen is dat een 
delicaat evenwicht.  
 
Als we op het internationale schaakbord alleen 
zouden praten met diegenen die onze waarden 
delen, zouden we niet veel gesprekspartners 
hebben. Mijn collega van de N-VA heeft me op dat 
punt verrast. Als staatssecretaris voor Migratie heeft 
de heer Francken zijn Soedanese ambtgenoten zelfs 
in België uitgenodigd, terwijl dat regime misdaden 
tegen de mensheid begaan heeft. 
 
Ik ben blij dat we de kanalen openhouden, want 
daardoor heeft Olivier Vandecasteele persoonlijke 
bezittingen kunnen terugkrijgen en zal er binnenkort 
een consulair bezoek kunnen plaatsvinden. 
 

Madame la ministre, je suis pleinement à vos côtés 
dans votre engagement à rapatrier 
M. Vandecasteele. 
 

Mevrouw de minister, ik sta volledig achter uw 
inspanningen om de heer Vandecasteele te 
repatriëren. 
 

02.14  Georges Dallemagne (Les Engagés): 

Malheureusement, on doit pouvoir avoir des 
contacts avec des gens infréquentables tant qu'on 
reste fidèles à nos valeurs.  
 

02.14  Georges Dallemagne (Les Engagés): 

Helaas moeten we contacten onderhouden met 
mensen die men beter zou mijden, zonder daarbij 
onze waarden op te geven.  
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Les Iraniens ne comprennent que le rapport de 
forces et il faut en tenir compte, même s'il faut garder 
les canaux de communication. En outre, je n'ai pas 
l'impression qu'il y a une stratégie européenne. Il 
faudrait connaître les circonstances des libérations 
qui ont eu lieu. 
 
 
Plutôt que réaliste, je vous préférerais déterminée et 
il faut continuer à étudier des plans B. On peut 
souhaiter que l'opposition iranienne n'interjette pas 
appel, mais cela arrivera. Et ce n'est pas parce qu'on 
dépose des instruments de ratification que, demain, 
Olivier Vandecasteele sera libéré. Il se passera sans 
doute encore de longs mois avant que, par le biais 
du traité, il y ait un possible transfèrement. Je plaide 
pour envisager toutes les voies alternatives, y 
compris juridiques. 
 

De Iraniërs begrijpen enkel de taal van de macht en 
daar moeten we rekening mee houden, ook al 
moeten we de communicatiekanalen openhouden. 
Bovendien heb ik niet de indruk dat er een Europese 
strategie bestaat. We zouden de omstandigheden 
moeten kennen waarin er mensen vrijgelaten 
werden. 
 
In plaats van realistisch zou ik liever hebben dat u 
vastberaden bent en alternatieve scenario's blijft 
onderzoeken. We kunnen hopen dat de Iraanse 
oppositie niet in hoger beroep gaat, maar dat zal 
gebeuren. Het is bovendien niet omdat men 
ratificatieteksten indient dat Olivier Vandecasteele 
morgen zal worden vrijgelaten. Het zal waarschijnlijk 
nog vele maanden duren voordat hij, via het verdrag, 
eventueel overgebracht wordt. Ik pleit ervoor om alle 
alternatieven, ook de juridische, in overweging te 
nemen. 
 

02.15  Ellen Samyn (VB): L'arrêt de la Cour 

constitutionnelle ouvre la voie à la libération 
d'Assadollah Assadi. Cette décision, qui permet à la 
Belgique de céder au chantage de l'Iran, crée ainsi 
un précédent malheureux, et constitue une menace 
pour notre sécurité. Quelles garanties avons-nous, 
par ailleurs, qu'Olivier Vandecasteele sera 
effectivement libéré?  
 
Le groupe Vlaams Belang maintient que la Belgique 
n'est pas obligée de transférer le terroriste Assadi 
vers l'Iran. 
 

02.15  Ellen Samyn (VB): De uitspraak van het 

Grondwettelijk Hof zet de poort open voor de 
vrijlating van Assadi. Een fout precedent, waarmee 
België toegeeft aan de chantage van Iran, en een 
bedreiging van onze veiligheid. Welke garanties 
hebben we overigens dat Olivier Vandecasteele 
daadwerkelijk vrijgelaten zal worden?  
 
 
De Vlaams Belangfractie blijft bij het standpunt dat 
België niet verplicht is om de terrorist Assadi over te 
brengen naar Iran. 
 

Les autorités iraniennes ont également attendu trop 
longtemps pour agir dans l'affaire de 
l'empoisonnement de centaines d'écolières 
iraniennes. La ministre évoquera-t-elle également ce 
dossier? 
 
Depuis sept ans déjà, le Pr Djalali est détenu à tort. 
Le chantage permanent se poursuit. La Belgique doit 
déployer toutes les actions politiques et 
diplomatiques possibles pour empêcher son 
exécution. Qu'il y ait ou non un traité, le régime 
iranien continuera de prendre en otage des citoyens 
innocents et de les utiliser comme monnaie 
d'échange pour obtenir la libération de ses propres 
terroristes. Le Vlaams Belang estime qu'un terroriste 
condamné ne peut pas échapper à la juste peine qui 
lui a été infligée et que les prisonniers innocents 
doivent être libérés sans conditions. 
 

De Iraanse overheid heeft ook te lang gewacht om 
op te treden in de zaak van de vergiftiging van 
honderden Iraanse schoolmeisjes. Zal de minister 
deze zaak aankaarten?  
 
 
Zeven jaar lang al wordt professor Djalali onterecht 
vastgehouden. De voortdurende chantage blijft 
aanslepen. België moet alle mogelijke politieke en 
diplomatieke acties inzetten om zijn executie te 
verhinderen. Verdrag of geen verdrag, het Iraanse 
regime zal onschuldige burgers blijven gijzelen en 
gebruiken als pasmunt voor zijn eigen terroristen. 
Het Vlaams Belang vindt dat een veroordeelde 
terrorist zijn rechtvaardige straf niet mag ontlopen en 
dat onschuldige gevangenen zonder voorwaarden 
moeten worden vrijgelaten. 
 

02.16  Malik Ben Achour (PS): Ce qui me gêne 

dans les discours des opposants au traité, c'est 
l'absence d'alternative concrète à ce traité. 
 
M. Dallemagne affirme que l'Iran ne comprend que 
le langage de la force et de la pression. Pourtant, 
alors que le pays vit sous les sanctions depuis le 
retrait américain, il n'a jamais été aussi proche de 

02.16  Malik Ben Achour (PS): Wat mij stoort in het 

narratief van de tegenstanders van het verdrag is dat 
er geen concreet alternatief is voor het verdrag. 
 
De heer Dallemagne verklaart dat de taal van dwang 
en druk de enige taal is die Iran verstaat. Maar terwijl 
Iran sinds de terugtrekking van de Amerikanen met 
sancties moet dealen, is het land nog nooit zo dicht 
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posséder la bombe atomique. Malgré des mois de 
révolte populaire, le régime est toujours en place. 
Cette politique de pression maximale est un échec. 
Réaliste, je considère qu'il faut parler avec tout le 
monde. 
 
Selon les principes de l'État de droit, M. Assadi 
pourra bientôt demander sa libération conditionnelle. 
Nous aurions alors tout perdu, puisque nous 
perdrions sa valeur d'échange et Olivier 
Vandecasteele resterait en prison. 
 
Par ailleurs, les conditions de détention de 
M. Vandecasteele varient en fonction des décisions 
prises en Belgique. 
 

bij de productie van een atoombom geweest. 
Ondanks maandenlange burgerprotesten zit het 
regime nog altijd in het zadel. Die politiek van 
maximale druk is een echec. Ik ben realistisch en ik 
meen dat men met iedereen moet praten. 
 
Volgens de principes van de rechtsstaat zal de heer 
Assadi weldra zijn voorwaardelijke invrijheidstelling 
kunnen aanvragen. Dan zullen we alles verloren 
hebben, want dan kunnen we hem niet meer ruilen 
en blijft Olivier Vandecasteele in de gevangenis. 
 
De detentieomstandigheden van de heer 
Vandecasteele variëren afhankelijk van de in België 
genomen beslissingen. 
 

Depuis la révolution islamique, le régime iranien a 
toujours pratiqué la diplomatie des otages. La 
décision que prendra la Belgique n'y changera rien. 
Olivier Vandecasteele était au mauvais endroit au 
mauvais moment. Il est en prison pour des raisons 
qui le dépassent. Je me joins donc à l'appel de M. De 
Maegd. En effet, la Cour constitutionnelle a laissé la 
possibilité à l'opposition iranienne de saisir la justice 
en cas d'échange. Je demande au CNRI de ne pas 
compliquer une nouvelle fois la procédure. 
 

Sinds de islamitische revolutie heeft het Iraanse 
regime altijd de gijzeldiplomatie toegepast. De 
beslissing die ons land zal nemen, zal daar niets aan 
veranderen. Voor Olivier Vandecasteele was het een 
kwestie van wrong place, wrong time. Hij zit in de 
gevangenis om redenen die niets met hem te maken 
hebben. Ik sluit me derhalve aan bij de oproep van 
de heer De Maegd. Het Grondwettelijk Hof heeft de 
Iraanse oppositie inderdaad de mogelijkheid gelaten 
om de gang naar de rechter te maken als er tot de 
uitwisseling wordt beslist. Ik vraag de Nationale 
Verzetsraad van Iran (CNRI) om de procedure niet 
nogmaals te bemoeilijken. 
 

02.17  Daniel Senesael (PS): J'apporte mon soutien 

et mes encouragements à la ministre. Je la remercie 
pour l'accompagnement de la famille de 
M. Vandecasteele, et pour les moyens qu'elle et son 
équipe pourront mettre en œuvre pour améliorer ses 
conditions de détention, avant sa libération. 
 

02.17  Daniel Senesael (PS): Ik betuig mijn steun 

aan de minister en wil haar aanmoedigen. Ik dank 
haar voor haar steun aan de familie van de heer 
Vandecasteele en voor de middelen die zij en haar 
team zullen kunnen aanwenden om zijn 
detentievoorwaarden vóór zijn vrijlating te 
verbeteren. 
 

02.18  Els Van Hoof (cd&v): Je remercie la ministre 

pour ses efforts et son engagement. J'entends 
certains députés employer des termes forts, sans 
toutefois proposer d'alternatives fortes. En Suède, 
l'on travaille en coulisses, pour l'instant en vain. 
Nous avons un traité et procédons de manière 
transparente. Ce processus portera peut-être ses 
fruits. 
 
M. Assadi pourra demander sa libération à un 
moment donné. Une possibilité pourra alors s'offrir à 
nous. Nous devons faire face à cette situation. Je ne 
vois et n'entends aucune alternative à la situation 
regrettable actuelle. 
 
Nous devons continuer à fournir des efforts et à 
mettre la pression au niveau européen. Les 
sept pays peuvent peut-être soumettre une 
proposition visant à ternir encore davantage l'image 
de l'Iran, mais ce pays ne s'en préoccupe pas. S'il 
existe tout de même de meilleures options, nous 
souhaiterions vraiment les entendre. 

02.18  Els Van Hoof (cd&v): Ik dank de minister voor 

haar inspanningen en haar betrokkenheid. Ik hoor bij 
sommige leden straffe woorden, maar geen straffe 
alternatieven. In Zweden is men achter de schermen 
bezig, maar voorlopig zonder resultaat. Wij hebben 
een verdrag en doen het transparant. Wie weet 
levert dat wel iets op. 
 
 
De heer Assadi kan op een bepaald moment de 
vrijlating vragen. Dan kan er inderdaad iets mogelijk 
zijn. Wij moeten dat onder ogen zien. Ik zie en hoor 
geen alternatieven voor wat er vandaag spijtig 
genoeg voorligt.   
 
Wij moeten Europees inspanningen blijven leveren 
en druk zetten. De zeven landen kunnen misschien 
wel iets vinden waardoor het imago van Iran nog 
verslechtert, maar dat land ligt daarvan niet wakker. 
Als er toch betere opties zijn, dan zouden wij die echt 
heel graag horen.  
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02.19  Darya Safai (N-VA): Ma proposition a montré 

qu'elle fonctionnait. Après un acte terroriste commis 
dans un restaurant de Berlin en 1997, les quatorze 
États membres de l'UE de l'époque ont tous décidé 
de rappeler leurs ambassadeurs et de renvoyer les 
ambassadeurs iraniens dans leur pays. Durant les 
20 années qui ont suivi, plus aucun attentat n'a été 
commis par le régime sur le sol européen. L'histoire 
nous apprend donc que le langage de la force 
fonctionne. 
 
En 2018, un projet d'attentat visait une nouvelle fois 
Paris. Nos services ont heureusement pu le déjouer 
à temps. 
 
Les 27 pays membres de l'UE devraient dire que 
cela suffit, étant donné qu'ils ont tous des otages. Ils 
doivent prendre des mesures ensemble. Lorsque je 
demande d'inscrire la garde révolutionnaire sur la 
liste des organisations terroristes, de nombreux 
collègues ignorent qu'elle projette de commettre des 
attentats.  
 

02.19  Darya Safai (N-VA): Mijn alternatief heeft 

bewezen dat het werkt. Na een terreurdaad in een 
Berlijns restaurant in 1997 hebben de toenmalige 
veertien EU-landen allemaal hun ambassadeurs 
teruggeroepen en de Iraanse ambassadeurs 
teruggestuurd naar hun land. In de volgende 20 jaar 
is er geen enkele aanslag meer gepleegd door het 
regime op Europees grondgebied. De geschiedenis 
leert dat die taal van de macht dus werkt. 
 
 
In 2018 werd opnieuw een aanslag gepland in Parijs. 
Onze diensten hebben die aanslag gelukkig tijdig 
verijdeld.  
 
De 27 EU-landen zouden moeten zeggen dat het 
genoeg is, aangezien zij allemaal gijzelaars hebben. 
Ze moeten samen maatregelen nemen. Als ik vraag 
om de revolutionaire garde op de terreurlijst te 
zetten, dan weten veel collega’s niet eens dat die 
aanslagen plant. 
 

02.20  Sophie Rohonyi (DéFI): Vos propos 

montrent que, dans l'attente de sa libération, il est 
possible d'exiger l'accès de M. Vandecasteele à un 
médecin. Vous n'avez pas dit un mot à ce sujet. Vous 
déclarez être opposée à la diplomatie des otages, 
mais votre gouvernement l'a coulée dans une loi et 
l'encourage. 
 
M. De Maegd espère que les victimes potentielles 
de M. Assadi ne feront pas usage de la possibilité 
laissée par la Cour constitutionnelle. Il est indigne de 
faire peser la responsabilité du sort de 
M. Vandecasteele sur les opposants iraniens. Ils 
sont tous victimes du même régime. L'arrêt est 
boiteux car la solution est lointaine et incertaine. Il 
faut attendre l'échange des instruments de 
ratification, puis trente jours, puis l'issue d'éventuels 
recours. 
 
 
 
D'autres leviers pourraient être activés avec les pays 
européens également victimes de la diplomatie des 
otages. Pourquoi ces pays refusent-ils de mutualiser 
leurs efforts avec nous? 
 

02.20  Sophie Rohonyi (DéFI): Uit uw antwoord valt 

af te leiden dat het in afwachting van de vrijlating van 
de heer Vandecasteele ook mogelijk is om te eisen 
dat hij door een arts mag worden onderzocht. U hebt 
daarover niets gezegd. U verklaart dat u gekant bent 
tegen de gijzeldiplomatie, maar uw regering giet die 
vorm van diplomatie in een wet en bevordert ze.  
 
De heer De Maegd hoopt dat de potentiële 
slachtoffers van de heer Assadi geen gebruik zullen 
maken van de mogelijkheid die hun door het 
Grondwettelijk Hof geboden wordt. Het is schandalig 
dat de Iraanse opposanten de verantwoordelijkheid 
krijgen voor het lot van de heer Vandecasteele. Ze 
zijn allemaal het slachtoffer van hetzelfde regime. 
Het arrest is wankel, want een oplossing ligt veraf en 
is onzeker. We moeten eerst wachten op de 
uitwisseling van de ratificatieakten, waarna een 
periode van 30 dagen volgt. Daarna is het wachten 
op de uitkomst van eventuele beroepsprocedures.  
 
Samen met de Europese landen die ook het 
slachtoffer zijn van de gijzeldiplomatie, zouden er 
andere hefbomen geactiveerd kunnen worden. 
Waarom weigeren die landen om de krachten te 
bundelen en samen met ons actie te ondernemen? 
 

Je vous remercie de rappeler l'importance de 
défendre les droits des femmes et des enfants, mais 
il faut exiger une enquête internationale sur les 
empoisonnements de fillettes, qui pourrait être 
confiée au Conseil des droits de l'homme des 
Nations Unies, chargé d'enquêter sur le meurtre de 
Mme Mahsa Amini. Le gouvernement iranien a 
précisé que les personnes interpellées avaient 
participé aux manifestations. Ces empoisonnements 

Ik dank u dat u nogmaals benadrukt hebt hoe 
belangrijk het is om de vrouwen- en kinderrechten te 
verdedigen. We moeten echter aandringen op een 
internationaal onderzoek naar de vergiftiging van de 
meisjes, dat uitgevoerd zou kunnen worden door de 
VN-Mensenrechtenraad, die ook belast is met het 
onderzoek naar de moord op mevrouw Mahsa 
Amini. De Iraanse regering zei dat de personen die 
gearresteerd werden betrokken waren bij de 
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lui permettent de continuer à opprimer les opposants 
et d'exclure les femmes de la société. Il faut aller plus 
loin et les soutenir concrètement. 
 

protesten. Door die vergiftigingen kan het regime 
tegenstanders blijven onderdrukken en vrouwen 
blijven uitsluiten van de samenleving. We moeten 
verdere stappen zetten en hen concreet steunen. 
 

02.21  Michel De Maegd (MR): Je ne fais pas peser 

le sort d'Olivier Vandecasteele sur l'opposition 
iranienne. Ce qui est indigne, c'est de travestir mes 
propos! J'ai dit que ces deux combats n'en forment 
qu'un et rappelé notre soutien aux opposants 
iraniens. J'ai espéré que les opposants qui ont 
introduit ce recours s'en souviendront et 
n'entreprendront pas de nouvelle procédure, qui 
risquerait de retarder ou compromettre une possible 
libération. 
 

02.21  Michel De Maegd (MR): Ik wil de 

verantwoordelijkheid voor het lot van Olivier 
Vandecasteele niet op de schouders van de Iraanse 
oppositie leggen. Het is een schande dat u mijn 
woorden zo verdraait! Ik heb gezegd dat het gaat 
over één en dezelfde strijd en heb onze steun aan 
de Iraanse oppositie in herinnering gebracht. Ik heb 
de hoop uitgedrukt dat de tegenstanders van het 
Iraanse regime die een beroep instelden bij het 
Grondwettelijk Hof aan die steun zouden denken en 
geen verdere stappen zouden ondernemen die een 
eventuele vrijlating zouden kunnen vertragen of in 
gevaar brengen. 
 

02.22  Kris Verduyckt (Vooruit): Mme Safai 

m’attribue des propos que je n’ai pas tenus. Mon 
opinion sur le régime iranien n'est pas si différente 
de la sienne. Ce qui me dérange, c'est qu'elle 
condamne la ministre pour avoir vu son collègue. Il 
est extrêmement courageux de regarder l'adversaire 
droit dans les yeux et de prendre clairement attitude. 
L'alternative de Mme Safai n’aidera pas vraiment 
M. Vandecasteele. La situation est ce qu'elle est et, 
en fin de compte, nous voulons tous la libération de 
M. Vandecasteele. 
 

02.22  Kris Verduyckt (Vooruit): Mevrouw Safai legt 

mij woorden in de mond. Mijn mening over het 
regime in Iran verschilt niet zoveel van de hare. Wat 
mij stoort, is dat zij de minister veroordeelt voor het 
feit dat zij haar collega ziet. Het is bijzonder moedig 
om de tegenstander recht in de ogen te kijken en te 
zeggen waarop het staat. De heer Vandecasteele is 
niet echt geholpen met het alternatief van mevrouw 
Safai. De situatie is wat ze is en uiteindelijk willen we 
allemaal die man vrij krijgen. 
 

02.23  Darya Safai (N-VA): Ce que fait le 

gouvernement n'est pas de la réalpolitique. 
 

02.23  Darya Safai (N-VA): Wat de regering doet, is 

geen realpolitik. 
 

L'incident est clos. 
 
La présidente: Les questions nos 55031611C de 
M. Loones et 55032964C de Mme Rohonyi sont 
supprimées. 
 

Het incident is gesloten. 
 
De voorzitster: De vragen nrs. 55031611C van de 
heer Loones en 55032964C van mevrouw Rohonyi 
vervallen. 
 

La réunion publique de commission est suspendue 
de 16 h 42 à 16 h 51. 
 

De openbare commissievergadering wordt 
geschorst van 16.42 uur tot 16.51 uur. 
 

03 Question de Steven De Vuyst à Hadja Lahbib 

(Affaires étrangères, Aff. eur., Commerce ext. et 
Institutions cult. fédérales) sur "Le traité 
d'interdiction des armes nucléaires" (55033522C) 
 

03 Vraag van Steven De Vuyst aan Hadja Lahbib 

(Buitenlandse Zaken, Eur. Zaken, Buitenlandse 
Handel en Fed. Cult. Instellingen) over "Het 
verbodsverdrag op nucleaire wapens" 
(55033522C) 
 

03.01  Steven De Vuyst (PVDA-PTB): Selon le 

Bulletin of the Atomic Scientists, nous sommes à 
90 secondes de l'heure fatidique: la menace d'une 
escalade nucléaire n'a jamais été aussi importante 
depuis la guerre froide. Entre-temps, le traité 
d'interdiction des armes nucléaires est entré en 
vigueur mais la Belgique ne l'a pas ratifié. Au 
contraire, en tant que pays ne disposant pas de 
l'arme nucléaire, elle se rend complice du maintien 
de la menace nucléaire, étant donné que des armes 
nucléaires sont toujours entreposées sur la base de 

03.01  Steven De Vuyst (PVDA-PTB): Het Bulletin 

of the Atomic Scientists heeft de Doomsday Clock op 
90 seconden voor 12 gezet: de dreiging van een 
nucleaire escalatie is sinds de Koude Oorlog nog 
nooit zo groot geweest. Ondertussen is het 
verbodsverdrag op kernwapens in werking getreden, 
maar België heeft dat niet mee ondertekend. 
Integendeel, als niet-kernwapenstaat zijn we 
medeplichtig aan het in stand houden van de 
nucleaire dreiging, doordat we nog altijd kernwapens 
huisvesten in Kleine-Brogel. 
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Kleine-Brogel. 
 
Dans le contexte actuel, la ministre n'estime-t-elle 
pas opportun de nous rallier au traité d'interdiction 
afin de renforcer cette norme de droit international? 
Le gouvernement prendra-t-il encore d'autres 
initiatives pour soutenir le désarmement nucléaire? 
La Belgique continuera-t-elle à mettre en péril le 
traité de non-prolifération en entreposant des armes 
nucléaires américaines modernisées sur la base de 
Kleine-Brogel, tout en ne disposant pas elle-même 
de l'arme nucléaire? 
 

 
 
Vindt de minister niet dat we ons in de huidige 
context moeten aansluiten bij het verbodsverdrag 
om de internationaalrechtelijke norm te versterken? 
Zal de regering nog andere initiatieven nemen om de 
nucleaire ontwapening te bevorderen? Zal België het 
non-proliferatieverdrag op de helling blijven zetten 
door als niet-kernwapenstaat gemoderniseerde 
Amerikaanse kernwapens in Kleine-Brogel te 
stationeren? 
 

Ces armes s'y trouvent-elles déjà? Notre pays 
participera-t-il de nouveau en tant qu'observateur à 
la prochaine réunion des États parties au traité 
d'interdiction? 
 

Liggen die wapens er al? Zal ons land opnieuw als 
waarnemer deelnemen aan de volgende Meeting of 
States Parties in het kader van het verbodsverdrag?  
 

03.02  Hadja Lahbib, ministre (en néerlandais): Le 

désarmement nucléaire est et demeure une priorité 
pour le gouvernement en fonction, mais le traité sur 
l'interdiction des armes nucléaires (TIAN) ne 
contribuera pas à réaliser cet objectif. Il s'agit d'un 
exercice purement déclaratoire de la part de pays qui 
ne possèdent eux-mêmes aucune arme nucléaire. 
Un désarmement effectif n'est possible que par le 
biais d'accords irréversibles, transparents et 
vérifiables entre les pays détenteurs d'armes 
nucléaires. Le TIAN ne contient aucun mécanisme 
de vérification, ce qui est pourtant essentiel pour 
parvenir à un démantèlement effectif. En outre, ce 
traité pourrait nuire aux efforts visant à renforcer le 
régime international de non-prolifération. 
 

03.02 Minister Hadja Lahbib (Nederlands): 

Nucleaire ontwapening is en blijft een prioriteit voor 
deze regering, maar het verbodsverdrag op 
kernwapens (TPNW) kan daartoe niet bijdragen. Het 
gaat om een louter declaratoire oefening van landen 
die zelf geen kernwapens bezitten. Effectieve 
ontwapening is enkel mogelijk via onomkeerbare, 
transparante en verifieerbare akkoorden tussen 
bezitters van kernwapens. Het TPNW bevat geen 
verificatiemechanisme, wat essentieel is om een 
effectieve ontmanteling te realiseren. Bovendien kan 
het TPNW een negatieve invloed hebben op de 
inspanningen om het internationale non-
proliferatieregime te versterken. 
 

03.03  Steven De Vuyst (PVDA-PTB): Le traité sur 

l'interdiction ne compromet en rien le traité de non-
prolifération; il le complète et le renforce en rendant 
illégales les armes nucléaires au regard du droit 
international. Il permet de faire pression sur les États 
dotés d'armes nucléaires. Notre pays ne fait pas 
partie des États dotés de l’arme nucléaire. Notre 
participation est dès lors parfaitement envisageable. 
Elle est également compatible avec notre 
appartenance à l'OTAN. 
 
Une étude commandée par le Bundestag allemand 
réfute l'argument selon lequel les mécanismes de 
vérification seraient insuffisants. 
 

03.03  Steven De Vuyst (PVDA-PTB): Het 

verbodsverdrag brengt het non-proliferatieverdrag 
helemaal niet in het gedrang, het vult het aan en 
versterkt het door kernwapens illegaal te maken 
onder het internationaal recht. Daarmee wil men 
kernwapenstaten onder druk zetten. Wij zijn geen 
kernwapenstaat, dus wij kunnen daar perfect aan 
deelnemen. Het is ook compatibel met ons 
lidmaatschap van de NAVO. 
 
 
De Duitse Bundestag heeft een studie besteld 
waarin wordt weerlegd dat er onvoldoende 
verificatiemechanismen zouden zijn. 
 

L'attitude du gouvernement n’est pas conforme au 
passage dans l'accord de gouvernement indiquant 
qu'il vérifiera comment le traité sur l'interdiction des 
armes nucléaires peut donner un nouvel élan au 
désarmement nucléaire. À l'Assemblée générale de 
l'ONU, la Belgique a même voté contre la résolution 
saluant le traité et encourageant d'autres pays à y 
adhérer. 
 

De houding van de regering strookt niet met de 
passus in het regeerakkoord dat men zal 
onderzoeken in hoeverre het verbodsverdrag een 
nieuwe impuls kan geven aan nucleaire 
ontwapening. België heeft in de Algemene 
Vergadering van de VN zelfs tegen de resolutie 
gestemd waarin het verdrag wordt verwelkomd en 
andere landen worden aangemoedigd er zich bij aan 
te sluiten. 
 

L'incident est clos. Het incident is gesloten. 
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04 Question de Sigrid Goethals à Hadja Lahbib 

(Affaires étrangères, Aff. eur., Commerce ext. et 
Institutions cult. fédérales) sur "Le projet pilote 
relatif au "live enrollment"" (55033806C) 
 

04 Vraag van Sigrid Goethals aan Hadja Lahbib 

(Buitenlandse Zaken, Eur. Zaken, Buitenlandse 
Handel en Fed. Cult. Instellingen) over "Het 
pilootproject inzake live enrollment" (55033806C) 
 

04.01  Sigrid Goethals (N-VA): Le projet live 

enrollment porte sur la prise de photos pour les 
cartes d'identité et les passeports. Fin 2022, l'on a 
opté pour ce dispositif. Le groupe de travail Fraude 
à l'identité s'est également penché sur une 
proposition du secteur de la photographie, le 
système de live capture, mais il a finalement remis 
un avis négatif à ce sujet parce que ce système 
n'offrait pas suffisamment de garanties en matière 
de lutte contre la fraude, de gouvernance 
informatique, de protection de la vie privée, etc. 
 
La ministre peut-elle expliquer comment la phase du 
projet pilote évolue? Est-il exact qu'il n'y a pas eu de 
procédure d'adjudication publique et que le marché 
a été attribué à GLS, alors que cette entreprise 
n'avait pas été prise en considération précédemment 
dans ce cadre? Étrangement, d'autres pays de l'UE 
optent bel et bien pour le live capture. Comment 
expliquez-vous cette différence? 
 

04.01  Sigrid Goethals (N-VA): Het project live 

enrollment betreft het capteren van foto’s voor 
identiteitskaarten en paspoorten. Eind 2022 heeft 
men gekozen voor deze apparatuur. De taskforce 
Identiteitsfraude boog zich ook over een voorstel van 
de fotografiesector, het zogenaamde live capture, 
maar heeft hierover uiteindelijk negatief geadviseerd 
omdat het onvoldoende garanties bood inzake 
fraudebestrijding, IT-governance, 
privacybescherming en dergelijke. 
 
 
Kan de minister het verloop van de fase van het 
proefproject toelichten? Klopt het dat er geen 
publieke aanbestedingsprocedure is geweest en dat 
de aanbesteding is gegund aan GLS, terwijl GLS 
hiervoor vroeger niet in aanmerking kwam? In 
andere EU-landen kiest men vreemd genoeg wel 
voor live capture. Vanwaar dat verschil? 
 

04.02  Hadja Lahbib, ministre (en néerlandais): Au 

cours de la phase de test, cinq communes seront 
sélectionnées: deux en Flandre, deux en Wallonie et 
une à Bruxelles. Les communes seront 
prochainement choisies en concertation avec le 
SPF Intérieur. L'on tiendra compte de l'accessibilité 
des communes et des infrastructures, de manière à 
pouvoir évaluer différents paramètres, comme les 
conditions de travail et d'éclairage. 
 
S'agissant de l'adjudication publique, un premier 
appel d'offres a été lancé en avril 2022. L'on n'a reçu 
à l'époque qu'une seule offre, qui présentait des 
irrégularités administratives et a été rejetée. 
 

04.02 Minister Hadja Lahbib (Nederlands): In de 

proefffase worden vijf gemeenten uitgekozen: twee 
in Vlaanderen, twee in Wallonië en een in Brussel. 
De gemeenten worden binnenkort gekozen in 
samenspraak met de FOD Binnenlandse Zaken. 
Men zal rekening houden met de bereikbaarheid van 
de gemeenten en de infrastructuur om verschillende 
parameters te kunnen evalueren, zoals de werk- en 
belichtingsomstandigheden.  
 
Voor de publieke aanbesteding werd een eerste 
overheidsopdracht uitgeschreven in april 2022. Men 
heeft toen slechts één offerte ontvangen die 
administratief onregelmatig was en werd afgewezen. 
 

(En français) Un deuxième appel d'offres a été lancé 
à l'automne 2022 et une seule offre a été introduite 
par la même entreprise. Cette fois, l'appel était 
régulier et l'attribution du contrat a eu lieu le 
10 novembre 2022. 
 

(Frans) In de herfst 2022 werd er een tweede 
aanbesteding uitgeschreven; er werd slechts één 
offerte ingediend, door hetzelfde bedrijf. Deze keer 
verliep de offerteaanvraag wel regelmatig, en de 
overheidsopdracht werd gegund op 10 november 
2022. 
 

(En néerlandais) Chaque pays fixe ses propres 
priorités en matière de sécurisation des documents 
d'identité et de voyage. La Belgique a opté pour le 
live enrollment, la solution la plus sûre pour prendre 
des photos d'identité dans les communes sous la 
supervision d'un agent communal formé à cet effet. 
 

(Nederlands) Elk land stelt eigen prioriteiten voor het 
beveiligen van identiteits- en reisdocumenten. België 
heeft gekozen voor de live enrollment, de veiligste 
oplossing om in de gemeenten identiteitsfoto’s af te 
nemen onder toezicht van een speciaal opgeleide 
gemeenteambtenaar.  
 

(En français) Le live enrollment prémunit contre 
différentes formes de fraudes telles que l'échange 
d'identité, la substitution de photos ou le photo 
morphing, nuisibles à la fiabilité des documents de 

(Frans) Live enrollment werpt een dam op tegen 
verschillende vormen van fraude, zoals 
identiteitsruil, het vervangen van foto's of morphing, 
die schadelijk zijn voor de geloofwaardigheid van de 
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voyage et d'identité belges. Selon la task force 
Identity Fraud, la proposition du secteur de la 
photographie ne répond pas aux attentes des SPF 
des Affaires étrangères et de l’Intérieur et de l'Office 
des étrangers. 
 

Belgische reis- en identiteitsdocumenten. Volgens 
de taskforce Identity Fraud beantwoordt het voorstel 
van de fotografiesector niet aan de verwachtingen 
van de FOD Buitenlandse Zaken, de FOD 
Binnenlandse Zaken en de Dienst 
Vreemdelingenzaken.  

 

04.03  Sigrid Goethals (N-VA): Selon moi, des pays 

tels que la France et l'Allemagne ne s'engageront 
pas dans l'implémentation de systèmes non 
immunisés contre la fraude. Je trouve dès lors 
étrange que nous n'ayons pas retenu le système. Il 
est issu du secteur de la photographie lui-même et 
nous sommes censés soutenir nos entrepreneurs en 
Belgique. Je déplore donc cette décision. 
 

04.03  Sigrid Goethals (N-VA): Landen als Frankrijk 

en Duitsland zullen zich volgens mij niet inlaten met 
de implementering van niet-fraudebestendige 
systemen. Daarom vind ik het vreemd dat wij het 
systeem niet hebben weerhouden. Het komt uit de 
fotografiesector zelf en we horen onze ondernemers 
in België te steunen. Ik betreur deze beslissing dus. 

 

L'incident est clos. 

 
Het incident is gesloten. 

 

05 Question de Steven De Vuyst à Hadja Lahbib 

(Affaires étrangères, Aff. eur., Commerce ext. et 
Institutions cult. fédérales) sur "Le TCE" 
(55034375C) 
 

05 Vraag van Steven De Vuyst aan Hadja Lahbib 

(Buitenlandse Zaken, Eur. Zaken, Buitenlandse 
Handel en Fed. Cult. Instellingen) over "Het ECT" 
(55034375C) 
 

05.01  Steven De Vuyst (PVDA-PTB): Le traité sur 

la Charte de l'énergie (TCE) a été rédigé pour 
protéger les investissements dans le secteur de 
l'énergie. Cependant, il laisse beaucoup de pouvoir 
aux multinationales de l'énergie. La présence d'un 
mécanisme de règlement des différends entre 
investisseurs et États (ISDS) empêche également la 
transition vers un secteur énergétique durable et 
crée un grave problème démocratique. Par 
conséquent, de plus en plus de pays se retirent de 
ce traité. La Belgique, quant à elle, est restée divisée 
sur cette question. Aujourd'hui, la Commission 
européenne elle-même a décidé d'élaborer une 
feuille de route pour sortir de ce traité avec les 
27 États membres. 
 
Quelle est la position et la réaction de la ministre? 
Une concertation a-t-elle déjà été organisée avec les 
gouvernements régionaux à ce sujet? La ministre 
peut-elle préciser davantage cette feuille de route? 
 

05.01  Steven De Vuyst (PVDA-PTB): Het Energy 

Charter Treaty (ECT) werd opgesteld om de 
investeringen in de energiesector te beschermen. 
Het laat echter heel veel macht in handen van de 
energiemultinationals. Door de aanwezigheid van 
een Investor State Dispute Settlement (ISDS) staat 
dit verdrag ook de transitie naar een duurzame 
energiesector in de weg en ontstaat er een ernstig 
democratisch probleem. Meer en meer landen 
stappen bijgevolg uit dat verdrag, maar België bleef 
hierover verdeeld. Nu heeft de Europese Commissie 
zelf beslist om een stappenplan uit te werken om met 
alle 27 lidstaten uit dit verdrag te stappen. 
 
 
 
Wat is het standpunt en de reactie van de minister? 
Is hierover al overlegd met de regionale regeringen? 
Kan de minister meer duidelijkheid geven over dit 
stappenplan? 
 

05.02  Hadja Lahbib, ministre (en néerlandais): La 

Commission européenne n'a rien décidé. Au sein du 
Conseil, un document de la Commission présentant 
les pistes de réflexion a toutefois été demandé. Il 
comprend trois options: un retrait coordonné de l'UE, 
d'Euratom et des États membres du TCE; un retrait 
de l'UE et d'Euratom avec une autorisation pour les 
États membres de l'UE qui souhaitent rester dans le 
cadre d'un TCE modernisé; une décision du Conseil 
qui autoriserait l'hypothèse de la modernisation du 
TCE, suivie d'un retrait coordonné de l'UE, 
d'Euratom et des États membres. La balle est 
désormais dans le camp du Conseil, qui doit prendre 
une décision sur la voie à suivre.  
 

05.02 Minister Hadja Lahbib (Nederlands): De 

Europese Commissie heeft niets beslist. Binnen de 
Raad is wel gevraagd naar een optiepaper van de 
Commissie met mogelijke denksporen. Daarin staan 
drie opties: een gecoördineerde terugtrekking van de 
EU, Euratom en de lidstaten uit het ECT; een 
terugtrekking van de EU en Euratom met 
toestemming voor de EU-lidstaten die bij een 
gemoderniseerd ECT willen blijven; een raadsbesluit 
dat de aanname van de modernisering van het ECT 
zou toelaten, gevolgd door een gecoördineerde 
terugtrekking van de EU, Euratom en de lidstaten. 
De bal ligt nu in het kamp van de Raad om een 
beslissing te nemen over de te volgen weg. 
 

(En français) Si la plupart des États membres (Frans) De meeste EU-lidstaten hebben nog geen 
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n’affichent pas encore de position claire sur les 
options, certains pays – dont ceux qui ont annoncé 
leur retrait national – ont indiqué leur volonté de 
rechercher des solutions répondant aux 
préoccupations des parties au traité et des États qui 
souhaitent rester membres du TCE. 
 

duidelijk standpunt over de opties ingenomen, maar 
bepaalde landen – waaronder de landen die 
aangekondigd hebben dat ze zich uit het verdrag 
willen terugtrekken – hebben verklaard dat ze 
oplossingen willen zoeken voor de bezorgdheden 
van de verdragsluitende partijen en van de EU-
lidstaten die het ECT niet willen opzeggen. 
 

(En néerlandais) Depuis novembre, plusieurs 
réunions de coordination intra-belges ont été 
organisées concernant les résultats des 
négociations sur la modernisation et les prochaines 
étapes. Aucun consensus ne s'en est dégagé.  
 

(Nederlands) Sinds november werden meerdere 
intra-Belgische coördinatievergaderingen 
georganiseerd over het resultaat van de 
moderniseringsonderhandelingen en de volgende 
stappen. Daar ontbrak het aan consensus. 
 

(En français) Ces réunions ont confirmé l’absence 
de consensus sur l’issue des négociations de 
modernisation et sur les options de la Commission 
européenne. 
 

(Frans) Uit die vergaderingen is er gebleken dat er 
geen consensus bestaat over het resultaat van de 
moderniseringsonderhandelingen en over de opties 
van de Europese Commissie. 
 

(En néerlandais) Il existe toutefois un consensus sur 
le fait que les États membres de l'Union européenne 
doivent pouvoir décider eux-mêmes de rester ou non 
membres du TCE. Un retrait n'apporterait pas de 
solution en vue de la suppression progressive de la 
protection des investissements fossiles, puisque 
dans la pratique, la clause sunset protégerait encore 
les investissements actuels pour les 20 prochaines 
années. La modernisation permettrait de réduire de 
moitié la période de suppression progressive, en la 
ramenant à dix ans, et de protéger les 
investissements verts sur la base de règles 
modernisées renforçant le droit de réglementer. 
 

(Nederlands) Er is wel een consensus over het feit 
dat de EU-lidstaten zelf moeten kunnen beslissen 
om al dan niet in het ECT te blijven. Een uitstap zou 
geen oplossing bieden voor het uitfaseren van de 
bescherming van fossiele investeringen omdat de 
sunsetclausule de huidige investeringen in de 
praktijk nog voor de komende 20 jaar zou 
beschermen. Met de modernisering zou men de 
uitfaseringsperiode kunnen halveren tot tien jaar en 
groene investeringen kunnen beschermen op basis 
van gemoderniseerde regels die het recht op 
regulering versterken. 
 

(En français) Si l'on se retire maintenant, on a 
l’obligation de protéger les investissements actuels 
pendant les vingt prochaines années, alors que la 
modernisation permettrait de réduire cette période 
d’extinction progressive à dix ans et de protéger les 
investissements verts dans le cadre de règles 
modernisées qui renforcent le droit de réglementer. 
 

(Frans) Als we ons nu terugtrekken, zijn we verplicht 
de huidige investeringen gedurende de komende 
twintig jaar te beschermen, terwijl de modernisering 
het mogelijk zou maken die uitfaseringsperiode tot 
tien jaar te verkorten en groene investeringen in het 
kader van gemoderniseerde regels die het recht op 
regulering versterken te beschermen. 
 

05.03  Steven De Vuyst (PVDA-PTB): Malgré tout, 

je ne connais toujours pas la position du 
gouvernement sur ce TCE. Il n'y a apparemment 
toujours aucune unanimité à ce sujet au sein du 
gouvernement fédéral. 
 

05.03  Steven De Vuyst (PVDA-PTB): Met dit alles 

ken ik de positie van deze regering ten aanzien van 
dit verdrag nog niet. Er is blijkbaar nog altijd geen 
eensgezindheid in de federale regering over het 
ECT.  
 

L'incident est clos. 

 
La présidente: La question n° 55034455C de 
Mme Ponthier est reportée. La question 
n° 55034529C de Mme Depoorter est supprimée. 
 

Het incident is gesloten. 

 
De voorzitster: Vraag nr. 55034455C van 
mevrouw Ponthier wordt uitgesteld. Vraag 
55034529C Van mevrouw Depoorter vervalt. 
 

06 Questions jointes de 

- Annick Ponthier à Hadja Lahbib (Affaires 
étrangères, Aff. eur., Commerce ext. et 
Institutions cult. fédérales) sur "La suspension 
par Poutine du traité de désarmement nucléaire 
entre la Russie et les États-Unis" (55034555C) 
- Vicky Reynaert à Hadja Lahbib (Affaires 

06 Samengevoegde vragen van 

- Annick Ponthier aan Hadja Lahbib (Buitenlandse 
Zaken, Eur. Zaken, Buitenlandse Handel en Fed. 
Cult. Instellingen) over "De opschorting van het 
kernwapenverdrag tussen de V.S. en Rusland 
door Poetin" (55034555C) 
- Vicky Reynaert aan Hadja Lahbib (Buitenlandse 
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étrangères, Aff. eur., Commerce ext. et 
Institutions cult. fédérales) sur "La suspension du 
traité de désarmement New START par la Russie" 
(55034696C) 
- Steven De Vuyst à Hadja Lahbib (Affaires 
étrangères, Aff. eur., Commerce ext. et 
Institutions cult. fédérales) sur "La suspension du 
traité New START" (55034953C) 
 

Zaken, Eur. Zaken, Buitenlandse Handel en Fed. 
Cult. Instellingen) over "De opschorting van het 
ontwapeningsverdrag New START door Rusland" 
(55034696C) 
- Steven De Vuyst aan Hadja Lahbib (Buitenlandse 
Zaken, Eur. Zaken, Buitenlandse Handel en Fed. 
Cult. Instellingen) over "De opschorting van het 
New START-verdrag" (55034953C) 
 

06.01  Steven De Vuyst (PVDA-PTB): Un à un, les 

pays se retirent des traités de désarmement 
existants. Vladimir Poutine a récemment décidé de 
ne plus honorer le traité New START (Strategic Arms 
Reduction Treaty). Le gouvernement doit continuer 
à exhorter les États-Unis, son allié autoproclamé, à 
au moins rétablir les traités bilatéraux entre les deux 
principaux États dotés d'armes nucléaires, les États-
Unis et la Russie. Cette mission est difficile, mais pas 
impossible. Pendant la guerre froide, il était 
également possible de conclure des traités de 
contrôle des armements. Je nous invite également à 
adhérer au traité d'interdiction des armes nucléaires. 
 
 
Quelle est la réaction de la Belgique à la décision 
russe? Prendra-t-elle des initiatives pour rétablir les 
traités de désarmement? La Belgique participera-t-
elle en tant qu'observateur à la prochaine Réunion 
des États parties au traité sur l’interdiction des armes 
nucléaires? 
 

06.01  Steven De Vuyst (PVDA-PTB): Een voor een 

trekken landen zich terug uit de bestaande 
ontwapeningsverdragen. Vladimir Poetin heeft 
onlangs beslist het New START-verdrag (Strategic 
Arms Reduction Treaty) niet langer te honoreren. De 
regering moet er bij de VS, de zelfverklaarde 
bondgenoot, op blijven aandringen om op zijn minst 
de bilaterale verdragen tussen de twee belangrijkste 
kernwapenstaten, de VS en Rusland, te herstellen. 
Dat is moeilijk, maar niet onmogelijk. Tijdens de 
Koude Oorlog was het ook mogelijk om 
wapenbeheersingsverdragen te sluiten. Ik dring er 
ook op aan om ons aan te sluiten bij het 
verbodsverdrag op kernwapens. 
 
Wat is de reactie van België op de Russische 
beslissing? Zal zij initiatieven nemen om de 
ontwapeningsverdragen in ere te herstellen? Zal 
België als waarnemer deelnemen aan de volgende 
Meeting of the States Parties bij het verbodsverdrag 
op kernwapens? 
 

06.02  Hadja Lahbib, ministre (en néerlandais): 

New START est le seul traité qui impose des 
restrictions concernant les armes nucléaires 
stratégiques américaines et russes. La suspension 
par la Russie est une gifle à un ordre mondial fondé 
sur des règles. Lors de la conférence sur le 
désarmement qui s'est tenue à Genève le 27 février 
2023, j'ai appelé la Russie à revenir sur sa décision. 
L'OTAN et l'UE ont également délivré le même 
message. Il n'est pas exclu que la Russie revienne 
sur sa décision. Cette décision de la Russie implique 
l'interdiction de toute inspection américaine sur le 
territoire russe. Cependant, le pays ne se retire pas 
du traité et affirme vouloir respecter la limitation du 
nombre maximum d'armes nucléaires entreposées. 
 

06.02 Minister Hadja Lahbib (Nederlands): New 

START is het enige verdrag dat beperkingen plaatst 
op de strategische kernwapens van de VS en 
Rusland. De Russische opschorting is een klap voor 
een op regels gebaseerde wereldorde. Ik heb 
Rusland opgeroepen de beslissing terug te draaien 
tijdens de ontwapeningsconferentie in Genève op 
27 februari 2023. Ook de NAVO en de EU hebben 
die boodschap gebracht. Het is niet uitgesloten dat 
Rusland de beslissing terugdraait. De Russische 
beslissing houdt in dat er geen Amerikaanse 
inspecties op het grondgebied worden toegelaten. 
Het land trekt zich echter niet terug uit het verdrag 
en zegt zich te zullen houden aan de beperking van 
het maximumaantal opgestelde kernwapens. 
 

Le pays continue également à échanger des 
données sur les tirs de missiles. L'incidence pourrait 
donc rester limitée et n'entraînerait pas, dans 
l'immédiat, de course aux armements nucléaires. En 
tout état de cause, il s'agit d'un mauvais signal, qui 
ne présage rien de bon pour les négociations sur le 
successeur du traité New START, qui expire 
en 2027. 
 

Het land blijft ook gegevens over raketlanceringen 
uitwisselen. De impact zou dus beperkt kunnen 
blijven en niet meteen tot een nucleaire 
wapenwedloop leiden. Het signaal is hoe dan ook 
slecht en voorspelt weinig goeds over de 
onderhandelingen over de opvolger van New 
START, dat in 2027 afloopt. 
 

(En français) Les États dotés d’armes nucléaires ne 
participent pas au traité sur l’interdiction des armes 
nucléaires (TIAN). Il ne peut donc être vérifié et il est 
incompatible avec notre soutien à la dissuasion 

(Frans) De staten die over kernwapens beschikken, 
zijn geen deelnemende partijen aan het Verdrag 
inzake het verbod op kernwapens (TPNW). De 
naleving ervan kan dus niet gecontroleerd worden 
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nucléaire de l’OTAN. 
 

en het is onverenigbaar met onze steun aan het 
NAVO-beleid van nucleaire afschrikking.  
 

(En néerlandais) Nous n'avons pas l'intention de 
modifier le vote de la Belgique sur la résolution des 
Nations Unies relative au traité sur l'interdiction des 
armes nucléaires. 
 

(Nederlands) Wij hebben niet de intentie om de 
Belgische stem te veranderen ten aanzien van de 
VN-resolutie over het verdrag inzake het 
kernwapenverbod.  
 

(En français) La décision sur une éventuelle 
participation à d’autres réunions du TIAN sera prise 
en temps voulu. 
 

(Frans) De beslissing over een eventuele deelname 
aan andere vergaderingen over het TPNW zal te 
gelegener tijd genomen worden.  
 

06.03  Steven De Vuyst (PVDA-PTB): Il est du 

devoir de notre gouvernement d'attirer l'attention des 
États-Unis sur les traités desquels ils se sont retirés 
de manière unilatérale. La dissuasion nucléaire n'a 
pas éliminé les conflits dans le monde. La doctrine 
de la destruction mutuelle assurée est dépassée 
depuis l'arrivée des armes nucléaires tactiques de 
petite taille. Leur seuil d'utilisation est inférieur. Je 
continue de plaider pour la signature d'un traité 
d'interdiction. En tant qu'État non nucléaire, nous 
devons renforcer la norme de droit international. 
 

06.03  Steven De Vuyst (PVDA-PTB): Het is de 

plicht van onze overheid om de VS te wijzen op de 
verdragen waar zij unilateraal zijn uitgestapt. De 
ontrading van kernwapens heeft niet geleid tot een 
conflictvrije wereld. De doctrine van de mutual 
assured destruction is achterhaald nu er kleine 
tactische kernwapens zijn. De drempel om die te 
gebruiken is lager. Ik blijf ervoor pleiten om het 
verbodsverdrag te ondertekenen. Als niet-kernstaat 
moeten wij die internationaalrechtelijke norm 
versterken. 
 

L'incident est clos. 
 

Het incident is gesloten. 
 

07 Questions jointes de 

- Samuel Cogolati à Hadja Lahbib (Affaires 
étrangères, Aff. eur., Commerce ext. et 
Institutions cult. fédérales) sur "Les 
cyberattaques attribuées à des États tiers" 
(55034512C) 
- Samuel Cogolati à Hadja Lahbib (Affaires 
étrangères, Aff. eur., Commerce ext. et 
Institutions cult. fédérales) sur "L'attribution de 
cyberattaques à la Chine par le SPF Affaires 
étrangères" (55034670C) 
- Samuel Cogolati à Hadja Lahbib (Affaires 
étrangères, Aff. eur., Commerce ext. et 
Institutions cult. fédérales) sur "Les 
cyberattaques liées à la Chine" (55034672C) 
 

07 Samengevoegde vragen van 

- Samuel Cogolati aan Hadja Lahbib (Buitenlandse 
Zaken, Eur. Zaken, Buitenlandse Handel en Fed. 
Cult. Instellingen) over "Aan derde landen 
toegeschreven cyberaanvallen" (55034512C) 
- Samuel Cogolati aan Hadja Lahbib (Buitenlandse 
Zaken, Eur. Zaken, Buitenlandse Handel en Fed. 
Cult. Instellingen) over "De attributie van 
cyberaanvallen aan China door de FOD 
Buitenlandse Zaken" (55034670C) 
- Samuel Cogolati aan Hadja Lahbib (Buitenlandse 
Zaken, Eur. Zaken, Buitenlandse Handel en Fed. 
Cult. Instellingen) over "De cyberaanvallen met 
een mogelijke link met China" (55034672C) 
 

07.01  Samuel Cogolati (Ecolo-Groen): Depuis 

l'attribution de cyberattaques contre la Défense et le 
SPF Intérieur à la Chine, votre ministère a-t-il subi 
des cyberactivités malveillantes liées à un État tiers? 
Quand et durant quelle période? Combien de temps 
les pirates ont-ils eu accès à vos systèmes? Qui a 
été ciblé? Comment le service ICT a-t-il réagi? A-t-il 
découvert les tentatives d’intrusions avant le CCB ou 
suite à une alerte? A-t-il fait appel à des consultants 
externes pour résoudre le problème ou pour les 
opérations de nettoyage? À qui a-t-il fait appel et 
combien cela a-t-il coûté? Quelles données ont été 
affectées? 
 
 
 
Avez-vous attribué d’autres cyberattaques au même 
pays ou à d’autres pays tiers? Le Conseil national de 

07.01  Samuel Cogolati (Ecolo-Groen): Is uw 

ministerie sinds het toeschrijven van de 
cyberaanvallen op Defensie en op de FOD 
Binnenlandse Zaken aan China het slachtoffer 
geworden van kwaadwillige cyberactiviteiten die 
verband houden met een derde staat? Wanneer en 
hoe lang? Hoe lang hadden de hackers toegang tot 
uw systemen? Tegen wie waren de aanvallen 
gericht? Hoe heeft de IT-afdeling gereageerd? Heeft 
men de pogingen tot infiltratie ontdekt voordat het 
CCB dat deed of na een waarschuwing? Werden er 
externe consultants ingeschakeld om het probleem 
op te lossen of om de schade op te ruimen? Op wie 
heeft men een beroep gedaan en hoeveel heeft dat 
gekost? Welke gegevens werden er gehackt? 
 
Hebt u andere cyberaanvallen aan hetzelfde land of 
aan andere derde landen toegeschreven? Heeft de 
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sécurité s’est-il prononcé sur l’opportunité d’attribuer 
d’autres cyberattaques conduites par APT 31 à la 
Chine? Avez-vous des preuves pour lier la 
cyberattaque d’APT 31 contre un parlementaire ou 
Belnet à la Chine? 
 
 
Au-delà de la dénonciation publique, quelles sont les 
conséquences d’une cyberattaque attribuée à la 
Chine? Comment la Belgique se défend-elle? Le 
SPF Affaires étrangères a-t-il déposé plainte et s’est-
il constitué partie civile? Quelles mesures allez-vous 
prendre pour éviter que des informations sensibles 
soient divulguées en Chine? 
 
Les cyberattaques chinoises affectent-elles notre 
coopération avec la Chine? Avez-vous discuté 
d’autres cyberattaques visant notre pays avec 
l’ambassadeur chinois ou votre homologue? Quels 
messages votre gouvernement a-t-il transmis aux 
autorités chinoises? Quelle a été leur réaction? 
 
 
D’autres pays européens sont-ils aussi concernés 
par de nouvelles cyberattaques? Si oui, lesquels? 
Quelle est la réponse coordonnée de l’UE? 
Soutenez-vous des sanctions européennes pour les 
hackers chinois? 
 

Nationale Veiligheidsraad zich uitgesproken over de 
wenselijkheid van het toeschrijven van andere 
cyberaanvallen van APT 31 aan China? Beschikt u 
over bewijzen om de cyberaanvallen van APT 31 op 
een parlementslid of op Belnet aan China toe te 
schrijven? 
 
Wat zijn naast de publieke beschuldiging de 
gevolgen van een cyberaanval die aan China 
toegeschreven wordt? Hoe verdedigt België zich? 
Heeft de FOD Buitenlandse Zaken een klacht 
ingediend en zich burgerlijke partij gesteld? Welke 
maatregelen zult u nemen om te voorkomen dat 
gevoelige informatie in China verspreid wordt? 
 
Hebben de Chinese cyberaanvallen gevolgen voor 
onze samenwerking met China? Hebt u andere 
tegen ons land gerichte cyberaanvallen met de 
Chinese ambassadeur of met uw Chinese 
ambtgenoot besproken? Welke boodschappen heeft 
uw regering aan de Chinese overheid afgegeven? 
Hoe heeft men gereageerd? 
 
Worden er ook andere Europese landen door 
nieuwe cyberaanvallen getroffen? Zo ja, welke? Wat 
is de gecoördineerde reactie van de EU? Bent u 
voorstander van Europese sancties ten aanzien van 
de Chinese hackers? 
 

07.02  Hadja Lahbib, ministre (en français): Le 

18 juillet, la Belgique attribuait la responsabilité de 
deux cyberactivités malveillantes à l’encontre du 
SPF Intérieur et de la Défense à des cyberacteurs 
chinois, dont APT 31. Cette déclaration vise des 
acteurs chinois et non la Chine elle-même. Le SPF 
Affaires étrangères n’a pas déposé plainte suite à 
cette déclaration d’attribution, mais bien les 
départements visés, à savoir la Défense et 
l’Intérieur. 
 
 
La Belgique a demandé à la Chine de diligenter une 
enquête sur ces incidents, en prenant toutes 
mesures pour éviter que de telles attaques ne se 
reproduisent. 
 
Les autorités chinoises ont nié les faits. Depuis 
l’activation de la procédure d’attribution en juillet 
dernier, aucune nouvelle procédure n’a été 
enclenchée. 
 
Je n’ai pas d’informations concernant une 
cyberattaque de APT 31 contre un parlementaire ou 
Belnet. Je vous renvoie au CCB. La Belgique n’est 
pas un cas isolé et la menace concerne tous les 
membres de l’UE. En juillet 2021, celle-ci avait 
dénoncé par la voix du Haut représentant Borrell les 
activités d’APT 31 relatives à l’incident MS 
Exchange. 
 

07.02 Minister Hadja Lahbib (Frans): Op 18 juli 

stelde België Chinese hackersgroepen, waaronder 
APT 31, verantwoordelijk voor twee cyberaanvallen 
tegen de FOD Binnenlandse Zaken en het ministerie 
van Defensie. Die verklaring is gericht tegen de 
Chinese groepen en niet tegen China zelf. De FOD 
Buitenlandse Zaken heeft geen klacht ingediend 
naar aanleiding van deze 
verantwoordelijkheidsverklaring. De geviseerde 
departementen, met name Defensie en 
Binnenlandse Zaken, hebben dat wel gedaan.  
 
België heeft China verzocht om met spoed een 
onderzoek naar deze incidenten in te stellen en alle 
maatregelen te nemen om te voorkomen dat 
dergelijke aanvallen zich zouden herhalen.  
 
De Chinese overheid heeft de feiten ontkend. Sinds 
de toeschrijvingsprocedure in juli jongstleden 
geactiveerd werd, werd er geen nieuwe procedure 
ingesteld.  
 
Ik heb geen informatie over een cyberaanval van 
APT 31 tegen een parlementslid of tegen Belnet. Ik 
verwijs u naar het CCB. België is geen alleenstaand 
geval. De dreiging betreft alle EU-lidstaten. In juli 
2021 stelde de EU bij monde van de hoge 
vertegenwoordiger Borrell de activiteiten van APT 31 
met betrekking tot de hacking van de  
MS Exchange-server aan de kaak.    
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Selon le rapport conjoint des deux agences de 
cybersécurité de l’UE, qui formule des 
recommandations, les acteurs chinois, dont APT 31, 
sont une menace importante pour toute l’UE. Il 
révèle que la Norvège, la Finlande et la France ont 
évoqué des activités malveillantes liées à APT 31. 
 
 
 
À la suite de notre attribution en juillet, la Belgique a 
demandé l'activation de la European Cyber Toolbox, 
une boîte à outils déployant des réponses possibles 
au niveau européen. Le rapport mentionné et les 
recommandations résultent de cette démarche. De 
plus, l’UE a entamé les travaux de révision de la 
European Cyber Toolbox pour la rendre plus 
efficace. 
 
Depuis juillet, le SPF Affaires étrangères a subi deux 
attaques potentiellement en lien avec un État. Elles 
ont été repoussées et nos systèmes n’ont pas été 
affectés. La sécurisation des réseaux du 
SPF Affaires étrangères est une priorité, confiée à 
des entreprises spécialisées. 
 

Volgens het gemeenschappelijk verslag van de twee 
EU-cyberbeveiligingsagentschappen, waarin er 
aanbevelingen gedaan worden, vormen de Chinese 
actoren, waaronder APT 31, een aanzienlijke 
bedreiging voor de hele EU. Uit het verslag blijkt dat 
Noorwegen, Finland en Frankrijk kwaadaardige 
activiteiten die met APT 31 in verband gebracht 
kunnen worden gemeld hebben. 
 
Nadat we in juli die activiteiten aan Chinese actoren 
toegeschreven hadden, heeft België verzocht de 
European Cyber Toolbox, een instrumentarium met 
mogelijke reacties op Europees niveau, te activeren. 
Het genoemde verslag en de aanbevelingen zijn een 
voortvloeisel van die procedure. Daarnaast is de EU 
begonnen met de herziening van de European 
Cyber Toolbox teneinde die doeltreffender te maken. 
 
Sinds juli is de FOD Buitenlandse Zaken het 
slachtoffer geworden van twee aanvallen die 
mogelijk van een buitenlandse overheid uitgingen. 
Ze werden afgeslagen en onze systemen werden 
niet aangetast. De beveiliging van de netwerken van 
de FOD Buitenlandse Zaken is een prioriteit en wordt 
aan gespecialiseerde bedrijven toevertrouwd. 
 

Compte tenu du nombre croissant d'incidents, la 
Belgique accorde une grande importance à sa 
cybersécurité. Les menaces émanent de la 
cybercriminalité ou d'actions soutenues par des 
États. Le gouvernement a adopté la stratégie 
nationale de cybersécurité 2.0, qui vise à faire de la 
Belgique l'un des pays européens les moins 
vulnérables. La stratégie est pilotée par le CCB sous 
l'égide du premier ministre. La Défense a créé son 
Cyber Command afin d'accroître la cyberdéfense et 
la protection de la Belgique.  
 
La Belgique soutient l'accroissement des capacités 
de réponse commune au niveau européen, par des 
mesures préventives et restrictives, à travers la 
European Cyber Toolbox. Elle participe aux travaux 
des Nations Unies pour renforcer le comportement 
responsable des États. 
 

Gezien het toenemende aantal incidenten hecht 
België veel belang aan zijn cyberveiligheid. De 
bedreigingen zijn afkomstig van cybercriminelen of 
van door bepaalde landen gesteunde operaties. De 
regering heeft de nationale cybersecuritystrategie 
2.0 goedgekeurd, die van België een van de minst 
kwetsbare landen in Europa moet maken. De 
strategie wordt aangestuurd door het CCB onder 
auspiciën van de eerste minister. Defensie heeft een 
Cyber Command opgericht om de cyberdefensie en 
bescherming van ons land te versterken.  
 
Ons land steunt de verhoging van de 
gemeenschappelijke reactiecapaciteiten op 
Europees niveau, door middel van preventieve en 
restrictieve maatregelen, via de EU Cyber 
Diplomacy Toolbox. Het neemt deel aan de 
werkzaamheden van de Verenigde Naties om het 
verantwoordelijk staatsgedrag in cyberspace te 
versterken. 
 

07.03  Samuel Cogolati (Ecolo-Groen): Je suis déjà 

en contact avec le CCB. J'ai été averti que j'avais été 
la cible d'une tentative de cyberattaque par APT 31, 
ce groupe de pirates informatiques formellement 
identifié comme chinois. 
 

07.03  Samuel Cogolati (Ecolo-Groen): Ik heb al 

contact met het CCB. Ik werd gewaarschuwd dat ik 
het doelwit was van een poging tot cyberaanval door 
APT 31, de hackersgroep die formeel als Chinees is 
geïdentificeerd. 
 

J'espère que toute la transparence pourra être faite 
par le CCB, la Cyber Command et la Sûreté de l'État, 
sur l’étendue des cyberattaques qui proviennent 
vraisemblablement d’acteurs liés à la Chine. 
D’autres organes ou représentants de l’État belge 
sont sûrement aussi visés. Des enquêtes doivent 
être menées. Ces actes malveillants ne peuvent 

Ik hoop dat het CCB, het Cyber Command en de 
Veiligheid van de Staat volledige klaarheid zullen 
kunnen scheppen over de omvang van de 
cyberaanvallen, die waarschijnlijk uitgevoerd worden 
door actoren met een link met China. Andere 
organen of vertegenwoordigers van de Belgische 
Staat worden ongetwijfeld ook in het vizier genomen. 
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rester impunis. Je félicite le gouvernement d'avoir 
osé attribuer ces actes à la Chine. D’autres pays 
européens n’ont pas toujours ce réflexe. À l’avenir, il 
faudra continuer à attribuer ces actes malveillants 
aux États tiers responsables. 
 
 
 
 
Il faut également veiller aux plus vulnérables. Des 
réfugiés ouïghours ou des activistes pro-démocratie 
de Hong Kong qui résident en Belgique disent faire 
l’objet de tentatives de cyberattaques ou de 
menaces via la police chinoise. Il faut veiller à la 
prévention envers ce public plus vulnérable. 
 

Er moeten onderzoeken ingesteld worden. Deze 
kwaadwillige daden mogen niet onbestraft blijven. Ik 
heb woorden van lof voor de regering, die deze 
aanvallen aan China heeft durven attribueren. 
Andere Europese landen hebben niet altijd dezelfde 
reflex. In de toekomst zal men moeten blijven werk 
maken van de attributie van deze kwaadwillige 
daden aan de verantwoordelijke derde landen. 
 
We moeten ook oog hebben voor de kwetsbaarste 
personen. Oeigoerse vluchtelingen of 
prodemocratische activisten uit Hongkong die in 
België verblijven zeggen dat ze het slachtoffer zijn 
van cyberaanvalpogingen of bedreigd worden via de 
Chinese politie. Ten aanzien van deze meer 
kwetsbare doelgroep moeten er 
preventiemaatregelen getroffen worden. 
 

L'incident est clos. 
 

Het incident is gesloten. 
 

08 Questions jointes de 

- Malik Ben Achour à Hadja Lahbib (Affaires 
étrangères, Aff. eur., Commerce ext. et 
Institutions cult. fédérales) sur "L'accord sur le 
nucléaire iranien" (55034188C) 
- Darya Safai à Hadja Lahbib (Affaires étrangères, 
Aff. eur., Commerce ext. et Institutions cult. 
fédérales) sur "L'accord nucléaire avec l'Iran" 
(55034763C) 
 

08 Samengevoegde vragen van 

- Malik Ben Achour aan Hadja Lahbib 
(Buitenlandse Zaken, Eur. Zaken, Buitenlandse 
Handel en Fed. Cult. Instellingen) over "Het 
nucleaire akkoord met Iran" (55034188C) 
- Darya Safai aan Hadja Lahbib (Buitenlandse 
Zaken, Eur. Zaken, Buitenlandse Handel en Fed. 
Cult. Instellingen) over "Het nucleaire akkoord 
met Iran" (55034763C) 
 

08.01  Malik Ben Achour (PS): Le 24 janvier, vous 

rencontriez Rafael Grossi, directeur de l'AIEA. Vous 
avez notamment évoqué la stagnation des 
négociations sur le Joint Comprehensive Plan of 
Action (JCPoA) eu égard à la répression de la 
contestation en Iran et son soutien à la Russie. Cela 
alimente les tensions et risque de déstabiliser le 
Moyen-Orient. Samedi, M. Grossi a rencontré à 
Téhéran le président Raïssi qui aurait accepté de 
rétablir les caméras qui filment les activités 
nucléaires et ainsi de donner à nouveau accès aux 
lieux interdits depuis février 2021. C'est une 
avancée. 
 
 
 
 
Quelle a été la teneur de vos discussions avec 
M. Grossi? L'Europe tente-t-elle de relancer le 
processus? Quels sont les résultats? 
 

08.01  Malik Ben Achour (PS): Op 24 januari had u 

een ontmoeting met Rafael Grossi, de directeur van 
het IAEA. U hebt hem met name gesproken over de 
stilstand in de onderhandelingen over het Joint 
Comprehensive Plan of Action (JCPoA) ten gevolge 
van de repressie van de protesten in Iran en de steun 
van Iran aan Rusland. Dat doet de spanningen 
oplopen en dreigt het Midden-Oosten te 
destabiliseren. Afgelopen zaterdag heeft de heer 
Grossi in Teheran president Raisi ontmoet, die 
ermee ingestemd zou hebben dat de camera's die 
de nucleaire activiteiten filmen weer in werking 
gesteld worden en dat er op die manier weer 
toegang gegeven zou worden tot de plaatsen die 
sinds februari 2021 verboden terrein waren. Dat is 
een stap voorwaarts.  
 
Wat was de inhoud van uw gesprekken met de heer 
Grossi? Doet Europa pogingen om het proces weer 
op gang te brengen? Wat zijn de resultaten?  
 

08.02  Hadja Lahbib, ministre (en français): 

M. Grossi m'a avoué voir peu d'incitants pour que 
l'Iran revienne aux négociations du JCPoA. En effet, 
ce pays connaît une vague de contestation et ses 
relations se sont détériorées avec l'Occident qui 
freine la reprise des négociations. De plus, cet 
accord a toujours été basé sur une approche 
solidaire des membres permanents du Conseil de 
sécurité, qui est rendue difficile avec le conflit en 

08.02 Minister Hadja Lahbib (Frans): De heer 

Grossi heeft toegegeven dat hij weinig incentives 
voor Iran ziet om opnieuw over het JCPoA aan de 
onderhandelingstafel te gaan zitten. Iran beleeft 
namelijk een golf van protesten en de betrekkingen 
van dat land met het Westen, dat de hervatting van 
de onderhandelingen afremt, zijn verslechterd. 
Bovendien was dit akkoord altijd gebaseerd op een 
solidaire benadering van de permanente leden van 
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Ukraine. 
 
 
La Belgique participe à toutes les délibérations et au 
positionnement public de l'Union européenne sur 
l'Iran. Elle a aussi contribué volontairement à 
l'inspection de l'AIEA en Iran ces dernières années. 
Les derniers rapports sur le JCPoA confirment nos 
inquiétudes. L'AIEA mène des consultations 
renforcées avec l'Iran. La voie à suivre sera décidée 
en fonction des explications données. 
 
La Belgique reste attachée au JCPoA qui est une 
solution diplomatique garantissant l'utilisation 
pacifique du programme nucléaire. Il faut 
encourager l'Iran à signer l'accord d'août pour 
relancer le JCPoA. 
 

de Veiligheidsraad, wat thans door het conflict in 
Oekraïne bemoeilijkt wordt. 
 
België neemt aan alle beraadslagingen en openbare 
stellingnames van de Europese Unie over Iran deel. 
Het heeft de afgelopen jaren ook vrijwillig 
bijgedragen aan de IAEA-inspectie in Iran. De 
jongste verslagen over het JCPoA bevestigen onze 
bezorgdheid. Het IAEA voert het overleg met Iran op. 
Op basis van de verstrekte uitleg zal er worden 
beslist hoe het nu verder moet. 
 
België blijft achter het JCPoA staan als diplomatieke 
oplossing die het vreedzaam gebruik van het 
nucleair programma garandeert. Iran moet worden 
aangemoedigd de overeenkomst van augustus te 
ondertekenen teneinde het JCPoA nieuw leven in te 
blazen. 
 

08.03  Malik Ben Achour (PS): Nous ne devons 

jamais oublier la genèse de ce dossier: la sortie 
unilatérale des États-Unis, décidée par 
Donald Trump en juin 2018, de ce traité longuement 
négocié et conclu par son prédécesseur 
Barack Obama. Cette politique de la pression 
maximale est un fiasco total. L'Iran n'a jamais été 
aussi proche de disposer de la bombe atomique et 
s'est délié de ses engagements. C'est la preuve que 
la solution au Moyen-Orient doit être diplomatique. 
 

08.03  Malik Ben Achour (PS): Wij mogen nooit 

vergeten wat er aan de oorsprong ligt van dit dossier: 
de eenzijdige terugtrekking van de Verenigde 
Staten, na een beslissing van Donald Trump in juni 
2018, uit dit verdrag, dat na lange onderhandelingen 
was tot stand gekomen en dat door zijn voorganger 
Barack Obama werd gesloten. Dat beleid van 
maximale druk is een totaal fiasco. Iran heeft nog 
nooit zo ver gestaan in de ontwikkeling van een 
atoombom en heeft zijn verbintenissen op dat vlak 
verbroken. Dat is het bewijs dat er alleen maar via 
diplomatieke weg een oplossing in het Midden-
Oosten kan worden gevonden.  
 

L'incident est clos. 
 
La présidente: Les questions jointes nos 55034251C 
de M. Ben Achour et 55034349C de M. Dallemagne 
sont transformées en questions écrites. 
 

Het incident is gesloten. 
 
De voorzitster: De samengevoegde vragen 
nrs. 55034251C van de heer Ben Achour en 
55034349C van de heer Dallemagne worden 
omgezet in schriftelijke vragen. 
 

09 Question de Malik Ben Achour à Hadja Lahbib 

(Affaires étrangères, Aff. eur., Commerce ext. et 
Institutions cult. fédérales) sur "La sécurité au 
Sahel" (55034262C) 
 

09 Vraag van Malik Ben  Achour aan Hadja Lahbib 

(Buitenlandse Zaken, Eur. Zaken, Buitenlandse 
Handel en Fed. Cult. Instellingen) over "De 
veiligheid in de Sahelregio" (55034262C) 
 

09.01  Malik Ben Achour (PS): La situation se 

dégrade fortement au Sahel. Il serait dramatique 
d'abandonner la population des États fragiles de la 
région. C'est pourquoi je tiens à saluer la décision de 
la ministre de la Coopération au développement de 
rester active partout. 
 
 
Il est également très important de protéger les 
travailleurs humanitaires belges. Qu'est-il fait 
concrètement à cette fin? Ne devrions-nous pas 
fournir davantage de ressources pour garantir 
encore mieux ces interventions indispensables? 
Quelles sont les modalités concrètes permettant de 
déterminer si une nouvelle intervention humanitaire 

09.01  Malik Ben Achour (PS): De situatie in de 

Sahel verslechtert zienderogen. Het zou 
dramatische gevolgen hebben als men de bevolking 
van de kwetsbare landen in die regio in de steek zou 
laten. Daarom ben ik blij dat de minister van 
Ontwikkelingssamenwerking beslist heeft om overal 
actief te blijven. 
 
Het is ook zeer belangrijk om de Belgische 
humanitaire hulpverleners te beschermen. Wat 
wordt er daartoe concreet gedaan? Moeten we niet 
meer middelen uittrekken om die cruciale 
interventies nog beter te garanderen? Wat zijn de 
concrete modaliteiten om te bepalen of een nieuwe 
versterkte humanitaire interventie in de regio in het 
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accrue dans la région est justifiée en fonction du 
besoin de sécurité? 
 

licht van de veiligheidsbehoeften gerechtvaardigd 
is? 
 

09.02  Hadja Lahbib, ministre (en français): La 

Belgique souhaite rester engagée auprès des 
populations du Sahel. Les choix politiques effectués 
par les dirigeants des juntes ne nous détourneront 
pas de nos valeurs ni de nos intérêts. 
 
La sécurité du personnel belge présent dans la 
Région est une préoccupation majeure. Ce devoir de 
vigilance est une obligation légale envers le 
personnel du SPF Affaires étrangères. Enabel et les 
ONG prévoient elles-mêmes les mesures 
nécessaires à la sécurité de leur personnel. 
 
 
Diverses mesures sont prises pour garantir la 
sécurité des agents de nos ambassades. Les 
déplacements du personnel en dehors des capitales 
sont quant à eux soumis à l'analyse du service 
Sécurité physique du SPF Affaires étrangères et de 
l'attaché de sécurité basé à Ouagadougou. 
Moyennant l'accord de ce dernier, des mesures de 
gestion du risque sont prises. 
 
 
Le plan de crise, les modalités d'assistance 
consulaire et l'avis de voyage sont régulièrement mis 
à jour et font l'objet de discussions entre les États 
membres de l'UE représentés sur place. 
 

09.02 Minister Hadja Lahbib (Frans): België wil zich 

voor de bevolking van de Sahel blijven inzetten. De 
politieke keuzes van de leiders van de militaire 
regimes zullen er niet toe leiden dat we onze 
waarden en belangen verloochenen. 
 
De veiligheid van het in de regio aanwezige 
Belgische personeel is een belangrijke 
bekommernis. Die zorgplicht is een wettelijke 
verplichting tegenover het personeel van de FOD 
Buitenlandse Zaken. Enabel en de ngo's nemen zelf 
de nodige maatregelen voor de veiligheid van hun 
personeel te zorgen. 
 
Er worden verschillende maatregelen genomen om 
de veiligheid van ons ambassadepersoneel te 
waarborgen. De verplaatsingen van het personeel 
buiten de hoofdsteden worden door de dienst 
Fysieke Veiligheid van de FOD Buitenlandse Zaken 
en de veiligheidsattaché in Ouagadougou 
geanalyseerd. Met instemming van laatstgenoemde 
worden er maatregelen genomen van het risico te 
beperken. 
 
Het crisisplan, de modaliteiten voor consulaire 
bijstand en de reisadviezen worden regelmatig 
geactualiseerd en besproken met de ter plaatse 
vertegenwoordigde EU-lidstaten. 
 

Les mesures prises par le SPF Affaires étrangères 
s'inscrivent dans le cadre des crédits disponibles 
affectés à la sécurité. Le financement des appuis de 
la Défense au Sahel est repris pour un montant 
d'environ 1,2 million d'euros. 
 
S'agissant de votre troisième sous-question, je vous 
invite à interroger la ministre de la Coopération au 
développement. 
 

De maatregelen die de FOD Buitenlandse Zaken 
neemt passen in het kader van de beschikbare 
kredieten voor veiligheid. Voor de financiering van 
de steunpunten van Defensie in de Sahel wordt een 
bedrag van ongeveer 1,2 miljoen euro gealloceerd. 
 
Wat uw derde subvraag betreft, stel ik voor dat u uw 
vraag richt aan de minister van 
Ontwikkelingssamenwerking. 
 

L'incident est clos. 
 
La présidente: Les questions nos 55034272C et 
55034365C de Mme Reynaert sont transformées en 
questions écrites. 
 

Het incident is gesloten. 
 
De voorzitster: De vragen nrs. 55034272C en 
55034365C van mevrouw Reynaert worden 
omgezet in schriftelijke vragen. 
 

10 Questions jointes de 

- Ellen Samyn à Hadja Lahbib (Affaires étrangères, 
Aff. eur., Commerce ext. et Institutions cult. 
fédérales) sur "Les mesures antidémocratiques 
du régime sandiniste au Nicaragua" (55034396C) 
- Samuel Cogolati à Hadja Lahbib (Affaires 
étrangères, Aff. eur., Commerce ext. et 
Institutions cult. fédérales) sur "Les sanctions 
européennes contre le Nicaragua" (55034561C) 
- Els Van Hoof à Hadja Lahbib (Affaires 
étrangères, Aff. eur., Commerce ext. et 
Institutions cult. fédérales) sur "Les sanctions 

10 Samengevoegde vragen van 

- Ellen Samyn aan Hadja Lahbib (Buitenlandse 
Zaken, Eur. Zaken, Buitenlandse Handel en Fed. 
Cult. Instellingen) over "De ondemocratische 
maatregelen van het sandinistische regime in 
Nicaragua" (55034396C) 
- Samuel Cogolati aan Hadja Lahbib (Buitenlandse 
Zaken, Eur. Zaken, Buitenlandse Handel en Fed. 
Cult. Instellingen) over "De Europese sancties 
tegen Nicaragua" (55034561C) 
- Els Van Hoof aan Hadja Lahbib (Buitenlandse 
Zaken, Eur. Zaken, Buitenlandse Handel en Fed. 
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européennes à l'égard du Nicaragua" (55034929C) 
 

Cult. Instellingen) over "De Europese sancties 
t.a.v. Nicaragua" (55034929C) 
 

10.01 Ellen Samyn (VB): Les autorités du 

Nicaragua ont retiré leur nationalité à des citoyens 
qui avaient critiqué le gouvernement. Deux des 
principaux écrivains du pays ont été dénaturalisés. 
 
 
La ministre a-t-elle déjà évoqué son inquiétude à ce 
sujet? Quels sont les liens entre notre pays et le 
Nicaragua et seront-ils réexaminés? Comment notre 
pays peut-il aider les citoyens qui ont été mis à mal 
par le régime? 
 

10.01  Ellen Samyn (VB): De overheid van 

Nicaragua heeft het staatsburgerschap afgenomen 
van burgers die zich kritisch hebben uitgelaten over 
de regering. Twee van de belangrijkste schrijvers 
van het land worden gedenaturaliseerd. 
 
Heeft de minister haar bezorgdheid hierover al 
kenbaar gemaakt? Welke banden heeft ons land met 
Nicaragua en zullen die worden herbekeken? Hoe 
kan ons land burgers bijstaan die door het regime 
werden getroffen?  

 

10.02  Samuel Cogolati (Ecolo-Groen): La situation 

de l’État de droit au Nicaragua se détériore depuis 
l’écrasement du mouvement citoyen en 2018. 
 
 
Quel est l’état des relations diplomatiques entre la 
Belgique, l’UE et le Nicaragua depuis l’expulsion de 
l'ambassadrice de l'UE à Managua? Des canaux de 
discussion sont-ils toujours ouverts? Des ONG 
belges sont-elles présentes sur place? Si oui, 
peuvent-elles travailler en toute sécurité? 
 
Le 9 juin, le Parlement européen a approuvé une 
résolution demandant au Conseil Européen d’ajouter 
17 juges complices du régime à la liste des 
Nicaraguayens sanctionnés par l’Union 
Européenne. La Belgique plaidera-t-elle pour 
l’inclusion de cette question au prochain Conseil des 
Affaires étrangères? Des mesures restrictives 
supplémentaires sont-elles envisageables? 
 

10.02  Samuel Cogolati (Ecolo-Groen): Sinds het 

neerslaan van de burgerbeweging in 2018 wordt de 
situatie van de rechtsstaat in Nicaragua steeds 
slechter.  
 
Hoe verlopen de diplomatieke relaties tussen België, 
de EU en Nicaragua sinds de uitzetting van de EU-
ambassadrice in Managua? Staan bepaalde 
gesprekskanalen nog steeds open? Zijn er 
Belgische ngo's ter plaatse aanwezig? Zo ja, kunnen 
zij in alle veiligheid hun werk verrichten?  
 
Op 9 juni heeft het Europees Parlement een resolutie 
goedgekeurd waarin de Europese Raad verzocht 
wordt om 17 rechters die met het regime heulen toe 
te voegen aan de lijst van Nicaraguanen tegen wie 
de Europese Unie sancties afgekondigd heeft. Zal 
België ervoor pleiten dat dit issue geagendeerd 
wordt op de volgende vergadering van de Raad 
Buitenlandse Zaken? Valt het te overwegen om 
extra beperkende maatregelen te nemen?  
 

10.03  Els Van Hoof (cd&v): Les organisations de 

défense des droits de l'homme dénoncent la 
situation des droits de l'homme au Nicaragua. Le 
Parlement européen demande dans une résolution 
d'ajouter dix-sept juges à la liste des sanctions 
européennes. 
 
Ce point a-t-il déjà été discuté au sein du Conseil 
européen? La ministre abordera-t-elle ce point? A-t-
elle déjà eu des contacts diplomatiques avec les 
autorités du Nicaragua? 
 

10.03  Els Van Hoof (cd&v): 

Mensenrechtenorganisaties klagen de 
mensenrechtensituatie in Nicaragua aan. Het 
Europees Parlement vraagt in een resolutie om 
zeventien rechters toe te voegen aan de Europese 
sanctielijst. 
 
Werd dit al besproken in de Europese Raad? Zal de 
minister dit aankaarten? Heeft ze al diplomatieke 
contacten gehad met de autoriteiten van Nicaragua? 

 

10.04  Hadja Lahbib, ministre (en français): Les 

droits humains au Nicaragua me préoccupent. 
Depuis les manifestations de 2018, la situation 
politique se dégrade entraînant l'arbitraire. Les 
conditions de détention y sont très préoccupantes. 
Mes services et des ONG révèlent l'ampleur de la 
répression de l'opposition. 
 
 
Il faut donc réagir avec prudence sur la libération 
récente de 222 prisonniers politiques. 

10.04 Minister Hadja Lahbib (Frans): Ik maak me 

zorgen over de mensenrechtensituatie in Nicaragua. 
Sinds de betogingen in 2018 verslechtert de politieke 
situatie, wat de deur openzet voor willekeur. De 
detentieomstandigheden in het land zijn erg 
verontrustend. Uit rapporten van mijn diensten en 
van ngo's blijkt hoezeer de oppositie er onderdrukt 
wordt. 
 
We moeten dan ook omzichtig reageren op de 
recente vrijlating van 222 politieke gevangenen. 
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(En néerlandais) Bien que ces personnes aient été 
libérées, elles ont en fait été déportées et privées de 
leur citoyenneté, ce qui constitue une violation de 
leurs droits fondamentaux et du droit international. 
 

(Nederlands) Hoewel deze mensen zijn vrijgelaten, 
zijn ze in feite gedeporteerd en ontdaan van het 
staatsburgerschap, wat een schending is van hun 
grondrechten en het internationaal recht. 
 

(En français) Les violations des droits humains 
augmentent, entraînant des procès d'opposants et 
d'intellectuels. Tout cela est très préoccupant. 
 

(Frans) Er is steeds meer sprake van 
mensenrechtenschendingen, met processen tegen 
opposanten en intellectuelen. De 
mensenrechtensituatie is zeer zorgwekkend. 
 

(En néerlandais) Dans le cadre des forums 
internationaux, comme au Conseil des droits de 
l'homme de l'ONU, la Belgique condamne la 
violation des droits humains au Nicaragua. 
 

(Nederlands) Op internationale fora veroordeelt 
België de schending van de mensenrechten in 
Nicaragua, zoals op de VN-Mensenrechtenraad. 
 

(En français) La résolution du Parlement européen 
du 9 juin, que j'ai notée, n'est pas encore à l'ordre du 
jour du Conseil des Affaires étrangères. La question 
mérite notre attention, car la justice nicaraguayenne 
s'éloigne des critères de l'État de droit. 
 

(Frans) De resolutie van het Europees Parlement 
van 9 juni, waarvan ik nota genomen heb, staat nog 
niet op de agenda van de Raad Buitenlandse Zaken. 
Dit issue verdient onze aandacht omdat de 
Nicaraguaanse justitie steeds meer afstand neemt 
van de criteria van de rechtsstaat. 
 

(En néerlandais) Les récentes violations du droit 
international obligeront le Conseil européen à 
réévaluer le régime de sanctions instauré en 2019 
contre le Nicaragua. 
 

(Nederlands) Door de recente schendingen van het 
internationaal recht zal de Europese Raad de 
sanctieregeling uit 2019 tegen Nicaragua opnieuw 
moeten evalueren. 
 

(En français) Après l'expulsion de l’ambassadrice de 
l’Union européenne à Managua, l’UE a déclaré 
persona non grata l’ambassadrice du Nicaragua 
auprès des institutions européennes. L’ambassade 
reste ouverte avec un chargé d’affaires. Des canaux 
de dialogue demeurent pour nous et pour l'UE. 
 

(Frans) Nadat de ambassadrice van de EU in 
Managua het land uitgezet werd, heeft de EU de 
ambassadrice van Nicaragua bij de Europese 
instellingen persona non grata verklaard. De 
ambassade blijft wel open, met een zaakgelastigde. 
Er zijn nog kanalen voor de dialoog, voor ons en voor 
de EU.  
 

(En néerlandais) Le Nicaragua n'est pas un 
partenaire dans le cadre de notre coopération 
bilatérale. Les ONG belges ont dû cesser leurs 
activités parce que leurs collaborateurs étaient 
enregistrés comme des agents étrangers par la 
législation nicaraguayenne de 2022. 
 

(Nederlands) Nicaragua is geen partnerland in onze 
bilaterale samenwerking. Belgische ngo’s moesten 
er hun activiteiten stopzetten omdat hun 
medewerkers door de Nicaraguaanse wetgeving van 
2022 als buitenlandse agenten werden 
geregistreerd.  
 

(En français) Notre ambassade pour le Nicaragua 
est au Panama et nous veillons à la sécurité de tous 
nos concitoyens. Nous leur recommandons 
cependant la plus grande prudence vu les tensions 
dans ce pays. 
 

(Frans) Onze ambassade voor Nicaragua bevindt 
zich in Panama. Wij waken over de veiligheid van al 
onze landgenoten. Gezien de spanningen in het land 
manen we hen echter tot de grootste 
voorzichtigheid. 
 

10.05  Ellen Samyn (VB): Il est positif que la 

ministre ait condamné les violations. Le rapport de 
l'ONU fait état de crimes systématiques contre 
l'humanité, d'exécutions, de violences sexuelles et 
de tortures. 
 

10.05  Ellen Samyn (VB): Het is goed dat de 

minister de schendingen heeft veroordeeld. Het VN-
rapport spreekt over systematische misdaden tegen 
de menselijkheid, executies, seksueel geweld en 
folteringen. 
 

10.06  Samuel Cogolati (Ecolo-Groen): Ce régime 

se radicalise de plus en plus faisant disparaître 
toutes les libertés. Je vous remercie d’y être 
attentive. 
 

10.06  Samuel Cogolati (Ecolo-Groen): Dat regime 

wordt steeds radicaler en alle vrijheden worden 
beknot. Ik bedank u voor uw aandacht voor die 
kwestie.  
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10.07  Els Van Hoof (cd&v): Il importe que des 

actions soient entreprises au niveau européen. La 
liste de sanctions devrait effectivement être 
complétée. J'espère que la ministre abordera cette 
question au Conseil. 
 

10.07  Els Van Hoof (cd&v): Het is belangrijk dat er 

acties worden ondernomen op Europees vlak. De 
sanctielijst zou inderdaad aangevuld moeten 
worden. Ik hoop dat de minister dit zal aankaarten in 
de Raad. 
 

L'incident est clos. 
 
La présidente: La question n° 55034529C de 
Mme Depoorter est supprimée. 
 

Het incident is gesloten. 
 
De voorzitster: Vraag nr. 55034529C van 
mevrouw Depoorter vervalt. 

 

11 Question de Samuel Cogolati à Hadja Lahbib 

(Affaires étrangères, Aff. eur., Commerce ext. et 
Institutions cult. fédérales) sur "Le rejet des eaux 
usées de la centrale nucléaire de Fukushima" 
(55034560C) 
 

11 Vraag van Samuel Cogolati aan Hadja Lahbib 

(Buitenlandse Zaken, Eur. Zaken, Buitenlandse 
Handel en Fed. Cult. Instellingen) over "De lozing 
van het afvalwater van de kerncentrale van 
Fukushima" (55034560C) 
 

11.01  Samuel Cogolati (Ecolo-Groen): L’opérateur 

de Fukushima commencera au printemps ou à l’été 
l’évacuation des eaux usées de la centrale. Malgré 
leur filtrage, le tritium, dangereux à hautes doses, n’a 
pu en être retiré. Des États voisins du Japon, dont la 
Chine et la Corée du Sud, ainsi que Greenpeace 
sont fermement opposés à ce rejet en mer. 
 
 
 
En juillet 2020, le ministre Goffin s’était opposé au 
rejet des eaux radioactives dans le Pacifique. 
 
Suivrez-vous l'engagement de votre prédécesseur? 
La Belgique s’opposera-t-elle aux rejets des eaux 
usées de la centrale de Fukushima? Si oui, comment 
et dans quels fora internationaux? Des contacts ont-
ils été pris avec des pays adoptant la même 
position? 
 

11.01  Samuel Cogolati (Ecolo-Groen): De 

exploitant van de kerncentrale van Fukushima zal in 
de lente of de zomer starten met de lozing van het 
afvalwater van de centrale. Ook al werd dat water 
gefilterd, het aanwezige tritium, dat in hoge doses 
gevaarlijk is, kon er niet uit verwijderd worden. 
Bepaalde buurlanden van Japan, waaronder China 
en Zuid-Korea, evenals Greenpeace zijn hevig 
gekant tegen deze lozing in de zee.  
 
In juli 2020 verzette minister Goffin zich tegen de 
lozing van radioactief water in de Stille Oceaan.  
 
Zult u het engagement van uw voorganger 
voortzetten? Zal België zich verzetten tegen de 
lozing van afvalwater van de kerncentrale van 
Fukushima? Zo ja, hoe en in welke internationale 
gremia? Werd er contact opgenomen met landen die 
hetzelfde standpunt innemen?  
 

11.02  Hadja Lahbib, ministre (en français): La 

Belgique s’oppose à tout rejet des eaux usées de 
Fukushima ne respectant pas les normes de 
protection de l’environnement et de la santé. Mais la 
Japon a demandé l’assistance de l’AIEA pour 
analyser ses plans. Celle-ci a créé un groupe de 
travail qui effectue des inspections sur place et 
évalue de manière indépendante l’impact 
environnemental. 
 
 
Outre les experts de l’AIEA, 11 experts 
internationaux participent aussi à ce groupe de 
travail, qui a déjà publié quelques rapports publics 
démontrant que les autorités japonaises prennent 
des mesures de précaution adéquates. Un rapport 
global de l’AIEA sera publié avant le rejet des eaux 
usées. 
 

11.02 Minister Hadja Lahbib (Frans): Ons land 

verzet zich tegen elke lozing van afvalwater uit 
Fukushima waarbij de normen voor milieu- en 
gezondheidsbescherming niet in acht genomen 
worden. Japan heeft evenwel het Internationaal 
Atoomenergieagentschap (IAEA) om hulp gevraagd 
bij het analyseren van zijn plannen. Het IAEA heeft 
een werkgroep opgericht die ter plaatse inspecties 
uitvoert en de milieu-impact onafhankelijk 
beoordeelt. 
 
Naast de IAEA-experts nemen ook 11 internationale 
experts deel aan die werkgroep, die al enkele 
openbare rapporten uitgebracht heeft waaruit blijkt 
dat de Japanse autoriteiten gepaste 
voorzorgsmaatregelen nemen. Voordat het 
afvalwater geloosd wordt, zal het IAEA een 
algemeen rapport publiceren. 
 

11.03  Samuel Cogolati (Ecolo-Groen): En juillet 

2020, votre prédécesseur, Philippe Goffin m’avait 
répondu que la Belgique s’opposerait à ce rejet des 
eaux radioactives dans le Pacifique à Fukushima. 

11.03  Samuel Cogolati (Ecolo-Groen): In juli 2020 

antwoordde uw voorganger, Philippe Goffin, mij dat 
België zich zou verzetten tegen de lozing van 
radioactief water in de Stille Oceaan ter hoogte van 
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On connaît l’opposition des pêcheurs japonais, 
notamment. J’appelle notre gouvernement à une 
grande vigilance. J'espère qu’avant de rejeter les 
eaux radioactives dans l’océan Pacifique, nous nous 
baserons sur l’avis d’experts indépendants; pas 
seulement de l’AIEA, qui a un rôle assez attentiste, 
et que nos partenaires européens porteront un 
message fort de protection des écosystèmes dans le 
Pacifique. 
 

Fukushima. 
 
We weten dat onder meer de Japanse vissers zich 
tegen die lozing verzetten. Ik roep onze regering op 
tot grote waakzaamheid. Ik hoop dat we ons, voor er 
radioactief water in de Stille Oceaan geloosd wordt, 
zullen baseren op het advies van onafhankelijke 
experts, en niet alleen van het IAEA, dat een eerder 
afwachtende houding aanneemt, en dat onze 
Europese partners een sterk signaal zullen afgeven 
voor de bescherming van de ecosystemen in de 
Stille Oceaan. 
 

L'incident est clos. 
 
La présidente: La question n° 55034623C de M. De 
Smet est reportée. La question n° 55034678C de 
M. De Maegd est transformée en question écrite. La 
question n° 55034690C de M. Delizée devient sans 
objet. 
 

Het incident is gesloten. 
 
La présidente: Vraag nr. 55034623C van de 
heer De Smet wordt uitgesteld. Vraag 
nr. 55034678C van de heer De Maegd wordt 
omgezet in een schriftelijke vraag. Vraag 
nr. 55034690C van de heer Delizée wordt zonder 
voorwerp. 
 

12 Question de Malik Ben Achour à Hadja Lahbib 

(Affaires étrangères, Aff. eur., Commerce ext. et 
Institutions cult. fédérales) sur "La situation au 
Liban" (55034713C) 
 

12 Vraag van Malik Ben Achour aan Hadja Lahbib 

(Buitenlandse Zaken, Eur. Zaken, Buitenlandse 
Handel en Fed. Cult. Instellingen) over "De situatie 
in Libanon" (55034713C) 
 

12.01  Malik Ben Achour (PS): Le procureur 

général du Liban a demandé ce 28 février à la juge 
Ghada Aoun de suspendre les enquêtes sur les 
banques libanaises jusqu'à ce que le verdict du 
recours intenté soit connu. Mme Aoun ne s'est pas 
pliée à cette injonction et poursuit son travail. Cela 
illustre les entraves dressées contre ceux qui luttent 
contre la corruption qui gangrène toutes les strates 
du pouvoir. 
 
 
 
Malgré tous ces obstacles, des avancées 
importantes se produisent. Le 23 février, 
Riad Salamé, gouverneur de la Banque du Liban, a 
été inculpé ainsi que son frère et son assistante à 
Beyrouth, pour blanchiment d'argent, détournement 
de fonds publics, fraude fiscale, falsification de 
documents. Plusieurs pays européens enquêtent à 
son sujet et son inculpation à Beyrouth sert peut-être 
à mettre fin à ces enquêtes ouvertes. 
 
 
 
 
Le 2 février, ma résolution relative à la situation au 
Liban a été adoptée. Elle soutient le peuple libanais, 
ses magistrats et leurs homologues européens qui 
enquêtent sur les dysfonctionnements très graves 
qui ruinent le Liban et son peuple. J’y insiste 
notamment sur la nécessité d'activer le cadre adopté 
par le Conseil européen en juillet 2021, en invitant le 
Service européen pour l'action extérieure à dresser 

12.01  Malik Ben Achour (PS): De procureur-

generaal van Libanon heeft rechter Ghada Aoun op 
28 februari verzocht om het onderzoek naar de 
Libanese banken op te schorten totdat de uitspraak 
van het proces in hoger beroep bekend is. 
Mevrouw Aoun heeft geen gehoor gegeven aan dat 
bevel en zet haar werkzaamheden voort. Dat is een 
illustratie van de manier waarop er stokken in de 
wielen gestoken worden van diegenen die de 
corruptie, die op alle machtsniveaus woekert, 
bestrijden. 
 
Ondanks al die hinderpalen wordt er grote 
vooruitgang geboekt. Op 23 februari werd Riad 
Salameh, de gouverneur van de Bank van Libanon, 
samen met zijn broer en zijn assistente in Beiroet 
aangeklaagd voor het witwassen van geld, 
verduistering van overheidsmiddelen, 
belastingfraude en valsheid in geschrifte. In 
verschillende Europese landen is er een onderzoek 
naar hem aan de gang en zijn 
inbeschuldigingstelling in Beiroet is misschien een 
middel om een einde te maken aan die lopende 
onderzoeken. 
 
Op 2 februari werd mijn resolutie over de situatie in 
Libanon aangenomen. Met die resolutie steunen we 
het Libanese volk, de magistraten van dat land en 
hun Europese ambtgenoten die onderzoek doen 
naar de zeer ernstige dysfuncties waardoor Libanon 
en zijn bevolking geruïneerd worden. Ik dring er in de 
resolutie meer bepaald op aan dat men het kader dat 
de Europese Raad in juli 2021 goedgekeurd heeft, 
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la liste de personnes et d'entités responsables qui 
remplissent les critères fixés par ledit cadre.  
 
 
 
Madame la ministre, quelles sont les actions prises 
afin de répondre aux recommandations de cette 
résolution? En particulier sur la question des 
sanctions, des discussions ont-elles eu lieu au 
niveau européen? Qu'en est-il ressorti? 
 

moet activeren door de Europese Dienst voor extern 
optreden te verzoeken een lijst op te stellen van 
verantwoordelijke personen en entiteiten die aan de 
criteria van het kader voldoen.  
 
Mevrouw de minister, welke maatregelen worden er 
genomen om gevolg te geven aan de aanbevelingen 
van die resolutie? Hebben er op het Europese 
niveau besprekingen plaatsgevonden, meer bepaald 
met betrekking tot de sancties? Wat hebben die 
opgeleverd? 
 

12.02  Hadja Lahbib, ministre (en français): La 

situation au Liban nous préoccupe. Nous plaidons 
systématiquement et à l’instar de l’UE et du groupe 
international de soutien au Liban pour toute réforme 
qui permettait de parvenir à un accord final avec le 
FMI et incluant la lutte contre la corruption et 
l’évolution vers un État de droit. J’ai demandé à mon 
homologue libanais de tout faire pour former 
rapidement un gouvernement de plein exercice afin 
de mettre en œuvre ces réformes urgentes. 
 
 
Le Conseil de l’UE a maintes fois exprimé ses 
préoccupations quant aux conditions de vie de plus 
en plus difficiles des Libanais. Le 31 juillet 2021, l’UE 
a adopté un cadre de sanctions pouvant être 
appliquées à l’encontre de personnes ou entités 
portant atteinte à la démocratie ou à l’État de droit 
au Liban, dont l’interdiction de voyager vers l’UE ou 
le gel des avoirs. Le Conseil a décidé de proroger ce 
cadre jusqu’à l’été prochain. Nous n’avons 
cependant aucune indication qu’un pays de l’Union 
souhaite activer ce cadre de sanctions. 
 

12.02 Minister Hadja Lahbib (Frans): De situatie in 

Libanon baart ons zorgen. We pleiten, net zoals de 
EU en de International Support Group for Lebanon, 
systematisch voor alle hervormingen die een 
definitief akkoord met het IMF mogelijk maken, met 
inbegrip van de bestrijding van corruptie en de 
overgang naar een rechtsstaat. Ik heb mijn Libanese 
ambtgenoot opgeroepen alles in het werk te stellen 
om snel een regering met volheid van bevoegdheid 
te vormen teneinde die dringende hervormingen 
door te kunnen voeren. 
 
De Raad van de EU heeft herhaaldelijk zijn 
bezorgdheid over de steeds moeilijkere 
levensomstandigheden van de Libanezen geuit. Op 
31 juli 2021 heeft de EU een kader van sancties 
aangenomen die kunnen worden toegepast tegen 
personen of entiteiten die de democratie of de 
rechtsstaat in Libanon ondermijnen, waaronder een 
reisverbod naar de EU of de bevriezing van 
tegoeden. De Raad heeft beslist dat sanctiekader tot 
volgende zomer te verlengen. We hebben echter 
geen aanwijzingen dat een of ander EU-land dit 
sanctiekader wil activeren. 
 

12.03  Malik Ben Achour (PS): Une délégation 

d’enquêteurs européens s’est rendue à Beyrouth il y 
a quelque temps mais le ministre de la Justice 
sortant a déclaré qu’une autre visite était prévue 
mais que la possibilité de terminer ce qu’ils ont 
commencé n’a pas encore été décidée. Une 
inculpation locale de Riad Salamé – le cœur du 
réacteur du système de corruption au Liban – 
pourrait servir à mettre un terme aux inculpations 
européennes sous le prétexte que le Liban s’en 
charge. 
 
 
Nous sommes le seul espoir du peuple libanais, qui 
attend que ce cadre de sanctions soit activé. Nous 
vous donnons par une résolution un mandat pour 
plaider en faveur de cette activation et de la 
possibilité de dresser une liste des personnalités 
ciblées. L’argent détourné placé chez nous nous 
donne une responsabilité. 
 

12.03  Malik Ben Achour (PS): Een delegatie van 

Europese onderzoekers bracht enige tijd geleden 
een bezoek aan Beiroet. Volgens verklaringen van 
de uittredende minister van Justitie zou er echter 
binnenkort een tweede bezoek plaatsvinden, maar 
werd er nog niet uitgemaakt of het dan mogelijk zou 
zijn om de gestarte werkzaamheden af te ronden. 
Een lokale klacht tegen Riad Salameh – de spilfiguur 
van het corruptiesysteem in Libanon – zou gebruikt 
kunnen worden om een eind te maken aan de 
Europese aanklachten onder het voorwendsel dat 
Libanon zich vanaf nu met de zaak bezighoudt.  
 
Wij zijn de enige hoop van het Libanese volk, dat 
verwacht dat dit sanctioneringskader geactiveerd 
wordt. We verlenen u bij resolutie een mandaat om 
te pleiten voor deze activering en voor de 
mogelijkheid om een lijst met geviseerde 
prominenten op te maken. Doordat er verduisterd 
geld bij ons belegd werd, zijn wij mee 
verantwoordelijk. 
 

Le risque d’une guerre civile existe toujours au Het risico op een burgeroorlog in Libanon is nog altijd 
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Liban, les ingrédients sont réunis. Des armes venant 
d’Ukraine servent à réarmer des milices. Il faut donc 
rétablir rapidement l’État de droit et mettre fin à 
l’impunité au Liban pour éviter le pire. 
 

reëel, het land is nog altijd een kruitvat. Milities 
worden herbewapend met wapens uit Oekraïne. De 
rechtsstaat moet snel hersteld worden, en er moet 
een eind gemaakt worden aan de straffeloosheid in 
Libanon, om het worstcasescenario te voorkomen. 
 

L'incident est clos. 
 
La présidente: La question n° 55034725C de 
M. Dallemagne, les questions jointes nos 55034727C 
et 55034844C de MM. Dallemagne et Cogolati et la 
question n° 55034738C de M. Dallemagne sont 
transformées en questions écrites. 
 

Het incident is gesloten. 
 
De voorzitster: Vraag nr. 55034725C van de 
heer Dallemagne, de samengevoegde vragen 
nrs. 55034727C en 55034844C van de 
heren Dallemagne en Cogolati en vraag 
nr. 55034738C van de heer Dallemagne worden 
omgezet in schriftelijke vragen. 
 

13 Question de Malik Ben Achour à Hadja Lahbib 

(Affaires étrangères, Aff. eur., Commerce ext. et 
Institutions cult. fédérales) sur "L’accord du G7 
sur les diamants russes" (55034741C) 
 

13 Vraag van Malik Ben Achour aan Hadja Lahbib 

(Buitenlandse Zaken, Eur. Zaken, Buitenlandse 
Handel en Fed. Cult. Instellingen) over "Het 
akkoord van de G7 over Russische diamanten" 
(55034741C) 
 

13.01 Malik Ben Achour (PS): L’accord du G7 

ouvrirait la possibilité d'une sanction contre les 
diamants russes. Êtes-vous au courant? Comment 
le gouvernement se positionne-t-il? Allons-nous 
nous engager dans cette voie? 
 
 
La Belgique s'opposait à des sanctions contre les 
diamants tant qu’un accord n’était pas trouvé, afin 
que les diamants russes ne trouvent pas d’autres 
places diamantaires pour s’écouler. La Belgique 
prend-elle part aux discussions actuelles? Où en 
sont les pourparlers? Défendez-vous le résultat 
auprès de nos partenaires européens? 
 

13.01  Malik Ben Achour (PS): Het akkoord van de 

G7 zou de mogelijkheid bieden de handel in 
Russische diamanten te sanctioneren. Bent u op de 
hoogte van dat akkoord en wat is het standpunt van 
de regering? Zullen we van die mogelijkheid 
gebruikmaken? 
 
België was tegen het opleggen van sancties tegen 
de diamantsector zolang er geen akkoord was, 
waardoor de Russische diamanten naar andere 
diamantmarkten afgeleid zouden kunnen worden. 
Neemt België aan de huidige gesprekken deel? Hoe 
staat het met die onderhandelingen? Verdedigt u de 
uitkomst ervan bij onze Europese partners? 

 

13.02  Hadja Lahbib, ministre (en français): Les 

sanctions contre la Russie ont pour objectif de nuire 
à la capacité de Moscou de financer la guerre contre 
l’Ukraine. Concernant le secteur diamantaire, une 
démarche globale est nécessaire afin d’assurer 
l’efficacité des sanctions. Sans approche globale, les 
sanctions seraient contournées via d’autres 
marchés. Les flux vers Moscou resteraient intacts et 
les diamants russes resteraient sur le marché 
mondial. 
 
 
Avec la Commission européenne et les États-Unis, 
la Belgique travaille à des mesures qui visent à 
écarter les diamants russes des marchés mondiaux. 
Le fait que le G7 s’engage dans cette approche est 
important. Les pays du G7 représentent 70 % du 
marché mondial des ventes de diamants. 
 

13.02 Minister Hadja Lahbib (Frans): De sancties 

tegen Rusland zijn bedoeld om het vermogen van 
Moskou om de oorlog tegen Oekraïne te financieren, 
te ondermijnen. Wat de diamantsector betreft, is er 
een totaalaanpak nodig om de doeltreffendheid van 
de sancties te waarborgen. Zonder een 
alomvattende benadering zouden de sancties via 
andere markten omzeild kunnen worden. De 
geldstromen naar Moskou zouden intact blijven en 
Russische diamanten zouden op de wereldmarkt 
aanwezig blijven. 
 
België werkt samen met de Europese Commissie en 
de Verenigde Staten aan maatregelen om de 
Russische diamanten van de wereldmarkt te weren. 
Het is belangrijk dat de G7 voor die benadering kiest. 
De G7-landen vertegenwoordigen 70 % van de 
wereldmarkt voor de diamantverkoop. 

 
Avec nos partenaires, nous étudions la manière de 
donner forme à cet objectif. Nous devons nous 
orienter vers une traçabilité et une transparence 
accrues. Cette démarche ambitieuse nécessitera 
l'engagement de tous les partenaires. La Belgique 

Samen met onze partners onderzoeken we hoe we 
aan die doelstelling gestalte kunnen geven. We 
moeten daarbij het vizier richten op een grotere 
traceerbaarheid en transparantie. Deze ambitieuze 
aanpak zal de inzet van al onze partners vergen. 
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est impliquée dans ce processus depuis son origine. 
Nous défendons cette approche dans nos contacts 
européens et avec l'Ukraine. Le dialogue avec les 
pays producteurs est également essentiel. 
 

België is van bij het begin bij dit proces betrokken. 
Wij verdedigen deze aanpak in onze contacten op 
Europees niveau en met Oekraïne. De dialoog met 
de producerende landen is ook essentieel.  
 

13.03  Malik Ben Achour (PS): Je partage votre 

approche. Dès le début de la guerre, j'ai plaidé pour 
que les sanctions touchent davantage la Russie que 
nous-mêmes. Sur la question ukrainienne, les 
Occidentaux ne sont pas suivis par les pays africains 
ou asiatiques. Dans ce monde multipolaire, il s'agit 
d'un dossier difficile, mais il peut servir de levier dans 
nos relations avec d'autres États. 
 

13.03  Malik Ben Achour (PS): Ik deel uw 

benadering. Van bij het begin van de oorlog pleit ik 
ervoor dat de sancties Rusland in hogere mate 
treffen dan onszelf. Wat het Oekraïense vraagstuk 
betreft, wordt de aanpak van het Westen niet 
gevolgd door de Afrikaanse of Aziatische landen. In 
deze multipolaire wereld is dit een moeilijk dossier, 
dat echter wel als hefboom kan dienstdoen in onze 
relaties met andere landen. 
 

L’incident est clos. 
 
La présidente: La question n° 55034821C de 
Mme Bonaventure est reportée. 
 

Het incident is gesloten. 
 
De voorzitster: Vraag nr. 55034821C van 
mevrouw Bonaventure wordt uitgesteld. 
 

14 Question de Ben Segers à Hadja Lahbib 

(Affaires étrangères, Aff. eur., Commerce ext. et 
Institutions cult. fédérales) sur "Les demandes de 
visas humanitaires introduites par des Afghans 
au Pakistan" (55034881C) 
 

14 Vraag van Ben Segers aan Hadja Lahbib 

(Buitenlandse Zaken, Eur. Zaken, Buitenlandse 
Handel en Fed. Cult. Instellingen) over 
"Humanitaire visa voor Afghanen via Pakistan" 
(55034881C) 
 

14.01  Ben Segers (Vooruit): Un article publié le 

3 mars dans le Krant van West-Vlaanderen fait état 
de pratiques abusives concernant des visas 
humanitaires délivrés à des Afghans par des 
partenaires externes par le biais du Pakistan. On 
parle de montants supérieurs aux tarifs, allant 
jusqu'à 1 200 euros, sans rien en retour. Certains 
demandeurs attendraient une réponse depuis des 
années. 
 
Est-ce exact? Une enquête sera-t-elle ouverte? 
Quels sont les accords entre le centre VFS et 
l'ambassade ou le consulat au Pakistan en matière 
de visas humanitaires? Quelle est la procédure et 
quel est le suivi? Quelle est la politique en accord 
avec l'OE? Comment la ministre fera-t-elle en sorte 
que les demandeurs obtiennent une réponse dans 
un délai raisonnable? Restera-t-elle également en 
contact avec la secrétaire d'État de Moor et les 
organisations concernées? 
 

14.01  Ben Segers (Vooruit): In een bericht in de 

Krant van West-Vlaanderen van 3 maart is er sprake 
van wantoestanden bij het verstrekken van 
humanitaire visa door externe partners aan 
Afghanen via Pakistan. Er wordt gesproken over 
bedragen tot 1.200 euro, meer dan de tarieven, 
zonder dat iets met de dossiers zou worden gedaan. 
Sommige aanvragers zouden al jaren wachten op 
uitsluitsel. 
 
Klopt dat? Wordt dit onderzocht? Wat zijn de 
afspraken tussen het VFS-kantoor en de ambassade 
of het consulaat in Pakistan over de humanitaire 
visa? Hoe verloopt de procedure en de opvolging? 
Wat is het beleid in afspraak met de DVZ? Hoe zal 
de minister ervoor zorgen dat de aanvragers binnen 
een redelijke termijn een antwoord krijgen? Houdt ze 
daarnaast contact met staatssecretaris De Moor en 
betrokken organisaties? 
 

14.02  Hadja Lahbib, ministre (en néerlandais): En 

septembre 2022, notre ambassade à Islamabad a 
informé mes services sur les demandes de visas 
humanitaires introduites par des citoyens afghans. 
La problématique d'intermédiaires malhonnêtes 
concerne toutes les ambassades occidentales à 
Islamabad. En septembre 2022, cette problématique 
a d'ailleurs été évoquée au niveau européen. La 
Belgique collabore au Pakistan avec le partenaire 
externe VFS. Plusieurs réunions, qui ont abouti à 
des accords, ont eu lieu entre VFS et différents 
partenaires de l'UE. Pour la Belgique, l'on a veillé à 
ce que les données de base introduites dans le 

14.02 Minister Hadja Lahbib (Nederlands): Onze 

ambassade in Islamabad heeft mijn diensten bericht 
over de humanitaire visa voor Afghaanse burgers in 
september 2022. De problematiek van malafide 
tussenpersonen betreft alle westerse ambassades in 
Islamabad. In september 2022 werd dit trouwens op 
Europees niveau besproken. België werkt in 
Pakistan samen met outsourcingpartner VFS. Er 
vonden verschillende vergaderingen plaats tussen 
VFS en verschillende partners van de EU, waarbij 
afspraken werden gemaakt. Voor België werd ervoor 
gezorgd dat de basisgegevens die in het online 
afsprakensysteem van VFS worden ingebracht na 



CRABV 55 COM 1020 08/03/2023  

 

CHAMBRE-5E SESSION DE LA  55E LÉGISLATURE 2022 2023 KAMER-5E ZITTING VAN DE 55E ZITTINGSPERIODE 

 

45 

système de prise de rendez-vous en ligne de VFS ne 
puissent plus être modifiées par la suite, afin d'éviter 
tout rendez-vous fictif. 
 

een paspoortnummer van de aanvragers, nadien 
niet meer kunnen worden gewijzigd, om fictieve 
afspraken te vermijden. 
 

(En français) Ni les ambassades occidentales, ni la 
VFS ne peuvent contrôler les intermédiaires 
proposant des visas ou d’autres services contre 
rémunération. Lutter efficacement contre ce 
phénomène est très difficile. Publier les informations 
adéquates sur internet est essentiel. Traiter 
suffisamment les demandes constitue un autre 
facteur très important et, compte tenu du volume 
toujours élevé des demandes de visa en 
Afghanistan, c’est un point d'attention pour notre 
ambassade à Islamabad. 
 

(Frans) De westerse ambassades noch VFS kunnen 
tussenpersonen die visa of andere diensten tegen 
betaling aanbieden controleren. Het is zeer moeilijk 
om dit efficiënt te bestrijden. Het is essentieel dat de 
juiste informatie op het internet gepubliceerd wordt. 
Een andere belangrijke factor is de goede en vlotte 
afhandeling van de aanvragen, en gezien de nog 
altijd hoge aantallen visumaanvragen in Afghanistan 
is dat een aandachtspunt voor onze ambassade in 
Islamabad. 
 

(En néerlandais) Par ailleurs, mes services n'ont 
connaissance d'aucun cas où des dossiers ne 
seraient pas parvenus à l'ambassade ou au consulat 
depuis le bureau de la VFS. Le coût de la 
commission à la VFS est de 40 euros. 
 

(Nederlands) Voorts is bij mijn diensten geen enkel 
geval bekend van dossiers die vanuit het VFS-
kantoor niet tot bij de ambassade of het consulaat 
geraken. De kostprijs van de service fee bij de VFS 
is 40 euro. 
 

(En français) Le délai de traitement des demandes 
de visa par notre ambassade à Islamabad dépasse 
rarement deux semaines. Toutefois, notre 
ambassade ne peut pas prendre de décision dans 
les dossiers humanitaires. Chaque dossier doit être 
soumis à l'Office des étrangers. 
 
Pour plus d'informations, je vous renvoie vers la 
secrétaire d'État à l'Asile et la Migration. 
 

(Frans) De doorlooptijd van een visumaanvraag op 
onze ambassade in Islamabad is zelden langer dan 
twee weken. Onze ambassade kan evenwel geen 
beslissingen nemen in humanitaire dossiers. Elk 
dossier moet voorgelegd worden aan de Dienst 
Vreemdelingenzaken. 
 
Voor nadere informatie verwijs ik u naar de 
staatssecretaris voor Asiel en Migratie. 
 

14.03  Ben Segers (Vooruit): Ma question avait 

surtout pour objectif de m'assurer que la ministre 
vérifiera que le traitement de ces dossiers s'effectue 
correctement. 
 

14.03  Ben Segers (Vooruit): Met mijn vraag wou ik 

vooral bekomen dat de minister zal nagaan of die 
doorstroming correct verloopt. 
 

L'incident est clos. 
 
La présidente: Les questions jointes nos 55034913C 
et 55034917C de M. Dallemagne sont transformées 
en questions écrites. 
 

Het incident is gesloten. 
 
De voorzitster: De samengevoegde vragen 
nrs. 55034913C en 55034917C van de 
heer Dallemagne worden omgezet in schriftelijke 
vragen. 
 

15 Question de Els Van Hoof à Hadja Lahbib 

(Affaires étrangères, Aff. eur., Commerce ext. et 
Institutions cult. fédérales) sur "Le risque 
d'impunité pour des crimes commis au Tigré" 
(55034931C) 
 

15 Vraag van Els Van Hoof aan Hadja Lahbib 

(Buitenlandse Zaken, Eur. Zaken, Buitenlandse 
Handel en Fed. Cult. Instellingen) over "De 
dreigende straffeloosheid voor misdaden in 
Tigray" (55034931C) 
 

15.01  Els Van Hoof (cd&v): Début novembre 2022, 

un cessez-le-feu a été signé à Pretoria entre le 
gouvernement éthiopien et le Front de libération du 
peuple du Tigré (FLPT), qui ont convenu à cette 
occasion d'une démilitarisation du FLPT. Il a ainsi 
été mis fin à un conflit qui durait déjà depuis 
novembre 2020. Les experts internationaux 
soupçonnent sérieusement toutes les parties au 
conflit d’avoir violé les droits humains et le droit 
humanitaire international. Il est de la plus haute 

15.01  Els Van Hoof (cd&v): Begin november 2022 

werd in Pretoria een staakt-het-vuren ondertekend 
tussen de Ethiopische regering en het Tigray 
Volksbevrijdingsfront (TPLF), waarbij een 
demilitarisering van het TPLF is afgesproken. 
Daarmee is een conflict beëindigd dat al sinds 
november 2020 woedde. Internationale experts 
hebben ernstige vermoedens dat alle partijen in het 
conflict de mensenrechten en het internationaal 
humanitair recht hebben geschonden. Het is van 
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importance que de tels crimes fassent l'objet de 
poursuites. 
 
L'accord de paix de Pretoria prévoit la création d'un 
système national de justice transitionnelle, mais 
cette volonté est restée lettre morte jusqu'à présent. 
Il n'est même pas du tout certain que ces crimes 
feront l'objet de poursuites et seront punis, 
notamment parce que l'Éthiopie souhaite que la 
commission d'experts chargée d'enquêter sur les 
crimes commis en Éthiopie (ICHREE), créée par le 
Conseil des droits de l'homme, soit supprimée. 
 
Quelles mesures concrètes la Belgique prendra-t-
elle pour faire en sorte que les crimes fassent l'objet 
d'une enquête indépendante et impartiale ainsi que 
de poursuites effectives? Des initiatives concrètes 
ont-elles déjà été prises à l'échelon européen ou 
international? Notre pays continuera-t-il de soutenir 
l'ICHREE? 
 

cruciaal belang dat zulke misdaden worden 
vervolgd. 
 
In het vredesakkoord van Pretoria is de oprichting 
van een nationaal systeem voor overgangsjustitie 
opgenomen, maar dat is tot nu toe dode letter 
gebleven. Het is zelfs zeer de vraag of er wel een 
onderzoek en een bestraffing van deze misdaden zal 
plaatsvinden, onder meer omdat Ethiopië de 
Expertencommissie rond Ethiopië (ICHREE) van de 
Mensenrechtenraad wil laten afschaffen. 
 
 
Welke concrete stappen zal België ondernemen om 
ervoor te zorgen dat de misdaden het voorwerp 
uitmaken van een onafhankelijk en onpartijdig 
onderzoek en ook daadwerkelijk worden vervolgd? 
Zijn er reeds concrete initiatieven genomen op 
Europees of internationaal niveau? Zal ons land de 
ICHREE blijven steunen? 
 

15.02  Hadja Lahbib, ministre (en néerlandais): La 

lutte contre l'impunité en Éthiopie reste une priorité 
pour notre pays. L'accord de paix de Pretoria 
contient des dispositions importantes quant à la 
responsabilité. Il semble qu'entre-temps, le 
gouvernement éthiopien ait entamé des 
consultations avec toutes les parties prenantes 
issues de la société civile concernant un livre vert 
dans lequel figurent des options stratégiques 
concernant une justice de transition. Ces 
consultations devraient se poursuivre jusqu'au mois 
de juin, après quoi le mécanisme pourrait entrer en 
vigueur au mois de septembre. Dans l'intervalle, la 
commission éthiopienne des droits humains peut 
poursuivre son travail dans toutes les zones de 
conflit.  
 

15.02 Minister Hadja Lahbib (Nederlands): De strijd 

tegen de straffeloosheid in Ethiopië blijft een prioriteit 
voor ons land. In het vredesakkoord van Pretoria 
staan belangrijke bepalingen omtrent accountability. 
De Ethiopische regering zou intussen consultaties 
hebben opgestart met alle belanghebbenden uit het 
maatschappelijke middenveld over een green paper 
met beleidsopties voor een overgangsjustitie. Die 
consultaties zouden lopen tot juni, waarna het 
mechanisme in september in werking zou kunnen 
treden. Ondertussen kan de Ethiopische 
mensenrechtencommissie in alle conflictgebieden 
haar werk blijven doen. 
 

(En français) Le commissaire aux Droits de l’homme 
aux Nations Unies étend son champ d’action. Bien 
que le gouvernement éthiopien soit plus transparent 
dans son obligation de rendre des comptes, 
certaines questions demeurent et un suivi plus 
approfondi est nécessaire. 
 

(Frans) De VN-commissaris voor de Mensenrechten 
breidt zijn werkterrein uit. De Ethiopische regering 
legt meer transparantie aan de dag in het kader van 
haar verplichting om rekenschap te geven, maar 
bepaalde vragen zijn nog niet beantwoord en een 
nauwgezettere opvolging is nodig.    
 

(En néerlandais) La Belgique continue de suivre la 
situation de près, en collaboration avec les 
partenaires européens. Un principe de 
responsabilité pour les violations du droit 
humanitaire international et des droits de l'homme 
demeure un élément essentiel de notre évaluation. 
 

(Nederlands) België blijft samen met de Europese 
partners de situatie op de voet volgen. Een 
verantwoordingsplicht voor schendingen van het 
internationaal humanitair recht en van de 
mensenrechten blijft een essentieel element in onze 
evaluatie. 
 

(En français) Cette mise en œuvre permet à l’UE de 
reprendre prudemment son implication avec 
l’Éthiopie. La Belgique soutiendra les travaux du 
Comité d’experts du Conseil des droits de l’homme 
des Nations Unies. 
 

(Frans) Daardoor kan de EU haar betrokkenheid bij 
Ethiopië voorzichtig hervatten. België zal de 
werkzaamheden van het Comité van deskundigen 
van de VN-Mensenrechtenraad ondersteunen. 

 

(En néerlandais) Nous déplorons les difficultés 
d'accès au territoire éthiopien et la réticence du 

(Nederlands) We betreuren de moeilijkheden bij de 
toegang tot het Ethiopische grondgebied en de 
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gouvernement éthiopien à collaborer. Une 
composante internationale doit pouvoir apporter une 
contribution à la lutte contre l'impunité dans le pays. 
 

terughoudendheid van de Ethiopische regering om 
met haar samen te werken. Een internationale 
component moet een bijdrage kunnen leveren aan 
de strijd tegen de straffeloosheid in het land.  

 
(En français) La Belgique interviendra à nouveau en 
ce sens dans le cadre du Dialogue interactif sur 
l’Éthiopie lors de la session du Conseil des droits de 
l’homme des Nations Unies. 
 

(Frans) Ons land zal dat standpunt opnieuw 
vertolken in het kader van de interactieve dialoog 
over Ethiopië tijdens de zitting van de VN-
Mensenrechtenraad.  
 

15.03  Els Van Hoof (cd&v): La vigilance reste de 

mise. D'autres cas nous ont appris qu'il ne peut y 
avoir de paix sans justice. C'est pourquoi il faut créer 
un instrument international permettant de poursuivre 
les responsables de crimes, y compris au sein de 
l'armée. 
 

15.03  Els Van Hoof (cd&v): Waakzaamheid blijft 

geboden. We weten immers uit andere casussen dat 
er geen vrede kan zijn zonder rechtvaardigheid. 
Daarom moet er een internationaal instrument 
worden opgericht om de verantwoordelijken voor de 
misdaden, ook binnen het leger, te vervolgen.  
 

L'incident est clos. 
 

Het incident is gesloten. 
 

16 Question de Els Van Hoof à Hadja Lahbib 

(Affaires étrangères, Aff. eur., Commerce ext. et 
Institutions cult. fédérales) sur "Le conflit 
incessant dans l'Est du Congo" (55034932C) 
 

16 Vraag van Els Van Hoof aan Hadja Lahbib 

(Buitenlandse Zaken, Eur. Zaken, Buitenlandse 
Handel en Fed. Cult. Instellingen) over "Het 
voortdurende conflict in Oost-Congo" 
(55034932C) 
 

16.01  Els Van Hoof (cd&v): Malgré les nombreuses 

tentatives de médiation de la région, le conflit dans 
l'Est du Congo fait toujours rage. 
 
La question des sanctions contre le Rwanda a-t-elle 
encore été examinée au Conseil de sécurité des 
Nations Unies ou ailleurs? La Belgique a-t-elle été 
directement associée aux discussions? Quelle 
position notre pays a-t-il adoptée? Soutient-il les 
sanctions contre le Rwanda au niveau européen? 
Ce sujet a-t-il été abordé au Conseil Affaires 
étrangères du 20 février 2023? Entre-temps, la 
République démocratique du Congo (RDC) a-t-elle 
demandé officiellement l'envoi d'une mission 
d'observation? A-t-elle déjà sollicité un autre 
soutien? 
 

16.01  Els Van Hoof (cd&v): Ondanks tal van 

bemiddelingspogingen uit de regio woedt het conflict 
in Oost-Congo nog steeds in alle hevigheid. 
 
Is de kwestie van sancties tegen Rwanda nog 
besproken in de VN-Veiligheidsraad of elders? Was 
België hierbij rechtstreeks betrokken? Welk 
standpunt nam ons land in? Steunt België sancties 
tegen Rwanda op Europees niveau? Is dit 
besproken op de Raad Buitenlandse Zaken van 
20 februari 2023? Is er intussen een formeel verzoek 
van de Democratische Republiek Congo (DRC) om 
een waarnemersmissie te sturen? Heeft de DRC 
reeds andere ondersteuning gevraagd? 
 

16.02  Hadja Lahbib, ministre (en néerlandais): La 

Belgique n'est pas membre du Conseil de sécurité 
des Nations Unies et n'est par conséquent pas 
directement impliquée dans les discussions qui s'y 
déroulent. Pour l'instant, je ne dispose d'aucune 
information concernant une proposition concrète de 
sanctions à l'encontre du Rwanda.  
 
Sur l'initiative de la Belgique, le 8 décembre 2022, le 
Conseil de l'Union européenne a déjà pris des 
sanctions à l'encontre de personnes appartenant à 
différentes parties au conflit. Durant le Conseil 
Affaires étrangères du 25 février 2023, il n'a pas été 
question d'autres sanctions européennes mais la 
nouvelle stratégie européenne relative à la région 
des Grands Lacs a été adoptée. Cette dernière 
contribuera à une paix et à un développement 
durables dans la région.  

16.02 Minister Hadja Lahbib (Nederlands): België is 

geen lid van de VN-Veiligheidsraad en is bijgevolg 
niet rechtstreeks betrokken bij discussies daar. Ik 
heb momenteel geen informatie over een concreet 
voorstel voor sancties tegen Rwanda.  
 
 
 
De Raad van de Europese Unie heeft op initiatief van 
België op 8 december 2022 reeds sancties genomen 
tegen personen van verschillende betrokken partijen 
in het conflict. Extra EU-sancties werden niet 
besproken tijdens de Raad Buitenlandse Zaken van 
25 februari 2023, maar de nieuwe EU-strategie voor 
de Grote Meren werd aangenomen. Die zal 
bijdragen tot duurzame vrede en ontwikkeling in de 
regio.  
 



 08/03/2023 CRABV 55 COM 1020 
 

CHAMBRE-5E SESSION DE LA  55E LÉGISLATURE 2022 2023 KAMER-5E ZITTING VAN DE 55E ZITTINGSPERIODE 

 

48 

 
Il est essentiel que la RDC et le Rwanda entament 
un dialogue afin de parvenir à une désescalade. La 
priorité est donnée au respect des engagements 
pris, à savoir la feuille de route de Luanda et le 
cessez-le-feu qu'elle prévoit. 
 

 
Het is cruciaal dat de DRC en Rwanda met elkaar in 
dialoog gaan om tot de-escalatie te komen. De 
prioriteit is de naleving van de gemaakte afspraken, 
met name het stappenplan van Luanda, inclusief het 
staakt-het-vuren. 
 

(En français) Une demande de mission 
d'observation de l’UE du processus électoral en 
RDC a été envoyée entre-temps. Cette requête sera 
étudiée par l’UE. La Belgique soutiendra cette 
demande congolaise. 
 
Nous n'avons pas reçu de demande supplémentaire 
pour soutenir le processus électoral, mais la 
Belgique aide fortement. Le projet d'éducation 
civique mis en œuvre par le CNCD en collaboration 
avec des organisations congolaises veut renforcer la 
dynamique de la société civile en ce qui concerne les 
élections. 
 

(Frans) Ondertussen werd er een verzoek ingediend 
om in het raam van het verkiezingsproces in de DRC 
een waarnemingsmissie van de EU te sturen. Dat 
verzoek zal nu door de EU tegen het licht gehouden 
worden. België steunt dit Congolese verzoek.   
 
Wij hebben geen extra aanvraag ontvangen om het 
verkiezingsproces te ondersteunen, maar België 
biedt al erg veel hulp. De doelstelling van het project 
voor burgerschapseducatie dat door het CNCD-
11.11.11 in samenwerking met Congolese 
organisaties opgezet werd, is de versterking van de 
dynamiek van het maatschappelijke middenveld 
voor alles wat de verkiezingen betreft.  
 

16.03  Els Van Hoof (cd&v): Je pensais que l'ONU 

avait appelé à examiner le soutien au M23 par le 
Rwanda en vue de sanctions. Le gouvernement 
congolais demande explicitement que l'Europe 
mettre en œuvre le mécanisme de sanction. L'on 
peut également se pencher sur le soutien de 
l'Ouganda aux Allied Democratic Forces. Le 
processus de Luanda ou de Nairobi n'est pas 
respecté. La conférence épiscopale, qui assiste en 
qualité d'observateur à l'enregistrement des 
électeurs, a constaté de nombreuses irrégularités. 
La question est de savoir si les élections pourront 
avoir lieu de cette manière. Si des élections sont 
organisées en décembre, j'espère que nous 
pourrons soutenir une mission d'observation. 
 

16.03  Els Van Hoof (cd&v): Ik dacht dat men in de 

VN had opgeroepen om de steun aan M23 via 
Rwanda te onderzoeken met het oog op sancties. De 
Congolese regering vraagt uitdrukkelijk dat Europa 
het sanctiemechanisme in werking stelt. De steun 
van Oeganda aan de Allied Democratic Forces kan 
men ook onder de loep nemen. Het proces van 
Luanda of Nairobi wordt niet nageleefd. De 
bisschoppenconferentie, die als waarnemer optreedt 
bij de registratie van kiezers, heeft heel wat 
onregelmatigheden vastgesteld. De vraag is maar of 
de verkiezingen op deze manier zullen kunnen 
doorgaan. Als er in december verkiezingen zullen 
plaatsvinden, dan hoop ik dat we een 
observatiemissie kunnen steunen.  
 

L'incident est clos. 
 

Het incident is gesloten. 
 

17 Question de Ben Segers à Hadja Lahbib 

(Affaires étrangères, Aff. eur., Commerce ext. et 
Institutions cult. fédérales) sur "La prévention 
d'abus dans le cadre de la migration 
professionnelle légale" (55034950C) 
 

17 Vraag van Ben Segers aan Hadja Lahbib 

(Buitenlandse Zaken, Eur. Zaken, Buitenlandse 
Handel en Fed. Cult. Instellingen) over "Het 
voorkomen van wantoestanden bij legale 
arbeidsmigratie" (55034950C) 
 

17.01  Ben Segers (Vooruit): Nous devons tenter de 

tirer les enseignements de l'affaire des fraudes 
potentielles au permis unique. La procédure en 
matière de migration professionnelle passe 
aujourd'hui presque exclusivement par les 
employeurs, ce qui la fragilise et facilite l'exploitation 
et les abus d'autres types. Les services consulaires 
fédéraux pourraient jouer un rôle supplémentaire à 
cet égard, par exemple en fournissant aux 
travailleurs des informations importantes. 
 
La ministre y est-elle favorable? Voit-elle d'autres 
possibilités d'améliorer le flux d'informations? Dans 
quelle mesure les services d'inspection régionaux et 

17.01  Ben Segers (Vooruit): We moeten proberen 

lessen te trekken uit de zaak van de mogelijke 
wantoestanden met gecombineerde vergunningen. 
De arbeidsmigratieprocedures verlopen nu quasi 
volledig via de werkgevers, waardoor ze kwetsbaar 
zijn voor uitbuiting en andere wantoestanden. De 
federale consulaire diensten zouden hier een 
bijkomende rol kunnen vervullen, onder andere door 
de werknemer belangrijke informatie mee te geven. 
 
 
Is de minister hier voorstander van? Ziet ze nog 
andere mogelijkheden voor een betere 
informatiedoorstroming? In welke mate hebben de 
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fédéraux ont-ils accès aux informations concernant 
l'arrivée effective du travailleur à l'intérieur de nos 
frontières? Quelles leçons la ministre tire-t-elle de 
cette affaire? 
 

regionale en federale inspectiediensten toegang tot 
de informatie van die effectieve grensoverschrijding? 
Welke lessen trekt de minister uit deze zaak? 
 

17.02  Hadja Lahbib, ministre (en néerlandais): Les 

dispositions relatives aux rôles et aux procédures en 
matière de migration professionnelle ne relèvent pas 
de la compétence des Affaires étrangères. En effet, 
les services et les postes consulaires suivent les 
instructions données par l'OE. 
 

17.02 Minister Hadja Lahbib (Nederlands): De 

bepalingen van de rollen en procedures inzake 
arbeidsmigratie vallen niet onder de bevoegdheid 
van Buitenlandse Zaken. De consulaire diensten en 
posten volgen immers de instructies van de DVZ. 
 

17.03  Ben Segers (Vooruit): Je poserai également 

cette question à la secrétaire d'État à l'Asile et la 
Migration. Je n'ai pas obtenu de réponse à mes 
questions concernant la communication 
d'informations aux services d'inspection régionaux et 
fédéraux. Une coordination doit certainement être 
possible. 
 

17.03  Ben Segers (Vooruit): Ik zal deze vraag ook 

voorleggen aan de staatssecretaris voor Asiel en 
Migratie. Ik kreeg wel geen antwoord op mijn vragen 
over de informatiedoorstroming tot bij de regionale 
en federale inspectiediensten. Afstemming moet 
zeker mogelijk zijn. 
 

L'incident est clos. 
 

Het incident is gesloten. 
 

La réunion publique de commission est levée à 
18 h 34. 
 

De openbare commissievergadering wordt gesloten 
om 18.34 uur. 
 

 


